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HRVATSKI 
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GOD. 66. LIPANJ-SRPANJ 1942. 

Ing. R. FANTONI, sveuč. profesor, Zagreb 

VERTIKALNE JARMAČE 

LE SEGEE ALTERNATIVE VERTICALI 

Vertikalne jarmače su u Evropi ponajviše glavni strojevi za pilenje drva u 
pilani. 

Vertikalne jarmače se dijele na obične vertikalne jarmače i posebne vert ikal­
ne jarmače. Obične vertikalne jarmače dijelimo opet na pune vertikalne jarmače, 
to jest na vertikalne jarmače koje rade sa mnogo pilaca, kojima je jaram ispunjen 
pilcima (pun pilaca), i na vertikalne jarmače koje rade s malo pilaca, redovno s 
jednim, sa dva ili sa tri p ika, potonje zovu se venecijanske jarmače. U posebne 
(specijalne) vertikalne jarmače ubrajamo vertikalne jarmače za pilenje prizama i 
vertikalne jarmače za pilenje tankih dasaka. 

Punu vertikalnu jarmaču zovemo redovno u kratko vertikalna jarmača, pa će 
se ovdje pod tim imenom smatrati puna vertikalna jarmača. 

Vertikalna jarmača i venecijanska ver. jarmača su primarni strojevi, jer pile 
uglavnom trupce. Jarmača za prizme i jarmače za tanke daske su sekundarni stro­
jevi, jer ne pile trupce, već po primarnim strojevima priredjenu gradju. 

Sve vertikalne jarmače pile tako da se jaram sa pilcima pomiče u stalku jar ­
mače gore dolje, a drvo, koje se pili, pomiče se naprijed prema pilcima. Pilci pile 
samo kad se giblju dolje. Broj komada piljenica, koje se odjednom ispile odredjen 
je brojem pilaca, koji su postavljeni u jaram, a debljina piljenica odredjena je 
razmještajem pilaca, to jest udaljenošću jednog pilca od drugog. U vertikalnim 
jarmačama se broj pilaca i udaljenost jednog pilca od drugog lako mijenja. 

GLAVNI DIJELOVI I OPIS VERTIKALNE JARMAČE. 

Na slici 1 i l a prikazana je vertikalna jarmača. Slika 1 je pogled sprijeda, a 
slika l a pogled sa strane. Da bi se bolje vidjeli neki dijelovi jarmače prikazani su 
na tim slikama u presjeku. Slika 2 prikazuje vertikalnu jarmaču tvornice Top-
ham, a slika 40 tvornice Esterer. 

Prema slikama 1 i l a je: 
1. Stalak ili okvir. 
2. Temelj. 
3. Vijci za pričvršćenje jarmače na temelj. 
4. Remenica spojena s osovinom. 
5. Glavna osovina. 
6. Remenica slobodna. 
7. Naprava za premještanje remena sa jedne remenice na drugu. To jest naprava 

za stavljanje jarmače u pogon i izvan pogona. 
8. Ležaj i glavne osovine. 
9. Zamašnjaci. 

10. Ručica. 
11. Rukavac ručice ili donji rukavac ojnice. 
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Slika 1. 
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Slika la. 
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12. Ojnica. 
13. Rukavac jarma ili gornji rukavac ojnice. 
14. Jaram. 
15. Pilci. 
16. Donji valjci. 
17. Gornji valjci. 
18. Uteg za opterećivanje gornjih valjaka. 
19. Poluga utega. 
20. Spojnica mehanizma za opterećenje gornjih valjaka. 
21. Kotač mehanizma za opterećenje gornjih valjaka. 
22. Osovina točka mehanizma za opterećenje gornjih valjaka 
23. Zupčanici mehanizma za opterećenje gornjih valjaka. 
24. Osovina zupčanika mehanizma za dizanje i spuštanje gornjih valjaka. 
25. Zupčanici mehanizma za dizanje i spuštanje gornjih valjaka. 
26. Ozubljene motke mehanizma za dizanje i spuštanje gornjih valjaka. 
27. Vertikalna osovina mehanizma za pogon gornjih valjaka. 
28. Donji konični zupčanici mehanizma za pogon gornjih valjaka. 
29. Gornji konični zupčanici mehanizma za pogon gornjih valjaka. 
30. Kočnica. 
31. Pod pilane. 
32. Ručka za reguliranje pomaka. 
33. Rukavac ručice mehanizma za pomak. 
34. Ojnica mehanizma za pomak. 
35. Klatno mehanizma za pomak. 
36. Spojnica mehanizma za pomak. 
37. Motka sa hvatalom mehanizma za pomak. 
38. Glavni točak mehanizma za pomak. 
39. Zadržavač glavnog točka mehanizma za pomak. 

Sve dijelove vertikalne jarmače nosi stalak (okvir) 1, slika 1 i slika la, koji je 
redovno sastavljen iz dva medjusobno spojena dijela. Stalak je jako i ne je -
dnolično naprezan, pa zbog toga mora biti sagradjen iz vrlo dobrog materijala, 
dovoljnih dimenzija, tako da specifično naprezanje bude s velikom sigurnošću 
odgovaralo dozvoljenom naprezanju za izmjenično opterećenje materijala. Stalak 
se gradi iz čelika ili Ijevanog željeza. U novije doba za jarmače za velike učinke 
redovno se gradi iz Ijevanog čelika. Kod nekojih konstrukcija, švedskog sistema, 
stalak je tako sagradjen da se jaram sa svim pripadcima može lako izvaditi (okre­
nuti), na primjer radi čišćenja, slika 3. 

Stalak je postavljen na temelj 2 i tamo jakim i dugim vijcima 3 pričvršćen. 
Nekoje jarmače imaju posebnu temeljnu ploču iz Ijevanog željeza, a ova je pri­
čvršćena vijcima na temelj. Temelj mora biti dobro izgradjen, jer o tome takodjer 
ovisi miran hod jarmače. Temelj je na gornjem dijelu na svaku stranu širi od 
stalka, odnosno od donje ploče jarmače, za oko 20 cm. Na donjem dijelu temelj 
treba da je toliko proširen da ukupni sadržaj betona iznosi toliko da bi se sprije­
čile vibracije jarmače s temeljem. Ako je nosivost tla na kojem leži temelj male­
na treba temelj još jače proširiti. Najbolji je temelj iz betona u mješavini 1:6. 
Ukupni obujam betona temelja u kubičnim metrima za vertikalne jarmače s do­
njim pogonom može se od prilike izračunati po ovoj empiričkoj formuli: 
V ^ 15 {h + sf, h je najveća visina drva koje se može piliti ili, kako se obično veli^ 
najveća visina reza u metrima, s je stapaj u metrima. Stapaj je dužina puta jarma 
od najniže do najviše točke. 

Naprave za pogon jarmače, to jest glavna osovina jarmače sa remenicama i za­
mašnjacima, postavljene su redovno na donjem dijelu stalka, pa je stalak u do­
njem dijelu sagradjen masivnije i jače. Sto je glavna osovina jarmače niže po­
stavljena manje je naprezanje stalka od momenta sile, koja se prenosi remenom 
na jarmaču. Naime krak te sile je manji čim je glavna osovina niže. Osim tako­
vih jarmača s donjim pogonom ima za izvanredno rijetke slučajeve jarmača s 
gornjim pogonom, slika 44, o kojima će se još govoriti. 
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u pilanama se ponajviše s pogonskog stroja, parnog stroja ili drugog pogon­
skog stroja, prenosi snaga (gibanje) na transmisiju, a sa transmisije na pojedine 
strojeve za pilenje (radne strojeve). Ima takodjer pilana gdje se svaki pojedini 
radni stroj goni vlastitim pogonskim strojem, elektromotorom. Kod takove dispozi­
cije redovno nije potrebna transmisija. 

Slika 2. Slika 3. 

Sa remenice koja je montirana na transmisijonoj osovini prenosi se snaga re ­
menom na remenicu 4, slika 1, koja je remenica spojena klinom s glavnom osovi­
nom jarmače 5, slika 1 i la. Remenica 6 nije spojena s osovinom, već se na ovoj 
slobodno okreče. Kad se remen napravom 7 postavi na spojenu remenicu 4 ja r -
mača se goni, a kad se postavi na remenicu 6 jarmača miruje. Remenice su redov- . 
no sagradjene iz Ijevanog željeza ili iz Ijevanog čelika. One moraju imati dosta ve­
liki promjer i biti dosta široke. Promjer remenica neka bude od prilike: D = 0,75 
(h -^ s) do D = 1,2 {h + s). Koeficijenat 0,75 je za velike jarmače, a 1,2 za 
male jarmače. Glavna osovina jarmače 5 je iz čelika, a leži u dva ležaja 8. Na j e ­
dnoj i drugoj strani osovine postavljen je po jedan zamašnjak 9, sagradjen iz 
Ijevanog željeza ili Ijevanog čelika. Da bi gibanje bilo što jednoličnije, zamašnjaci 
t reba da su teški i velikog promjera. Svaki zamašnjak ima na sebi izradjenu ruči­
cu 10 s rukavcem (čepom) ručice 11, koji je sagradjen iz osobitog čelika. Na ru­
kavcu ručice spojen je donji ležaj ojnice 12, a na rukavcu jarma 13 spojen je gor­
nj i kraj ojnice. Za donji i gornji spoj ojnice najbolji su kugljični ležaji. Ojnice 
treba da su sagradjene iz najboljeg čelika, da bi bile dosta čvrste, a da ne bi bile 
preteške. Ručica i ojnica služi za prenos rotacijonog gibanja zamašnjaka u rav-
nocrtno osciliraj uče gibanje jarma 14. Za vrijeme jednog okretaja ručica je sa za­
mašnjakom i ojnicom naizmjenično naprezana na tlak i nateg, zbog toga su za­
mašnjaci spojeni sa glavnom osovinom tako da su u vrućem stanju navučeni na 
osovinu. Spoj s klinom ne bi odgovarao, jer bi se rasklimao. Da bi se polučio ispra­
v a n rad te ravne i čiste plohe ispiljene gradje, moraju oba zamašnjaka s ojnicama 
prenositi gibanje točno simetrički na jaram, pa zbog toga moraju biti valjano 
učvršćeni na osovinu. Kad bi jedna ojnica uslijed loše izvedbe ili razklimanog 
spoja došla malo kasnije od druge, na primjer u najviši položaj, jaram s pilcima 
udarao bi na stranu. Neke vertikalne jarmače naročito neke venecijanske jarmače 
imaju samo jednu ojnicu u sredini jarmače, slika 48, koja je na donjoj strani pr i -
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čvršćena na zamašnjaku ili na koljenu glavne osovine jarmače, a na gornjoj stra­
ni na sredini donje strane jarma. 

fm 

JARAM I FILCI 
Jaram 14 s pilcima 15, slika 1, giblje se, kako je rečeno, gore dolje, a drvo, 

koje se pili, pomiče se prema pilcima. Slika 4 prikazuje jaram tvornice Konigsfel-
der Maschinenfabrik. Ja ram je jako naprezan, pa mora biti iz osobito dobrog če­
lika da bi bio dovoljno čvrst, a da ipak ne bi bio suviše težak. Jaram ima gore 

i dolje nosač sagradjen tako da se mogu 
postaviti i napeti pilci. Nosači su spojeni 
sa po jednim stupom na svakoj strani. 
Gornji i donji nosač sjedne i s druge s t ra­
ne skližu po vodjicama montiranim na 
stalku. U tu svrhu su na nosačima na sva­
koj strani sprijeda i straga oblozi pričvrš­
ćeni na nosače sa po dva vijka. Ti oblozi 
se mogu prilagodjivati, to jest jače ili sla­
bije izbočiti. Vodjice po kojima se giblju 
oblozi jarma načinjeni su na stalku, po­
najviše u obliku utora . Ti su utori tako-
djer obloženi osobito tvrdim drvom ili 
kovinom. Gibanjem jarma gore dolje n a ­
staje trenje izmedju obloga stalka i oblo­
ga jarma, pa ta mjesta moraju biti tako 
uredjena da se mogu lako i dobro mazati. 
Na gornjem nosaču su okrugli rukavci 
(čepovi) za spajanje gornjih krajeva ojni-
ca. 

Kad se jaram nalazi u najnižem polo­
žaju, veli se da je u donjoj mrtvoj točki, 
a njegov najviši položaj zove se gornja 
mrtva točka. Pu t jarma od najnižeg do 
najvišeg položaja, dakle od jedne do dru­
ge mrtve točke, zove se stapaj. Veličina 

stapaj a s jednaka je dvostrukom polumjeru ručice, s = 2 r. Polumjer ručice je 
dužina od središta glavne osovine jarmače 5 do središta rukavca 11, slika la, n a 
kojem je učvršćena ojnica. Za vrijeme jednog okretaja jarmače ja ram načini 
dva stapaj a, jedan gore i jedan dolje. 

Širina jarma izmedju jednog i drugog stupa odabire se prema debljini drva 
koje će se piliti, a sa širinom jarma odredjene su i druge dimenzije jarma, a t ime 
uglavnom i veličina drugih dijelova vertikalne jarmače. Širina jarma izmedju ver­
tikalnih stupova redovno je za 50 mm veća od najveće moguće visine reza h, 
S = h + 50 mm. Najveća visina reza je najveća visina izmedju donjih i gornjih 
valjaka, odnosno najveći promjer trupca koji se može piliti. Na primjer, ako je n a j ­
veći promjer trupca koji može proći kroz jarmaču 500 mm, onda je najveća širina 
jarma 550 mm. Slobodna visina jarma j , slika 5, zavisi od najveće visine reza h, 
od stapaja s i od prostora k i fcj, potrebnog da se pilci prikopčaju na gornji i donji 
nosač jarma 1 i 2, slika 5. j = h + s + fc + kj. Ozupljena dužina pilca jednaka 
je zbroju najveće visine reza i stapaja Ij ^ h + s. Ukupna dužina pilca I = h 
+ s + a + a. Dužina a i a^, ovisi o načinu prikopčanja pilca na nosače jarma. 
Kada se naručuju pilci valja navesti točnu ozubljenu i cijelokupnu dužinu pilca, 
jer se ne preporuča naknadno rezanje pilaca u pilani sa primitivnim sredstvima 
Najbolje je da se naručbi doda nacrt ja rma i pilca sa svima dimenzijama. Na slici 
5 nacrtan je jaram u gornjoj mrtvoj točki. 

2 s n 

Slika 4. 

Srednja brzina jarma sa pilcima u metrima na sekundu je: C 
s stapaj, a n broj okretaja u minuti. 60 -, gdje je 

166 



Glede brzine pilaca od važnosti je slijede­
će: Svaki zubac pilca odreže strugotinu stano­
vite debljine. Uz jednake ostale uvjete drvo 
je glad je ispiljeno ako je strugotina po zupcu 
tanja. U jednakom vremenu će više zubaca pi­
liti ako se pilac giblje brže. Prema tome ispi­
liti će se veća dužina drveta u jednakom vre­
menu i uz jednako debelu strugotinu, ako se 
pilci giblju brže. Srednja brzina pilaca bila je 
kod starijih jarmača 3 do 4 metra na sekundu, 
a kod novih brzih jarmača je srednja brzina 
oko 6 m/sek. Prema rečenom brze jarmače is­
pile uz jednake ostale uvjete oko dva puta to­
liko gradje, u istom vremenu, koliko polagane 
jarmače. 

Slika 5 i slika 6 prikazuju pilce vertikalne 
jarmače. Na slici 6 ima pilac na desnoj strani 
kopču za ukapčanje pilca u gornji nosač jar­
ma, a na lijevoj strani kopču za ukapčanje u 
donji nosač jarma. Za pilce vertikalnih jarma­
ča vrijedi sve ono što je općenito rečeno o pli­
ćima, vidi Fantoni Šumarski List od veljače 
1942. broj 2. Pošto pilci vertikalnih jarmača 
pile samo kad se giblju prema dolje, zupci su 
nagnuti u smjeru pilenja. Zupci imaju ponaj­
više oblik trokuta, slika 7, ili s nešto izboče-
nom i zaobljenom stražnjom bridi, slika 8. 
Potonje naročito ako je kut nagiba veći. Kut 
nagiba /S iznosi za mekano drvo 8° do 15", a za 
tvrdo drvo 5° do 15*. Spojno mjesto dvaju zu­
baca je zaokruženo sa radiusom od 3 do 5 mm. 
Za srednje prihke kakvoće drva i veličine po­
maka može se veličina razmaka zubi računati 
približno po ovoj empiričkoj formuli: R = y h 
gdje je h najveća visina reza u mm. Visina 
zupca V :^ 0,1 R do V = R. U pogledu de­
bljine pilaca valja nastojati da pilci budu što 
tanji, ali ipak da su dovoljno čvrsti. Prema du­
žini pilca dolaze debljine od 1,4 mm do 2,0 
mm. Debljina pilca za vertikalne jarmače mo­
že se računati od prilike po ovoj empiričkoj 

formuli: p == 2000 + 1 mm, h je najveća vi­
sina reza, a s stapaj u mm. Sto se tiče prošire­
nja zubaca pilaca za vertikalnu jarmaču mje­
rodavno je sve ono što općenito vrijedi o pro­
širenju zubaca (vidi Šumarski List od veljače 
1942.). Pilci za vertikalne jarmače proširuju 
se ponajviše razvraćanjem. Za duži pilac, to 
jest za pilac koji služi za pilenje trupaca većeg 
promjera, treba redovno jače proširenje od 
proširenja za kraće pilce, isto tako je potre­
bno jače proširenje za pilce jarmača koje rade 
s većim pomakom. Za jako tanke pilce treba 
nešto jače proširenje od jednako velikog deb­
ljeg pilca, s razloga što se suviše tanki pilac 
svija, pa treba jače proširenje da bi unatoč 

I 
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Slika 6. 

toga mogao valjano raditi. Za jako široke pilce treba takodjer veće proširenje. Ši­
rina pilca: široki pilac dugo traje, jer treba dugo vremena dok se brušenjem istro­
ši da bi postao neupotrebljiv. Za pilenje nije suviše široki pilac dobar, jer nastaje 
veća vibracija, uslijed ove i veće trenje, što iziskuje veće proširenje. Osim toga 
mu rez nije tako ravan kao kod pilca prave širine. Za pilce od 800_do 2000 mm 
dužine odgovara širina od oko 100 do 170 mm. 

Pilci vertikalnih jarmača treba da se bruse redovno svaka 2 do 4 sata. 

Ukapčanje pilaca u jaram 

Pilci se ukapčaju u jaram pomoću gornje i donje kopče, slika 5, 6 i 9. Kopča 
sastoji iz tri dijela, i to iz hvatala, koje spaja pilac s kopčom, iz drška, koji prola­
zi kroz nosač jarma i iz glave kopče. Kod donje kopče služi glava za pričvršćenje, 
a kod gornje za pričvršćenje i napinjanje. 

Slika 7. 

Slika 8. 
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Pilac 3, slika 5, mora se tako napeti da pravac 
napona (natega) e — e' ide nešto bliže ozupčanoj 
strani pilca, od prilike na oko 4/10 širine p ika . Kad 
se zupci istroše, treba pilac za veličinu istrošen] a 
pomaknuti na vanjsku stranu. Kako će poslije nave­
deno biti, da bi jarmača mogla valjano piliti, mo­
raju pilci biti nagnuti. Veličina nagiba ovisi od na­
čina i veličine pomaka. Za neke načine pomaka po­
trebno je mijenjati veličinu nagiba pilaca, ako se 
mijenja veličina pomaka. Da bi se mogao mijenjati 
nagib pilaca i da bi se mogao pravac natega pilca 
podesiti na pravo mjesto, potrebno je da se pilci u 
kopčama mogu micati naprijed i natrag. Kod nekih 
do sada rijedkih jarmača, može se jaram sa pilcima 
nagnuti i tako prilagoditi nagib pomaku. Taj način 
nagibanja biti će najbolje kad jarmače budu kon­
struktivno dobro sagradjene za takovo nagibanje. 

Za spajanje pilca s kopčom ima raznih izvedbi 
— raznih hvatala. Uglavnom razlikujemo ove vrsti: 
kopče sa utorom, kopče zakovane na pilce i kopče 
sa rastrižem u pilcu. 

I.) Kopče sa utorom. Pilac se utisne u utor kop­
če kad se postavlja u jaram, a istisne se iz utora 
kopče kad se vadi iz jarma, slika 5, 6 i 9. Pilac koji 
je priredjen za utiskivanje u hvatalo kopče ima na obje strane zakovane po dvije 
pločice iz čelika 4 slika 5. Kopča može biti izvedena iz jednog komada, slika 6, ili 
iz dva komada si. 5. Ako je kopča izvedena iz dva komada onda je redovno i hva­
talo kopče izvedeno iz dva komada 5, slika 5, koji su spojeni svornjakom 6 sa 
drškom kopče 7, odnosno 8. Širina hvatala b smije iznositi samo Vs širine pilca, 
što je potrebno radi valjanog napinjanja pilca. 

Kopče koje imaju hvatalo spojeno sa svornjakom s drškom bolje su od onih 
iz jednoga komada, jer se hvatalo može prilagoditi donjem rubu prikovanih ploči­
ca na pilcu, makar je pilac i jače nagnut, dok kod onih iz jednoga komada, koje 
su neelastične, nije to u svakom položaju moguće, pa se može poremetiti pravac 
napona pilca, što loše djeluje na pilenje. 

Kopče sa utorom (kopče s hvatalima za utiskivanje pilca) imaju ova svojstva: 
a) dobra svojstva. 1.) Pilci se mogu u kopčama pomicati po volji, pa prema 

tome po potrebi nagnuti i postaviti u pravi položaj i napeti. 2.) Iste kopče služe za 
sve slojeve pilaca. 

b) slaba svojstva. 1.) Kopče su dosta debele, pa se pilci ne mogu razmjestiti sa­
svim blizu jedan drugome i zbog toga se ne mogu piliti piljenice tanje od oko 12 
mm. Medjutim se u punoj vertikalnoj jarmači i ne pile tako tanke daske. 2.) Usli­
jed toga što su kopče dosta debele one su razmjerno teže, pa se time i jaram nešto 
jače optereti. Ta okolnost nije od važnosti kod dovoljno jako gradjenog jarma. 

Slika 9. 
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Slika 10. 

II.) Kopče zakovane na pilce. Ove kopče su s jednom ili više zakovica zako­
vane na pilac, slika 10. Takovima je kopčama položaj pilca u ja rmu odredjen. Ako 
se hoće pilac, na primjer uslijed istrošenja, pomaknuti moraju se zakovice odrezati, 
a kopča na novo zakovati na drugom mjestu pilca. 
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Zakovane kopče imaju ova svojstva: 
a) dobra svojstva. 1.) Kopče su tanke pa se mogu piliti vrlo tanke daske, zbog 

toga se za posebne jarmače za tanke daske upotrebljavaju jedino ovakove kopče. 
b) slaba svojstva. 1.) Za više slojeva pilaca treba isto toliko slojeva kopči. Po ­

ložaj pilca u pogledu nagiba ne može se mijenjati, pa se poradi toga mora dati plići­
ma veliki nagib da bi mogli odgovarati i za velike pomake, ili bi se za razne nagibe 
morali imati razni pilci s kopčama. 

III.) Kopče zakovane na rastrižu pilca, slika 11. Ovaj način izvedbe je nov, malo 
se upotrebljava i još nema dovoljno iskustva naročito u pogledu trajnosti i čvrstoće 
pilca. Nateg u pilcu ide kroz prednji i stražnji dio pilca, što je dobro. Kopče su dosta 
tanke i lake. Pošto su kopče zakovane, t reba isto toliko kopči koliko ima pilaca, pa se 
pilci zajedno sa kopčama ulažu u jaram i vade iz jarma. Kopča se u rastrižu pilca mo­
že pomicati, pa se pilac može nagnuti i postaviti na potrebno mjesto. Istrošeni pilac 
se svakako može bolje postaviti u kopčama sa utorom. 

Za vertikalne jarmače, ako se ne pile jako tanke daske, do sada su najbolje 
kopče sa utorom, s hvatalom iz dva dijela pričvršćena svornjakom na držak 
kopče. 

Napijanje pilaca u jarmu 

Pilci se napinju tako da se glava gornje kopče pritegne klinom, vijkom ili eks-
centrom. Redovno se upotrebljava klin, slike 5, 6, 9, 10 i 11. Na nosače jarma se 

ponajviše postavi podloga 10, slika 5, a 
na ovu dolazi klin. Klin dobro drži i ne 
popušta za vrijeme pilenja, ako je nagib 
manji od 1 : 20 i ako materijal nije suviše 
gladak. Da se pilac ne bi klinom suviše 
napeo, mora radnik koji zabija klin pazi­
ti, imati osjećaj za napon pilca i dovoljnu 
praksu, a može se na klinu načiniti znak 
do kojega se smije zabiti. Vijak za pri te-
zanje pilca, slika 12, treba dosta mjesta, 
pa se zbog toga može upotrebiti redovno 
samo kod jarmače s jednim pilcem. (Ve­
necijanske jarmače). Ekscentar za napi­
njanje pilca upotrebljava se manje od kli­
na. Napinjanje se vrši okretanjem polu­
ge ekscentra bez udaraca, kako je to po­
trebno kod klina. 

Da bi se pilac mogao što bolje napeti 
na ozubljenom rubu, a manje u sredini, u 
Americi se skoro redovito, a rjedje u 
Evropi, nabijaju pilci batom po srednjim 
dvjema četvrtinama širine i na cijelu du­
žinu ili se sredina prevalja za to podesnim 
strojem. Time se poveča sredina, a poradi 
toga vanjski djelovi, koji ostanu kraći, 
bolje napnu. Slika 11. Slika 12. 

Razmještaj pilaca u jarmu i neki načini pilenja trupaca 

Razmještajem pilaca, to jest udaljenošću jednog pilca do drugog odredi se de­
bljina gradje koja se pili. Razmještaj pilaca ovisan je o debljini trupca i o načinu 
pilenja. Prije nego se ovdje nastavi opis razmještaja pilaca, spomenuti će se neki 
načini pilenja. 
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Neki načini pilenja trupaca 
a) Pilenje u cijelo. Kod toga pilenja trupac se pili paralelnim rezovima u pi-

Ijenice. Slika 13 prikazuje trupac ispiljen u 14 piljenica. Piljenice mogu biti razne 
debljine. Ako se pili jednim pilcem, onda se skida jedna pilejnica po jedna, ako 
se pili sa više pilaca, onda se reže na jedanput više piljenica. Sa punom vertikalnom 
jarmačom, ako se pili u cijelo, trupac se na jedanput sav prepili u piljenice. (Pod 
piljenicom razumijeva se daska, mesnica, kao i svaki drugi komad ispiljene gradje). 

Slika 13.- Slika 14. 

\ 

to 

k. 
/ 

Slika 15. Slika 16. 

b) Prizmiranje. Kod ovog načina pilenja trupac se najprije pretvori u prizmu, 
tako da se najprije na jednoj i drugoj strani odpili jedna ili više piljenica, slika 
14. D je promjer trupca na tanjem kraju, s je visina prizme, a je ležaj prizme. Na 
taj način dobivena prizma okrene se za 90" u položaj kao na slici 15, ponovno po­
stavi u jarmaču i ispile piljenice. Na cijeloj dužini ležaja a imaju sve piljenice 
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jednaku širinu s. Najpovoljnija širina piljenica s je ona kod koje se dobije najve­
ća površina, to iest kad ie umnožak dužine ležaja a i visine prizme s najveći. Naj-

D 
veća površina dobije se ako je: s = a = ^ — , što slijedi iz slijedećeg dokaza: s je 
promjenljiva veličina, slika 16. ^ 

D" := s^ + a^ a^ = D^ — s'. Površina: F = s V D^ — s i Ako tu površinu 
diferenciramo i diferencijalni kvocijent postavimo da je jednak nuli, dobije se s 
kod kojeg je površina maksimalna. 
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Slika 17. 

V D' 

Ako se proizvode daske jednake širine, drvo se najbolje iskoristi, kad se pili 
na način prizmiranja. 

U praksi nije moguće dužinu ležaja a uvijek izvesti točno prema gore nave­
denoj formuli, već je ponajviše dužina ležaja nešto manja ili veća. 

n Prema položaju srca razlikuju se pi-
Ijenice koje sadržavaju u sebi srce, koji­
ma je srce izrezano i koje su ispiljene iz 
dijela trupca gdje nema srca. Na slici 13 
S je srce, daske 7 i 8 imaju srce. Piljeni-
ce koje imaju srce redovno su manje vri­

jedne, jer drvo srca više t rune i ima druge griješke. Ako se izreže srce onda se iz 
jedne široke piljenice dobiju dvije uske bez srca. Na piljenici a, slika 17, izreže 
se srce b. 

Piljenice bliže srcu zovu 
se blistače, (zrcalne piljenice), 
to su piljenice kojima godovi 
približno okomito padaju na 
stranice poprečnoga presjeka 
slika 17. Piljenice bliže oboda 
trupca su bočnice. Piljenice iz-
medju blistača i bočnica su 
polublistače i polubočnice. Na 
trupcu, slika 13, daske 6, 7, 8 
i 9 su blistače, 2 i 13 su krajne 
bočnice, a 1 i 14 su okrajci. 
Kod hrastovine se blistače bez 
srca više cijene od ostalih pilje­
nica, dok su kod jelovine i smre-
kovine više vrijedne bočnice. 

Za proizvodnju dasaka iz 
mekanog drva rabi se redovno 
pilenje u cijelo i prizmiranje. 
Za tvrdo drvo se uz ova dva 
načina pilenja upotrebljuju i 
drugi načini, da bi se dobilo 
što više blistača. Na primjer 
kartje, slavonski način itd. J e ­
dan način pilenja tvrdog drva Slika 18. 
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je da se najprije ispili srednjača sa srcem slika 18, zatim da se ispile polovnjaci. Iz 
srednjače se izreže srce, a svaka strana srednjače ispili u blistače. 

Razmještaj pilaca 
Kako je rečeno, razmještaj pilaca ovisan je o debljini trupca i o načinu pile-

nja. Ovisan je takodjer o konstrukciji jarmače i o razpoloživoj snagi. Ako je jaram 
dovoljno čvrsto konstruiran i ako ima dovoljno pogonske snage, može se uzeti p re ­
ma potrebi i najveći broj pilaca. 

Pilci moraju ležati u jarmu vertikalno, to jest ploha širine p ika mora biti 
paralelna sa stupovima jarma, koji moraju biti vertikalni i gibati se vertikalno. I 
mala pogreška u tom pogledu prouzrokuje loše pilenje i kvarenje pilaca. Najprije 
se postavi točno pilac sa strane. Nekoje jarmače imaju naročite naprave da se 
prvi pilac sa strane postavi u vertikalni položaj i bez olovnice. Dalje se prema de­
bljini gradje pilci razmještaju jedan do drugog. Medju pilce postavljaju se želje­
zni ili drveni ulošci na gornjoj i donjoj strani. Neki preporučaju drvene uloške, 
jer su laglji. Upotrebljavaju se takodjer ulošci iz aluminija. Razumijeva se da gornji 
i donj- uložak, izmedju istih dviju pilaca, moraju biti posve jednaki, inače pilci ne 
bi stajali verfkalno. Za postavljanje uložaka ima većina vertikalnih jarmača regi­
star vijke ili druge naprave. Postavljanje uložaka s registrom iziskuje dosta vre­
mena, pa zato mnogi ne upotrebljuju te vijke. 

Treba nastojati da se sa istim razmještajem pilaca pili tako dugo dok pilci ne 
otupe, pa kad se moraju vaditi zbog brušenja, može se mijenjati i razmještaj. U 
protivnom se gubi mncgo vremena. Bolje je još da se pili cijeli dan sa istim raz­
mještajem. Da bi se moglo tako raditi, potrebno je da se imaju veće količine t rupa­
ca na skladištu i da su trupci dobro sortirani. 

Da bi se spriječila jednostrana deformacija jarma, dobro je da razmještaj bu­
de simetričan na obje strane jarma, računajući od sredine jarma. 

Razmještaj treba točno propisati upravljaču jarmače. Jedan način takovoga 
propisivanja je slijedeći: označi se broj jednako debelih p'ljenica od sredine pre­
ma periferiji, tako da se u brojnik navede broj jednako debelih piljenica, a u na­
zivnik debljina piljenica. Ako se iz sredine pili jedna p'ljenica, onda se taj broj 
podcrta. Ako se prema periferiji režu jednako debele piljenice, može se to napisati 
jednim razlomkom u kojem je u brojniku R, a u nazivniku debljina piljenica. 
Sto znači iz ostatka jednako debele piljenice. Primjer: iz sredine treba ispiliti j e ­
dnu dasku 50 mm debelu, zatim na svakoj strani dvije po 40 mm, dvije po 33 mm, 
a ostatak po 20 mm. To se napiše ovako: g ,̂ j ^ ' ^o' oo" O^^^čene debljine su čiste 

debljine, pa udaljenost medju pilcima mora biti za toliko veća koliko iznosi pro­
širenje s jedne i s druge strane. 

U sredini jarma treba, ako je moguće, da su pilci postavljeni za nekoliko cen­
timetara natrag, k, slika 19, i da svi pilci čine donekle krug. Pilci se postavljaju 
tako zbog toga da bi se pilenje najprije 
dovršilo na vanjskoj strani trupca. Jače 
istrošeni pilci postavljaju se u sredini jar­
ma. Kod vadjenja pilaca iz jarma najprije 
se popusti napon na srednjim pilcima. Kad 
bi se popustio napon najprije na pilcima 
po strani, ako su nosači jarma nešto po-
vinuti, srednji pilci morali bi preuzeti ci-
jeU napon, pa bi mogli štetovati. 

POMICANJE TRUPCA 
Trupac ili uopće drvo koje se pili u vertikalnoj jarmači pomiče se prema pil­

cima. Za pomicanje trupca služe 4 valjka, dva donja 16, slika 1, i dva gornja 17, 
slika 1. Po jedan donji i gornji valjak nalaze se na prednjoj i na stražnjoj strani 
jarmače. Okretanjem valjaka goni se trupac. Da bi valjci što bolje mogli pomicati 

Slika 19. 

173 



trupac, imaju na obodu žljebove. Valjci s većim promjerom i gušćim žljebovima 
pomiču bolje trupac od valjaka s malim promjerom i rijedkim žljebovima. Promjer 
valjaka neka ne bude manji od 200 mm. Valjci se grade redovno tako da imaju 
osovinu iz čelika na kojoj je montiran valjak iz Ijevanog željeza. Potonji može biti 
iz jednoga komada ili iz više komada. Srednji dio valjka se jače istroši, pa ako 
je valjak iz više komada, lakše se izmijeni istrošeni dio. 

Trupac leži na donjim valjcima, a gornji valjci ga pritištu. Trupac leži još na 
kolicima pri jarmači, koja se giblju po čeličnim tračnicama, pred jarmačom i iza 
jarmače. Trupac mora biti dovoljno pritisnut gornjim valjcima i valjano sapet na 
kolicima pri jarmači, da bi se dobro gibao prema pilcima i da bi razpiljak (rez) bio 
ravan. 

Na donje valjke prenosi se kružno gibanje s glavne osovine jarmače pomoću 
mehanizama, koji će se posebno opisati. S donjih valjaka prenosi se gibanje na 
gornje valjke. 

Pošto trupac nema u cijeloj dužini jednaku debljinu, potrebno je da se gornji 
valjci automatski dižu i spuštaju, odgovarajuće debljini trupca i da neprekidno pri­
tištu trupac. U tu svrhu ležaji, u kojima rotiraju osovine gornjih valjaka, nisu 
stalno montirani na jedno mjesto, već su spojeni na kraju pomičnih ozubljenih 
motki, sa kojima se pomiču gore dolje. Da bi gornji valjci što jače pritiskivali t ru­
pac, oni su posebno opterećeni. Opterećenje sastoji iz teških utega 18, slika 1 i la , 
koji su montirani na polugama 19. To opterećenje prenosi se na gornje valjke ka­
ko slijedi: Svaka poluga 19, slika la, ustaljena je shodnom sponom 20 na kotaču 21. 
Osovina toga kotača 22, slika 1, vezana je pomoću jednog para zupčanika 23 sa 
osovinom 24, slika 1 i la, koja ima na svakoj strani po jedan zupčanik 25. Oni za­
hvaćaju u ozubljene motke 26 na kojima su ležaji gornjih valjaka. 

Za prenos kružnog gibanja s donjih valjaka na gornje služe dvije vrsti meha­
nizama: jedna sa zupčanicima, a druga sa lancima. ' 

a) Prenos zupčanicima. Taj 
prenos sastoji iz dvije vertikal­
ne osovine 27, slika 1, s dva pu­
ta po dva para koničnih zupča­
nika 28 i 29. Donji par konič­
nih zupčanika prenosi gibanje 
s donjeg valjka na vertikalnu 
osovinu 27, a gornji par konič­
nih zupčanika prenosi gibanje 
s vertikalne osovine na gornje 
valjke. Gornji zupčanici dižu 
se i spuštaju zajedno s gornjim 
valjcima i istovremeno preno­
se rotacijono gibanje. Dizanje 
i spuštanje gornjih zupčanika s 
istrovremenim prenosom omo­
gućeno je time da osovina ima 
utor u kojem se giblje pero 
zupčanika. Na slici 20 vide se 
obje osovine i gornji parovi 
koničnih zupčanika, dok su do­
nji zupčanici zatvoreni u kut i­

jama. (Izvedba: Konigsfelder Maschinenfabrik). 
b) Prenos lancima. Za taj prenos služe kalibrirani lanci. Jedna takova kon­

strukcija je na primjer ona od tvornice Kirchner, slika 21. Sa donjeg valjka pre­
nosi se gibanje pomoću lančanih točkova i lanca na pomoćni lančani točak. Na 
tom lančanom točku i na jednom lančanom točku, montiranom na gornjem dijelu 
stalka jarmače, ovit je kalibrirani lanac, koji zahvaća u lančane točkove monti­
rane na osovini gornjih valjaka i tako se prenosi gibanje od donjih valjaka na 
gornje. 

BKSj 

Slika 20. Slika 21. 
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Sa mehanizmom opisanim pod a) gornji valjci imaju uvijek istu obodnu brzinu 
kao i donji valjci. Kod mehanizma opisanim pod b) nije stvar tako jednostavna. 
Ako nema specijalnih naprava, obodna brzina gornjih valjaka jednaka je obodnoj 
brzini donjih valjaka samo kad se gornji valjci ni ne dižu ni ne spuštaju. Obzi­
rom na navedeno prenos sa dva para koničnih ozubljenih točkova, naveden pod 
a), bolji je od prenosa lancima. 

NAČIN POMICANJA DRVA, KOJE SE PILI, PREMA PILCIMA U JARMAČI 

Za radnju jarmače od najveće je važnosti valjano pomicanje trupca prema pli­
ćima. Trupac odnosno drvo koje se pili može se pomicati na razne načine, i to: 

1.) neprekidno, to jest da se trupac pomiče prema pilcima jednoličnom brzi­
nom neprekidno, za vrijeme kad pilci idu gore i dolje. 

2.) u razmacima, to jest da se trupac pomiče prema pilcima za vrijeme polo­
vice okretaja, a da za vrijeme druge polovice okretaja trupac stoji na miru. Kod 
ovog načina pomaka ima raznih vrsti, i to: 

a) da se trupac pomiče prema pilcima kad se pilci dižu gore, to jest kad ne 
pile, a kad idu dolje, to jest kad pilci pile, da trupac stoji na miru. 

b) da se trupac pomiče kad pilci idu dolje, to jest kad pilci pile, a kad se di­
žu, to jest kad ne pile, da trupac .stoji na miru. 

3.) da se trupac pomiče u razmacima djelomično kad se pilci dižu, a djelomič­
no kad se spuštaju. 

Mehanizam za pomicanje trupca morao bi imati ova svojstva: 
1.) Za vrijeme kad se diže ja ram sa pilcima ne smije trupac biti pritisnut 

na zupce pilca. Ako se trupac nešto jače pritisne na zupce pilaca kad se ovi dižu, 
to jest kad ne pile, pilci se griju, uslijed toga produlje, gube na napetosti, povinu 
se, a rez im nije ravan. Pritisak trupca na pilce može biti toliki da pilci dižu t ru­
pac i tresu s njime. U takovom slučaju potrebni su deblji pilci, a i gornji valjci 
morali bi biti jače pritisnuti. 

2.) Pilci moraju piliti na što većoj ozubljenoj dužini pilca, to jest ne smije biti 
preveliki gubitak na stapaju pilenja. 

3.) Svaki zubac trebao bi odrezati cd prilike jednako debelu strugotinu. 
4.) Potrebno je da se pomak može regulirati od nule do maksimalne veličine, 

organom koji miruje, da se pomicanje trupca može smjesta obustaviti i da se na 
relativno jednostavan način trupac može pomicati na protivnu stranu. 

5.) Konstrukcija mehanizma mora biti takova da pomiče trupac bez trešnje i 
trzaja. 

6.) Kod pomaka u razmacima mora pomicanje početi točno u odredjeno vrije­
me, odnosno kod točnog položaja ručice. 

7.)Mehanizam mora biti u pogledu čvrstoće vrlo dobro sagradjen, da se i na­
kon dugogodišnjeg rada ne deformira, jer deformirani mehanizam ne može valja­
no pomicati trupac. 

ZAKONI GIBANJA JARMA S PILCIMA I GIBANJA TRUPCA 

Da bi se moglo proučiti pitanje pomaka trupca, potrebno je da se promotre 
zakoni gibanja jarma i zakoni gibanja trupca za razne vrsti pomaka. 

Zakon gibanja jarma s pilcima 

Gibanje jarma s pilcima je za sve vrsti pomaka trupca jednako. 
Sa glavne osovine jarmače O, slika 22, (vidi takodjer slike 1 i 1-a) na kojoj 

je montiran zamašnjak sa ručicom radiusa r, prenosi se kružno (rotacijono) giba­
nje rukavca ručice B\ pomoću ojnice, dužine I, u ravnocrtno oscilirajuće gibanje 
jarma s pilcima. Rukavac jarma B, slika 22, giblje se od gornje mrtve točke A do 
donje mrtve točke E i obratno. Dužina A do E je stapaj jarma s. Rotacijono giba-
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nje rukavca ručice B^ je jednolično, to jest u jednakom vremenu prevali jednaki 
2 rnn 

C = ^r^ , gdje je n broj okretaja u minuti. put, a njegova brzina je: 

.A 
60 

Prevaljeni put ja rma s pilcima prema dolje: 
y = AB = A7D = A l c r + Č D = . ( r — r c o s a ) + (l — lcosy) 
y ^ r (1 — cos a) + I (1 — cos y). Za prevaljeni put ja rma 
prema gore odbija se drugi član, pa zakon gibanja jarma za 
gibanje dolje i gore glasi: y =:r {1 —• cos a) (±) I (1 — cos / ) . 
Drugi član je malen i za ovo promatranje neodlučan, pa 
se može ispustiti. Time da se drugi član ispusti zakon gi­
banja jarma s pilcima glasi: y ^ r (1 — cos a). 

Slika 23 prikazuje gibanje jarma s pilcima. Na absci-
su nanesen je put rukavca ručice za vrijeme jednog okre­
taja 2nr^ odnosno položaj ručice od 0° do 360°. Na ordi-
nate naneseni su prevaljeni putevi jarma s pilcima y za 
svaki položaj r u č i c e , l max — s, 

dy da 
Brzina gibanja jarma je: " - dt r sm a dt 

2nn s 71 n 
r sm a sm a. 60 60 

Slika 24 prikazuje brzine gibanja jarma s pilcima. 
Na abscisu nanesen je put rukavca ručice za vrijeme je ­
dnog okretaja 2 ^ r, odnosno položaj ručice od 0° do 360", 
a na ordinate nanesene su brzine ja rma s pilcima za sva­
ki položaj ručice. 

Neprekidno jednolično pomicanje trupca 
Kod ovog načina pomicanja trupca, ili uopće drva, 

koje se pili, drvo se pomiče neprekidno, jednoličnom brzi­
nom naprijed prema pilc'ma i kad se jaram s pilcima gib-
Ije gore i kad se giblje dolje. Kako je prije navedeno kod 
vertikalnih jarmača pilci ne pile kad se giblju gore, već 
samo kad se giblju dolje. Pošto se trupac pomiče napri­
jed prema pilcima i za vrijeme kad se pilci dižu, kad ne 
pile, moraju pilci načinUi mjesta trupcu, da bi se mogao 
gibati naprijed, to jest pilci moraju za vrijeme dizanja 
istodobno odmicati u horizontalnom smjeru. U protivnom 
bi se trupac zabio u pilce. 

Da bi pilci za vrijeme kad se dižu istodobno odmicali 
u horizontalnom smjeru, moraju se nagnuti prema trupcu, 
slika 25. 

Slika 22. U donjoj mrtvoj točki nalazi se jaram s pilcima u 
položaju A-B. Kad se jaram s pilcima diže od donje mrtve 

točke gore, gornji dio jarma sklize se po vodjici A-Ai, a donji dio jarma po vodjici 
B-Bi. Pilci dodju iz položaja A-B, iz donje mrtve točke, u položaj Ai-Bi, u gornju 
mrtvu točku. Kad se pilci dižu oni se, jer su nagnuti, istovremeno udaljuju u hori­
zontalnom smjeru od A do C i od D do Bi i tako čine mjesto trupcu, koji se po­
miče naprijed. Kad bi pilci bili postavljeni verkitalno, oni ne bi za vrijeme dizanja 
pravili mjesta trupcu, pa bi se trupac zabio u pilce. 

Ako se odredi pomak trupca, za vrijeme jednog okretaja sa I, iznositi će po­

mak kad se p l c i dižu— - Dakle da bi trupac imao mjesta za pomak kad se pilci dižu, 

mora dužina A-C iznositi najmanje - . Praktično mora nagib pilaca biti nešto ve-
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Slika 23. 

ći, pa dužina A-C 

Slika 24. 

-y- mora biti veća od ~ Kut nagiba pilaca je: tg ^ = — . 
s 

Za vrijeme dizanja pilaca, za stapaj s, od A-Ax gibanje jarma s pilcima jest 
prema prije navedenom zakonu: y = r (1 — cos a). Odalečivanje pilaca u horizon­
talnom smjeru od A prema C jest takodjer prema navedenom zakonu, pa je 
t/l =:=H r (1 — cos a) tg j5. Najveća vrijednost za yt je: yin,ax = ^ • 

Zakon pomicanja trupca je pravac, jer je gibanje jednolično. U slici 26 prika­
zano je odalečivanje pilaca u horizontalnom smjeru i pomicanje trupca. 

Ordinate na dio krivulje a do b su veličine odalečivanje pilaca u horizontal­
nom smjeru, j/i = : r (1 — cos a) tg /3, za vrijeme dizanja pilaca, za svaki položaj ru­
čice, a ordinate na dio krivulje b do c su veličine, yi = r (1 — cos a) tg /S, za vri­
jeme spuštanja pilaca, kad se jaram sa pilcima približava početnom položaju, do­
njoj mrtvoj točki. Ordinate na pravac a-b-6, su veličine pomaka trupca za svaki 

?i položaj ručice, za slučaj da pomak trupca odgovara nagibu pilaca — . 
Na slici 26 vidimo, da se za vrijeme od 0 do 90", to jest od a do e pilci manje 

odalečuju od pomaka trupca, a od e do b više. Iz navedenog slijedi, da se od polo­
žaja a do e trupac zabije u zupce pilaca. Na primjer kod položaja ručice od 30° pilci 
su se odmakli za dužinu i do j , a trupac se pomaknuo za dužinu i do fc. Dakle tru­
pac se kod toga položaja ručice zabio u zupce pilaca za dužinu j do 7c. 

Da bi se spriječilo preveliko pritiskivanje trupca na pilce uzima se, kako je već 
rečeno, manji pomak trupca, odnosno uzima se veći nagib pilaca od namjeravanog 
pomaka. Uzima se pomak 1 umjesto h Ordinate na pravac a-^-g su veličine faktič­
nog pomaka trupca za svaki položaj ručice. Time da se uzme manji pomak od 
onoga koji odgovara teoretski nagibu pilaca, umanji se pritisak trupca na zupce pi­
laca i po trajanju i po veličini. Pritisak traje od a do h, a dužina za koju se trupac 
zabije u zupce pilaca je j-m. 
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Kod ovog načina pomaka ne može se nikako izbjeći 
pritisak trupca na zupce pilca. Trupac se u svakom slu­
čaju, makar kratkotrajno, zabije u zupce pilaca za oko 
0,5 mm, pa je to mana jednolično neprekidnog pomaka 
trupca. 

k I 
Umanjenjem pomaka od — na — za vrijeme polo­

vice okretaja, pilci ne počnu piliti kod položaja b, u gor­
njoj mrtvoj točki), već nešto kasnije, kod položaja n, 
slika 26, što je i bolje, jer pilci počnu piliti kad već imaju 
stanovitu brzinu i zamah. Pilci pile od položaja n do 
položaja, c, uz neprekidno jednolično pomicanje trupca 
naprijed. 

Time da se umanji teoretski pomak li za vrijeme jed­
nog okretaja na 1, umanji se i dužina na koju pilci pile, 
to jest umanji se broj zubaca koji pile, nastane gubitak 
na stapaju pilenja. Taj gubitak iznosi 5% do 10%. Pilci 
se postave u jaram za najveći pomak. Ako se za vrijeme 
pilenja pomak trupca umanji, onda će, razumijeva se, 
piliti još manji broj zubaca, jer se umanji I, a li ostane 
nepromijenjen, za jedno postavljanje pilaca. Ta činjenica 
medjutim nije od velike važnosti. 

Za proučavanje pomaka trupca i gibanja pilaca uveo 
sam novi način prikazivanja, navedenu krivulju odalji-
vanja pilaca u horizontalnom smjeru i pomaka trupca. U 
literaturi i praksi služi za proučavanje pomaka trupca in-
dikatorski diagram pilenja. 

Aparat indikator nariše diagram tako, da se papir 
odmata na valjku u horizontalnom smjeru, proporcijo-
nalno gibanju trupca, a olovka, koja riše na tom papiru, 
giblje se vertikalno gore dolje, proporcijonalno gibanju 
jarma s pilcima. 

Slika 27 prikazuje indikatorski diagram pilenja, za 
vrijeme jednog okretaja, za jednolični pomak trupca. Or-
dinate označuju gibanje jarma s pilcima, a abscise gibanje 

Slika 26. 
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trupca. Za vrijeme jed­
nog okretaja trupac se jed­
nolično pomakne za po­
m a k I od a do c. Pilci se 
najprije dižu, a olovka 
apara ta nariše krivulju a 
do b, zatim se pilci giblju 
dolje, a olovka nariše kri­
vul ju b do c. Nagib pila-
ca koji odgovara pomaku 
1 označuje pravac a-b. Uz 
taj nagib trupac bi se sti­
snuo n a zupce pilaca od a 
do d. Da bi se umanjilo 
pritiskivanje trupca na 
zupce po veličini i t raja­
nju, pilci se, kako je već 
rečeno, jače nagnu, pa 
pravac a-e prikazuje fak­
tični nagib pilaca. Uz taj 
nagib trupac se stisne na 
pilce od a do f. Pilci poč­
nu piliti u položaju i., Sta­
paj ja rma s pilcima je s, a gubitak na stapaju pilenja sg. 

Za opisano jednolično neprekidno pomicanje trupca nije 
debljina strugotine na svim mjestima jednaka s razloga što se 

In 
trupac giblje naprijed jednoličnom brzinom c = -^ , a pilci se 

Slika 27. 

A\ \C 

giblju gore-dolje promjenljivom brzinom v snn 
"60" 

sin a. De-

Slika 28. 

bijina s t rugo tne je veća na onim mjestima gdje je brzina p i ­
laca manja. 

Pomicanje trupca u razmacima 

a) Pomicanje trupca u razmacima za vrijeme dizanja pilaca. 
Sa glavne osovine jarmače, odnosno sa zamašnjaka, pre­

nosi se gibanje na mehanizam, koji pomiče trupac, za vrijeme 
polovice okretaja jarmače. Da bi se trupac mogao pomaknuti 
za cijeli pomak za vrijeme dizanja pilaca, moraju pilci biti na­
gnuti teoretski za cijelu dužinu pomaka, a praktično nešto više. 

I 
Nagib pilaca treba biti: tg fi = ^-. Slika 28. Najveći fakti­

čni pomak trupca je I, Z < li. 
Prema prije navedenom zakon gibanja jarma sa pilcima 

gore dolje je: y = r (1 — cos a), a odalečivanja pilaca u hori­
zontalnom smjeru je: yi = r (1 — cos a) tg P. Zakon pomicanja 
trupca, za pomicanje u razmacima, približno je jednak zakonu 
odalečivanja pilaca u horizontalnom smjeru. Prema tome je 
veličina pomicanja trupca naprijed, proporcijonalna za svaki 
položaj ručice veličini odalečavanja pilaca u horizontalnom 
smjeru. 

Krivulja a-h-c, slika 29, prikazuje krivulju odalečivanja 
i približavanja pilaca. Ordinate yi označuju veličinu odmaka 
za svaki položaj ručice, a-b je gibanje jarma sa pilcima prema 
gore, a h-c gibanje jarma sa pilcima prema dolje. Kad bi po­
mak trupca bio, odgovarajuće nagibu pilaca li, i kad bi početak 
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pomaka bio u točki a, sli­
ka 29, krivulja pomaka 
trupca pokrivala bi kri­
vulju odalečivanja pilaca 
od a do b. Pomicanje 
trupca počelo bi u točki a, 
a dovršilo u točki b. U ta­
kovom slučaju pilci bi 
strugali o trupac, a za 
slučaj i malog poremeće-
nja mogao bi se trupac 
stisnuti na zupce pilaca. 
Da se to spriječi pomica­
nje trupca treba da počne 
nešto kasnije od počima-
nja dizanja pilaca, a veli­
čina pomaka trupca I tre­
ba da je nešto manja od najvećeg odalečivanja pilaca u horizontalnom smjeru li. 
Trupac se poene pomicati u točki d, slika 29, a dovrši u točki e. Pilci počnu piliti 
u tocki e, a dovršavaju pilenje u točki c. Ordinate na krivulju a-h prikazuju oda-
lecivanje pilaca a ordinate na krivulju d-e veličine pomaka trupca za svaki polo­
žaj ručice. Iz slike se vidi da je pomak trupca za svaki položaj manji od odalečiva­
nja pilaca. Pilci 1 trupac se počnu doticati istom u točki e kad pilci počnu piliti 
a to je ispravno. r- t- f T 
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Opisani način pomaka u razmacima, za vrijeme dizanja pilaca vidi se u indi-
katorskom diagramu na slici 30. Na slici su predočena dva diagrama, jedan za vri­
jeme jednog okretaja, a drugi za vrijeme drugog okretaja. 

Kod donje mrtve točke a počnu se gibati pilci prema gore i giblju do gornje 
mrtve točke b, a onda vračaju donjoj mrtvoj točki c. Trupac miruje kad se pilci 
giblju od a do d. Od položaja d počne se trupac pomicati i pomiče sve dotle dok 
pilci dodju u položaj e. U tom položaju gibanje trupca prestane. Od položaja e 
do položaja c pilci pile a trupac miruje. Nagib pilaca prikazuje pravac a-/.. I je 
faktična veličina pomaka, s je stapaj, sg gubitak na stapaju pilenja. 

Kod ove vrsti pomaka debljina je strugotine za sva mjesta zubaca približno 
jednaka, s razloga, što za vrijeme pilenja trupac miruje, a nagib pilaca se ne 
mijenja. 

b) Pomicanje trupca u razmacima za vrijeme 
spuštanja pilaca, to jest ka vrijeme pilenja. 

Kod pomaka ove vrsti prenosi se gibanje sa za­
mašnjaka odnosno glavne osovine jarmače na meha­
nizam koji pomiče trupac, isto onako kao i kod opi­
sanog pomicanja trupca u razmacima za vrijeme di­
zanja pilaca, s tom razlikom da se kod ovog načina 
pomicanja, trupac pomiče za vrijeme pilenja pilaca, 
a počne se pomicati kad se pilci nalaze u gornjoj 
mrtvoj točki. Teoretski, za ovaj način pomaka, pilci 
ne bi trebali biti nagnuti. Medjutim za taj slučaj 
pilci bi strugali o trupac za vrijeme dizanja. Da se 
to spriječi i da bi pilci počeli piliti kad se malo od-
maloiu od gornje mrtve točke, to jest kad već imaju 
stanovitu brzinu, nagnu se pilci za oko 10%: od po­
maka trupca. Dakle vrlo malo prema ostalim načini­
ma pomaka. 

Ordinate na dio krivulje a do b pokazuju veli­
činu odmicanja pilaca, kad se pilci dižu, a na dio 
krivulje od b do c približavanje pilaca, kad se spu­
štaju. Krivulja d-e-f je krivulja pomaka trupca, a 
ordinate pokazuju veličinu pomaka za svaki položaj 
ručice. I je pomak trupca za 1 okretaj. • ' Slika 32. 
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Slika 33. 

U indikatorskoma diagramu, slika 32, a-b prikazu­
je dizanje pilaca, a b-c spuštanje pilaca. Za vrijeme 
dizanja pilaca trupac miruje, a za vrijeme spuštanja trupac 
se pomiče za dužinu I. Pilci počimaju piliti u položaju ĉ  
a svršavaju u položaju c. Pravac a-d pokazuje nagib pilaca. 

Kod ovoga načina pomicanja je pomak po zupcu, od­
nosno debljina strugotine za sve položaje zubaca približ­
no jednaka. 

c) Dvostruko pomicanje trupca u razmacima. 
Kod ovog načina pomaka, trupac se pomakne za ma­

nji dio za vrijeme dizanja pilaca, kad ne pile, a za veći dio 
za vrijeme spuštanja pilaca, kad pile. Za vrijeme dizanja 
pilaca, od a do c, slika 33, pomakne se trupac za veličinu 
od b do c, a za vrijeme spuštanja od c do d, pomakne se 
trupac za veličinu c do e. Ukupni pomak je b do e = 1. 
Da pilci ne bi strugali o trupac, za vrijeme dizanja, moraju 
imati dovoljan nagib. Pilci počimaju piliti u položaju g,. 
a svršavaju u položaju d, to jest u donjoj mrtvoj točki. 

Mehanizam za ovakovo pomicanje zove se dvostruki 
mehanizam za pomicanje trupca. 

Slika 34. 
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MEHANIZMI ZA POMICANJE TRUPCA 

trupca redovito je izveden 
1.) Mehanizam za jednolično pomicanje trupca. 
Mehanizam za jednolično neprekidno pomicanje 

kako slijedi: 
Sa glavne osovine jarmače 1, slike 34 i 35, prenosi se sa remenice 2 remenom 

3 gibanje na remenicu 4, a time na osovinu 5. Osovina 5 leži u ležajima 6, koji su 
montirani na stalku jarmače. Na jednom kraju te osovine postavljen je točak na 

trenje 7, sa kojeg se uslijed 

• / 

' + - . 
•j-^.: 

-----+-'• 
i ž j j 

Slika 35. 

gibanje na gornje valjke 22 i 23, kako je 
prije opisano. 

Svaki mehanizam za pomicanje trup­
ca, kako je već rečeno, mora biti tako sa-
gradjen da se može mijenjati veličina po­
maka za vrijeme jednog okretaja. Kod 
ovog mehanizma za jednolično neprekid­
no pomicanje je veličina pomaka istovjet­
na sa brzinom pomicanja. Brzina pomica­
nja trupca mijenja se, kod opisanog meha­
nizma na slijedeći način: Točak na trenje 

trenja prenosi gibanje na točak 
8, koji je montiran na osovini 
12. Ova dva točka na trenje 7 
i 8 temelj su mehanizma za je­
dnolično neprekidni pomak 
trupca. Da bi točkovi na tre­
nje dobro prenosili gibanje 
mora točak 7 biti pritisnut na 
točak 8, jer bi se inače sklizao 
jedan točak po drugom. Osovi­
nu 5 sa točkom 7 pritišće na 
točak 8 poluga 9, koja ima 
zglob na mjestu 10, a na dru­
gom kraju opterećena je ute­
gom 11. Na osovini 12, na kojoj 
je postavljen točak 8, posta­
vljen je i vijak (puž) 13. Vijak 
(puž) prenosi gibanje na vijča-
ni točak (pužni točak) 14, a time 
i na zupčanik (ozubljeni točak) 
15, koji se nalazi na istoj oso­
vini. Sa zupčanika 15 prenosi 
se gibanje na zupčanike 16 i 
17. Ovi okreću osovine 18 i 19, 
na kojima su montirani, a time 
i donje valjke 20 i 21, koji su 
montirani na istim osovinama. 
Sa donjih valjaka prenosi se 

IZ 

iin 

- — ^ 

Slika 36. 
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8, sa svojim perom, pomi­
če se u utoru osovine 12 
i tako mijenja položaj na 
točku 7, od jednog kraja 
do drugog, slika 36. Ako 
se točkovi na trenje 7 i 8 
medjusobno ne skližu, oba 
točka imaju jednake obo-
dne brzine, na mjestu 

2 »'i n n, 
gdje se dotiču, v 60 

160 ili ni n = na ra, 

ni je broj okretaja osovi­
ne 5 i točka 7, a n2 je broj 
okretaja točka 8 i osovine 
12. Točak 7 pravi uvijek 
jednaki (konstantan) broj 
okretaja, a točak 8 t reba 
da pravi promjenljiv broj 

okretaja, na = . Po-

micanjem točka 8 na oso­
vini 12 mijenja se ri, a t i ­
me i broj okretaja na. Ako 
je točak 8 u položaju I, 
slika 36, onda je na najve­
ći, t rupac se pomiče na j ­
brže, ako je točak 8 u sre­
dini, u položaju II, onda 
je ri = 0, pa je i na = 0, 
to jest trupac miruje. Ako 
se točak 8 pomakne na 
drugu stranu točka 7, on­
da se točak 8 okreće na 
protivnu stranu, a trupac 
se giblje natraške. 

2.) Mehanizam za po­
micanje trupca u razma­
cima., 

Za pomicanje trupca 
u razmacima ima različito 
konstruiranih mehaniza­
ma, jer skoro svaka veli­
ka tvornica ima svoju spe- Slika 37. 
cijalnu konstrukciju. Sve 
konstrukcije imaju u glavnom iste temeljne organe i temelje se na istim princi­
pima. 

U pogledu granice reguliranja razlikuju se dvije vrsti, jedna kod koje se mo­
že mijenjati veličina pomaka od stanovite početne veličine do maksimalne veliči­
ne, i druga kod koje se može veličina pomaka mijenjati od nule do maksimalne 
veličine. Kod prve vrsti veličina pomaka redovno se regulira organom koji se gib­
lje, a kod druge vrsti redovito organom koji miruje. 

Mehanizmi za pomicanje trupca u razmacima pomiču trupac za vrijeme polo­
vice okretaja. 
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a) Mehanizam za pomicanje trupca u razmacima kod kojeg se ne može veli­
čina pomaka regulirati od nule. 

Na sliki 37 prikazan je takav mehanizam. Izvan zamašnjaka montiran je na 
shodan način rukavac 1, slika 37, {33 slika la) koji je rukavac udaljen od osi glav­
ne osovine jarmače 2, slika 37, (5 slika la) za radius r. To je radius ručice mehaniz­
ma za pomak trupca. Rukavac rotira na kružnici sa promjerom 2r. Sa rukavca 
prenosi se gibanje ojnicom mehanizma za pomak 3, slika 37, (34, slika la) . Ojnica 
je spojena na gornjem kraju pomoću svornjaka 4 sa klatnom 5. Klatno se okreće 
oko stalne točke 6. Ojnica rotira na donjem kraju, a na gornjem oscilira zajedno 
sa svornjakom 4 i klatnom 5. Za položaj ojnice koji je narisan na slici 37 veličina 
oscilacije je od 7 do 8. Za pomicanje glavnog točka mehanizma za pomak 10 služi 
ekscentrično hvatalo 11, koje je montirano na motki 9. Kad se ojnica giblje prema 
dolje ona vuče dolje i klatno, a motka 9, koja je produljenje klatna 5, diže se na 
desnoj strani sa hvatalom. Kod toga dizanja hvatalo pritisne glavni točak IO i 
okrene ga u smjeru strijelice za odredjenu veličinu. Sa glavnim točkom okreće 
se i zupčanik 14, on okreće zupčanike 15 i 16, a ovi donje valjke 17 i 18, koji 
pomiču trupac T u smjeru strijelice. Kad se ojnica giblje gore, desni dio motke 9 
sa hvatalom ide dolje. Hvatalo poradi svoje ekscentričnosti, kad se giblje dolje, po­
pusti, pa ne vuče točak 10 na protivnu s t ranu već glavni točak miruje. Za veću si­
gurnost da se glavni točak ne bi pomicao natraške, kad motka 9 ide dolje, postav­
ljeno je još jedno hvatalo — zadržavač glavnog točka mehanizma za pomak — 12, 
koje je montirano na motki 13.. Motka 13 uvijek miruje. Hvatalo 12 poradi svoje 
ekscentričnosti ne spriječava okretanje točka u smjeru strijelice, već ga spriječava, 
kako je rečeno, da se ne okreće na protivnu stranu. 

Veličina pomaka mijenja se (regulira) tako da se ojnica sa svornjakom 4 pomi­
če u klatnu od lijeva na desno ili obratno. Ako je ojnica više na lijevo, to jest uda­
ljenija od točke 6, pomak je manji, ako je više na desno pomak je veći. Na pr i ­
mjer u položaju ojnice I, kako je narisano na slici 37, glavni točak 10 okrene se, za 
vrijeme jednog okretaja glavne osovine jarmače, za kut a ili za dužinu oboda od 19 
do 20. Ako ojnicu pomaknemo u položaj II, glavni točak 10 okrene se za ku t P ili 
za dužinu oboda od 21 do 22. 

Naprava za pomicanje ojnice sa svornjakom u klatnu, za opisani mehanizam, 
ne miruje već oscilira zajedno sa klatnom. 

b) Mehanizam za pomicanje trupca u razmacima, kod kojeg se može regulirati 
veličina pomaka od nule. 

Slika 38 prikazuje takav mehanizam. Sa rukavca ručice 2 prenosi ojnica 3 gi­
banje na klatno 4, koje oscilira oko okretne točke 5. U klatnu je postavljena sklizalj-
ka 6, koja oscilira zajedno sa klatnom. Sa te sklizaljke prenosi se gibanje spojni­
com 7 na motku 8 sa hvatalom IO. Motka se okreče oko točke 9. Funkcija motke sa 
hvatalom i ostalog dijela mehanizma je ista kao kod prije opisanog mehanizma. 

Reguliranje veličine pomaka ovdje je drugačije nego kod prije opisanog meha­
nizma. Sklizaljka 6 uredjena je da se može pomicati u klatnu 4. Ako se zglob 11 
pomakne na desno toliko da bude upravo u okretnoj točki 5, onda spojnica 7 miru­
je, a s njome miruje i motka 8 sa hvatalom, pa je pomak jednak nuli. Ako se kli­
zaljka sa zglobom I I pomiče od okretne točke 5 na lijevo, veličina pomaka biti će 
sve veća, jer je veličina oscilacije spojnice 7 sve veća. Sklizaljka 6 sa zglobom I I 
vuče se na jednu i drugu stranu šipkom 12, a šipka 12 polugom 13, koja se okreće u 
točki 14. 

Mehanizam narisan na slici 38 ima malu pogrešku, koja se sastoji u tome, da 
klatno na mjestu gdje se nalazi zglob oscilira po radiusu n , a sklizaljka sa zglobom 
po radiusu ra. Uslijed toga nastaje neprekidno malo gibanje izmedju klatna i skli­
zaljke. 

Kod svih mehanizama za pomak trupca u razmacima od velike je važnosti za 
pravilan rad jarmače, da pomak trupca počne u točno odredjeno vrijeme. Početak 
pomicanja trupca ovisi o položaju rukavca ojnice mehanizma za pomak trupca b, 
slika 39, prema položaju rukavca ojnice za pogon jarmače a. Potrebni početak po­
micanja trupca ovisi od različitih okolnosti, pa je stoga od potrebe da konstrukcija 
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Slika 38. 

jarmače bude takova, da se može mijenjati položaj rukavca ojnice mehanizma za po­
micanje trupca prema položaju rukavca za pogon jarmače, to jest da se može mije­
njati kut a, slika 39. 

Ako je jarmača konstruirana tako da se rukavac ojnice mehanizma za pomak 
trupca može montirati u bilo kojem položaju okolo na cijeloj kružnici, kako se to 
vidi na jarmači slika 40, onda se na istoj jarmači sa istim mehanizmom može tru-
pac pomicati u razmacima kad se pilci dižu ili kad se pilci spuštaju — kad pile. 

Neke tvornice konstruirale su jednu vrst jarmače kod koje se može mijenjati ra-
dius ručice mehanizma za pomicanje trupca i položaj rukavca. Mijenjanjem radiusa 
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ručice mijenja se veličina pomaka, a mije­
njanjem položaja rukavca mijenja se poče­
tak pomicanja trupca. 

Kratki pregled svojstava različitih vrsti 
pomaka prema prije navedenim opisima. 

1.) Jednolično neprekidno pomicanje. 
Konstrukcija je ovog mehanizma jed­

nostavna, lako se mijenja pomak od nule 
do najveće veličine, kao i pomicanje trup­
ca natraške. Za male i srednje jarmače to-
čkovi na trenje dobro rade, dok kod većih 
nastaje tu i tamo sklizanje medju točkovi-
ma na trenje i time malo poremećen je po­
maka. Dosta je velika mana ovoga pomica­
nja, kako je prije izvedeno da zupci pi-
laca stružu o trupac kad se pilci dižu. Za 
malenkost se može ta mana ublažiti, ako 
se stražnja ploha zubaca izvede sa kosom 
oštricom. 

2.) Pomicanje trupca u razmacima. 
Kod pomicanja trupca u razmacima, bilo kad se pilci dižu ili spuštaju, dolazi 

trupac za vrijeme polovice okretaja iz stanja mirovanja u gibanje i opet u stanje 
mirovanja. Drugu polovicu okretaja trupac miruje. Svaki puta kad se stavlja trupac 
u gibanje i gibanje pospiješuje treba relativno dosta snage i jako se napreže mehani­
zam za pomak trupca. 

a) Pomicanje trupca kad se pilci dižu. 
Ako nagib pilaca odgovara pomaku i ako pomicanje počne u pravo vrijeme, on­

da je ova vrst pomaka najbolja, s razloga što pilci za vrijeme dizanja ne stružu o 
trupac i što se snaga za pomicanje trupca ne zbraja snagi za pilenje. 

Pilci se postave za najveći predvidjeni pomak. Medjutim ako se za vrijeme jed-
dne postave pilaca pomak trupca umanji, gubi se na stapaju pilenja. Da bi se spri­
ječio veliki gubitak na stapaju pilenja, neke tvornice su počele izvoditi takove kon­
strukcije jarmače, da se sa promjenom pomaka trupca automatski mijenja i nagib 
pilaca. Takove konstrucije nisu još dosta usavršene, 

b) Pomicanje trupca kad se pilci spuštaju. 
Kod ove vrsti pomaka trupac se pomiče kad pilci pile, pa se snaga za pomak 

trupca zbraja onoj potrebnoj za pilenje. Za ovu svrstu pomaka pilci se vrlo malo na­
gnu. S obzirom na mali nagib pilaca, ne gubi se na stapaju pilenja, ako se i mijenja 
veličina pomaka trupca, pa je to razlog da se ova vrst pomaka za sada upotrebljava 
skoro najviše, što je pogrešno, jer je najbolji način pomaka onaj, prije navedeni, 
kad se pilci dižu. 

c) Dvostruko pomicanje trupca u razmacima. 
Kod ovog pomicanja trupac se dva puta toliko stavlja u gibanje kao pod a) i b). 

Mehanizam je kompliciraniji i malo upotrebijuje. 

KOLICA PRI JARMAČI 
Za dovadjanje trupca do jarmače i cdvadjanje od jarmače služe kolica pri jar-

mači, koja se giblju na tračnicama. Na prednjoj i stražnjoj strani jarmače potrebna 
su po dvoja kolica. Na prednjoj strani jarmače, tik pred jarmaču dolaze kolica za 
nošenje trupca, koja služe eventualno i za podizanje trupca na donji i prednji va­
ljak. Umjesto kolica za nošenje trupca služi kod primitivnijih pilana običan drveni 
valjak. Druga kolica dolaze pri kraju trupca, a služe za nošenje i sapinjanje trupca. 
Isto je tako na stražnjoj strani jarmače, najprije pokraj jarmače dolaze kolica za 

187 



Slika 40. 
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nošenje trupca ili drveni va­
ljak, a pri kraju trupca kolica 
za nošenje i sapinjanje. 

Slika 41 predočuje prva 
—• prednja — kolica pri jar-
mači, na prednjoj strani jar-
mače, tvornice Esterer. Na ne­
opterećenim kolicama podigne 
se sjedalo trupca, zatim se po­
loži trupac na kolica, a kad 
trupac legne na donji valjak 
jarmače, spusti se sjedalo t rup­
ca za oko 10 cm. Trupac se mo­
že mehanički pomaknuti na de­
sno ili lijevo, tako da trupac 
dodje na pravo mjesto. 

Slika 42. prikazuje prva 
kolica pri jarmači na stražnjoj 
strani jarmače. 

Druga kolica pri jarmači, to jest za 
sapinjanje i nošenje trupca, treba da su 
tako konstruirana da se i povinuti trupac 
može pravilno voditi jarmači. Novija ima­
ju napravu da se automatski iskopčaju, 
kad trupac dodje do kraja, a neke da sta­
ve izvan pogona i pomicanja trupca. 

Slika 43 prikazuje druga kolica pri 
jarmači za prednju stranu jarmače, za 
brzo sapinjanje trupca, tvornice Esterer. 
Trupac je sapet kliještima, koja se auto­
matski iskopčaju kad trupac dodje do kra­
ja, to jest kad kolica udare o zapreku. Na 
takovim kolicima se neravni 
trupac dobro vodi, jer se klije­
šta mogu gibati na jednu i dru­
gu stranu. 

Sva kolica pri jarmači gib-
Iju se po čeličnim tračnicama, 
koja su redovno 8 m duga 
pred jarmačom i 8 m iza jar­
mače. Tračnice moraju biti 
posve ravne, neistrošene i sta­
jati okomito na ravninu jarma­
če, u protivnom dobiva se po-
vinuta gradja. Kolica pri jar ­
mači moraju točno pristajati 
na tračnice i točkove kolica. 
Trupac mora biti valjano sapet, 
da se za vrijeme pilenja ne za-
okrene, jer bi nastalo neravno 
pilenje. 

VISINA PODA PILANE 

Tračnice, na kojima se gib-
Iju kolica pri jarmači, postav­
ljene su na pod pilane. Gornji 

Slika 41. 

Slika 42. 
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brid tračnica leži za visinu kolica niže od gornjeg brida donjih valjaka jarmače. Vi­
sina gornjeg brida donjih valjaka, odnosno visina poda pilane i visina tračnica ima 
se prigodom osnivanja i gradnje pilane točno ustanoviti. 

Sve naprave za pogon radnih strojeva pilane, to jest transmisije sa remenjem 
treba da dodju ispod poda pilane. Kad bi naprave za pogon strojeva u pilani posta­
vljene bile iznad poda pilane, u razini na kojoj se radi, radnja bi bila jako otešćana 
i ne bi se mogla pravilno razvijati. Pošto je osim toga vertikalna jarmača sa donjim 
pogonom stabilnija od vertikalnih jarmača sa gornjim pogonom, sagradjene su ver­
tikalne jarmače redovito sa donjim pogonom. To jest glavna osovina jarmače sa 
remenicama i zamašnjacima postavljeni su, kako je i prije navedeno, na donjem 
dijelu stalka, koji je postavljen ispod poda pilane, 31, slika la. 

Da bi se ispod poda pilane mogle valjano smjestiti sve naprave za prenos snage 
na strojeve u pilane, nadalje da bi se mogli kretati radnici, koji mažu ležaje trans­
misije, polažu remenje i t. d., potreban je ispod poda pilane prostor visok oko 2 m. 
Kod manjih pilana, radnici odstranjuju ispod poda pilane i pilovinu, dok se kod ve­
ćih pilana pilovina odstranjuje automatski, redovito na pneumatski način, te iz pod­
zemlja odprema u kotlovnicu za loženje parnih kotlova. 

NAPRAVE ZA UPRAVLJANJE JARMAČE 

Prema do sada navedenom, glavne naprave za upravljanje jarmače su ove: 
a) Naprave za štavljenje jarmače u pogon i izvan pogona, 7 slika la. 
b) Naprava za reguliranje pomicanja trupca, 32 slika la. 
c) Naprava za postavljanje poluga sa utezima, za pritiskivanje gornjih valjaka, 

u prvi položaj, 19 slika la. 
d) Kočnica, 30 slika la. 
Sve te naprave treba da su valjane i postavljene na pravom mjestu, da bi 

upravljač jarmače mogao s njime rukovoditi sa istog mjesta. 

Kočnica 

Svaka vertikalna jarmača treba da ima kočnicu, da bi se gibanje jarma s plići­
ma moglo obustaviti odmah i na pravom mjestu. 

JARMAČA SA GORNJIM POGONOM 

Za naročito rijedke slučajeve, gdje se na primjer ispod poda pilane ne može na­
činiti podzemlje poradi podzemne vode, a pod pilane se ne može dići, uzima se 
jarmača sa gornjim pogonom. Slika 44 prikazuje vertikalnu jarmaču sa gornjim po­
gonom, tvornice Kirchner. 

Kod takove jarmače je glavna osovina sa zamašnjacima i remenicama na gor­
njem kraju jarmače. Transmisije i remenje redovito je postavljeno na strop pilane. 
Krak sile, koja se prenosi remenom, vrlo je velik u usporedjenju s jarmačom s do­
njim pogonom, pa prema tome treba da je odgovarajuće sagradjen stalak jarmače, 
da je dovoljno čvrst. 

Ovakova jarmača je inače u cijelosti sagradjena kao i ostale vertikalne jarmače. 

JARMAČA ZA PREVOZ 
Jarmača za prevoz ima kotače za vožnju, pa se može odvesti od jednog mjesta 

na drugo. Služi za pilane koje mijenjaju svoje mjesto. Kad se na jednom mjestu svrši 
pilenje drva, na primjer jedne male šume, preveze se jarmača na drugo mjesto. 

Slika 45 predočuje takovu jarmaču tvornice Kirchner. 
Ova jarmača je inače sagradjena kao i ostale vertikalne jarmače. 
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Slika 45. 

VELIČINA VERTIKALNE JARMAČE 
Veličinu vertikalne jarmače čine: širina jarma, najveća visina reza i stapaj jar­

ma. Širina jarma je, kako je već spomenuto, redovito za 50 mm veća od najveće vi­
sine reza, s razloga da bi se jaram s pilcima mogao slobodno kretati, da ne bi stu­
povi jarma strugali o trupac, koji se pili. Najveća visina reza je, kako je i prije re­
čeno, najveća moguća visina izmedju donjih i gornjih valjaka, odnosno najveći pro­
mjer trupca koji se može piliti. Stapaj je put jarma od donje do gornje mrtve točke. 
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Cim je veći stapaj pilci bolje isbacuju pilovinu, a uz jednaki broj okretaja veća je 

srednja brzina pilaca, v --^^ ^TFT' P^ J^ poradi toga i učinak veći. Naime uz veću 

brzinu pilaca, u jednakom vremenu, pili više zubaca, pa uz jednako debelu strugo­
tinu, odnosno uẑ  jednaki pomak po zupcu, biti će ispiljena dužina veća. Veći stapaj 
iziskuje veću i težu, a zbog toga i skuplju jarmaču. Pilci su duži i nešto jači, pa 
je nešto veći gubitak na, drvu. Veća jarmača treba za pogon više snage. 

Ako se uvaže navedene dobre i slabe strane većeg stapaj a, nije dobro uzeti ni 
suviše malen ni suviše veliki stapaj. Uzima se od prilike za male j a r m a č e s = l , l h 
a za najveće jarmače s := 0,65 h. h je najveća visina reza. Na primjer za jarmaču 
koja ima najveću visinu reza 400 mm iznosi stapaj oko 440 mm, a za jarmaču sa na j ­
većom visinom od 1000 mm iznosi stapaj oko 650 mm. 

Srednja brzina pilaca iznosi za jarmače sa manjom brzinom 3,5 do 4,5 metara 
na sekundu, a za jako brze jarmače oko 6m/sek. 

Veličina jarmače mora odgovarati debljini trupaca koji će se u njoj piliti. Nije 
dobro piliti u velikoj jarmači tanke trupce. U velikoj jarmači su pilci duži, pa mo­
raju biti i nešto deblji od k r a ć h pilaca, što prouzrokuje veći gubitak na drvu. Veća 
jarmača ima'sve dijelove teže, pa treba i veću snagu za pogon. Ako će se u pilani 
montirati više jarmača, treba ih odabrati tako da se tanji trupci pile na manjoj jar­
mači, srednji na srednjoj, a deblji na većoj. 

Jako debele trupce uputni je je prepiliti na shodno j venecijanskoj jarmači ili 
na tračnoj pili, nego li dobaviti osobito veliku jarmaču. Ako je vrlo mali broj jako 
debelih trupaca, a nema venecijanske jarmače, ni drugog stroja za pilenje jako de­
belih trupaca, mogu se oni i otesati. 

Za približno prosudjivanje veličine vertikalnih jarmača, težine, potrebne snage 
i dimenzija njihovih pilaca, sastavio sam skrižaljku I. Potrebna snaga računata je za 
mekano drvo, približno prema poslije navedenim formulama. Ako se uvaži da je za 
tvrdo drvo manji pomak od onog za mekano drvo, može se za istu jarmaču uzeti ista 
snaga za pilenje mekanog i tvrdog drva. Skrižaljka I ne pokazuje dimenzije jarmača 
bilo koje tvornice, već dimenzije koje u glavnom odgovaraju za moderne jarmače, 
veće brzine i velikih učinaka. Srednja brzina pilaca za sve jarmače skrižaljke I je 
oko 5,6 m/sek. Ako se uvaži da je cijena jarmačama približno proporcijonalna teži­
ni, skrižaljka služi takodjer za ravnanje i u pogledu cijena jarmača. U početku go­
dine 1939. iznosila je cijena za srednje teške jarmače, od prilike 20 Kuna po jednom 
kilogramu. 

U skrižaljki II navedene su vel'čine dviju vertikalnih jarmača, sa srednjom br­
zinom pilaca od oko 6 m/sek. i velikih učinaka, tvornice Fleck-Sohne. 

U skrižaljki III navedene su dimenzije vertikalnih jarmača »Gigant«, manje 
brzine i manjih učinaka, tvornice Kirchner. 
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Skrižaljka II. 

Širina jarma 
Najveća 

visina reza Stapaj 

mm 

550 
750 

500 
700 

500 
550 

Broj 
okretaja 
u minuti 

365 
326 

Promjer 
remenice 

Širina svake 
remenice 

mm 

1100 
1200 

200 
250 

Potrebna 
snaga sa 

potpunim 
brojem 
pilaca 

K. S. 

55 
75 

Težina 

kg 

9000 
10600 

Skrižaljka III. 

Širina 
jarma 

450 
550 
650 
750 
900 

1100 

Najveća 
visina 
reza 

mm 

400 
600 
600 
700 
850 

1100 

Stapaj 

430 
450 
480 
530 
600 
750 

Broj 
okretaja 
u minuti 

1 
I 

280 
260 
240 

{ 220 
190 
160 

1 
Promjer 
remenice 

! 
i mm 

! 
800 
900 1 
950 

1000 
1050 j 
1250 

Najveći 
broj 

pilaca 

12 
15 
18 
21 
26 
30 

Potrebna snaga 

Za 
prazni 

hod 
i 

1 

'Ukupno 

K. S. 

3 
4 
5 
6 
7 
8 

1 
18 ^ 26 
35 
45 
55 
65 

Težina 

kg. 

3900 
4400 
5600 
6600 
9400 

13000 

UČINAK VERTIKALNE JARMAČE 

a) Ispiljena površina dasaka 
1.) Za pilenje u cijelo okruglih trupaca. 
Ako se trupac pili u daske, srednja širina dasaka, odnosno srednja visina reza 

iznosi od prilike 0,8 d^- gdje d^ znači srednji promjer trupca, slika 46. Okrajci o se 
redovito ne računaju u ispiljenu površinu dasaka. 

Površina ispiljena u jednoj minuti je: 
A,„ = n I 0,8 đ^ (B — 1) = L 0,8 d,, (B — 1). n je broj okretaja u minuti, I je po­

mak trupca za vrijeme jednog okretaja, L = n I, B je broj pilaca. 
2.) Za pilenje pačetvorine. 

Ispiljena površina iz pačetvori­
ne, slika 47, iznosi u jednoj minuti: 
A„, =nlh (B + 1) =.-^ Lh\B + 1). 

Isp'ljena površina u jednom 
satu. 

Ispiljena površina u jednom sa­
tu nije 60 puta veća od ispiljene po­
vršine u jednoj minuti, jer se mora 
postaviti novi trupac kad se jedan 
ispili. Broj minuta pilenja t u jed­
nom satu je manji od 60. Omjer mi­
nuta pilenja prema ukupnom broju 
minuta u jednom satu daje korisni 

t učinak rada: V = 'FK • Na primjer, 
DU 

ako se u jednom satu pili 42 niinute, 
kor'sni učinak rada iznosi: 

42 
•t] = ^7\r= 0,'^- Korisni učinak rada 

Slika 46. iznosi od prilike 0,65 do 0,85. 
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Prema navedenom, ispiljena površina da­
saka iz trupaca, u jednom satu je: 

An =^nl 0,8 (i, (B — 1) 60 i? = L 0,8 d. 
(B — 1) 60 ^ . 

b) Obujam ispiljenih trupaca. 
Ispiljeni obujam trupaca u jednoj minuti je: 

d^ n d^ n Qm = n I 
'̂  4 

Ispiljeni obujam trupaca u jednom satu je: 
n , d^ n d^ 71 
Qf„ = n I —^ 60 n ^ L ^—^ 60 7] 

T—n—I—I—I—I 1 I '1 1 I—I—n—pT"̂  

Slika 47. Pomak za vrijeme jednog okretaja iznosi 
za tvrdo drvo od prilike 2 do 10 mm, a za me­
kano drvo 2 do 15 mm, kod rijedjih jarmača i do 20 mm. 

Primjeri: 
Kolika je površina ispiljenih dasaka i ispiljeni obujam (kubični sadržaj) hra-

°^^oon''"^^^'^ " jednom satu. Trupci imaju srednji promjer od 400 mm. Jarmača 
ima 320 okretaja u minuti, pili sa 14 pilaca, pomak za vrijeme jednog okretaja je 
3 mm, a u mmut i 960 mm, korisni učinak rada iznosi 0,75. 

Ispiljena površina u jednom satu: 
A,, == n I 0,8 4 (B — 1) 60.1? 
A,„ - ^ 320 . 0,003 . 0,8 . 0,4 (14 — 1) 60 • 0,75 = 179,5 m^ 
Ispiljeni kubični sadržaj u 1 satu: 
,, -, d, n 0 42 • ^ 14 
Q, = n I - ^ - 60 n = 320 0,003 " '̂̂  ^''^ • 60 • 0,75 = 5,43 m^ 
Za osam-satni rad u jednom danu iznosi obujam ispiljenih trupaca za ovaj pri­

mjer 43,44 m^ Ako računamo iskorišćenje drva za ovaj slučaj sa 6O0/0, iznosi ispi­
ljena gradja oko 26 m^ a otpadci i pilovina oko 17,40 m=. 

Ispiljeni kubični sadržaj trupaca prema iskustvu: 
Starije jarmače ispile na dan, uz 8 satni rad, oko 15 do 20 m ' hrastovih t ru­

paca ih 20 do 30 m' trupaca mekanog drva. Moderne brze vertikalne jarmače is­
pile na dan oko 25 do 60 m' hrastovih trupaca, a mekanog drva oko 40 do 100 m'. 

U godini dana može se računati sa 280 radnih dana. 

POTREBNA SNAGA ZA POGON VERTIKALNE JARMAČE 

Za odredjivanje snage pogonskog stroja, kod osnivanja pilane ili prigodom na­
bave pogonskog stroja, moramo znati koliku snagu trebaju pojedini radni stro­
jevi, to jest strojevi koji pile ili vrše kakovu drugu radnju u pilani. Potrebna 
snaga računa se redovito na remen^ci jarmače iU drugog radnog stroja, u konjskim 
snagama (K. S.). K toj potrebnoj snagi na remenicama radnih strojeva imaju se 
dodati gubitci kod prenosa snage od zamašnjaka (remenice) pogonskog stroja do 
remenica radnih strojeva. Ako je ukupna potrebna snaga na remenicama radnih 
strojeva iV>-. gubitci N^, onda je snaga pogonskog stroja A ô = Av + Ng 

^ Ako pilana ima samo jedan primarni stroj, (stroj koji piH trupce) i odgovara­
jući broj drugih strojeva računa se na gubitke prenosa snage 250/0 od potrebne 
snage na remenicama, ako pilana ima dva pr imarna stroja, računa se na gubitke 
20 /o, a ako ima tri ili više primarnih strojeva, računa se na gubitke prenosa 15»/o 
od potrebne snage na remenicama. 
,. Vertikalne jarmače kao i drugi strojevi za pilenje mogu raditi sa odgovaraju­
ćim ucmkom samo ako imaju dosta snage na raspolaganje, zbog toga je od važ­
nosti da pogonski stroj ima dovoljnu snagu. 

Potrebna snaga za pogon jarmače oroizlazi iz potrebne snage: a) za prazni hod 
JV., to jest^ za pogon jarmače kad ne pili, b) potrebne snage za pomak trupca N--s 
osim u slučaju kad se trupac pomiče u razmacima za vrijeme kad se pilci dižu i 
c) potrebne snage za pilenje JV̂ .. 
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. Ukupna snaga za pogon jarmače u K. S. je: iV = JVi + JVs + Na. 
Potrebna snaga za pogon jarmače računa se redovito po empirijskim formula­

ma, pa skoro svaki autor ima druge formule i skoro svaka tvornica navodi druge 
podatke o potrebnoj snagi. Cesto su za jarmače iste veličine i za pilenje istoga 
drva vrlo velike razlike o potrebnoj snagi izmedju raznih autora. 

Potrebna snaga za prazni hod JVr ovs i o težini jarmače i o načinu izgradnje, 
naročito o načinu izgradnje ležaja. Težina jarmače je približno proporcijonalna 
veličini, dakle i najvećoj visini reza h. 

Za jarmače koje imaju sklizajuće ležaje za rukavce ojnica i za glavnu osovi­
nu može se računati potrebna snaga za prazni hod na remenici jarmače, u K. S., po 
bvoj empiričkoj formuli: N^ =-- 0,16 h, h je najveća visina reza, ili najveći promjer 
trupca koji se može piliti, u centimetrima. 

Za jarmače sa rotacijonim (kuglj^častim) ležajima za rukavce ojnica, a skli-
zajućim za glavnu osovinu: JVi = 0,13 h. 

Za jarmače sa rotacijonim ležajima za rukavce ojnica i glavnu osovinu: 
Ni = 0,1 h. 

Potrebna snaga za pomak trupca kod vertikalnih jarmača mora se računati 
kod svih načina pomaka, osim ako se trupac pomiče u razmacima kad se pilci di­
žu, jer se u takovom slučaju potrebna snaga za pomak trupca ne zbrrja potrebnoj 
snagi za pilenje. Potrebna snaga u K. S. za pomak trupca iznosi od prilike: 
JV-2 = 0,05 h. 

Potrebna je snaga za pilenje, prema mojim računima, u granicama pomaka ko­
ji se redovito rabi, za razne strojeve za pilenje, približno proporcijonalna sadržini 
drva koja se pretvori u pilovinu u jednoj sekundi. 

Prema tome snaga za pilenje u K. S. iznosi; 
Na =: A r c ^= Q c, konjskih snaga. A je površina raspiljka ispiljenog u 1 se­

kundi u cm', r je debljina razpiljka u cm, Q je obujam drva u cm^ koji se u jednoj 
sekundi pretvori u pilovinu, c je radnja potrebna da se jedan kubični centimetar 
drva pretvori u pilovinu. Za mekano drvo može se uzeti c = 0,15, a za tvrdo 
drvo c ^ 0,20. (U drugom obliku je c: za mekano drvo c =-: 0,15 • 75 = 11,25 kgm 
a za tvrdo drvo 15 kgm). 

Iz navedenog slijedi potrebna snaga za pilenje okruglih trupaca u K. S.: 
In L 

JVs = — 0,8 d r c B = —r 0,8 d r c B. d je najveći promjer trupca koji se može 
piliti u cm, a jednak je najvećoj visini reza h, I je pomak za vrijeme jednog okre­
taja u cm, a L u jednoj minuti, n je broj okretaja u jednoj minuti, B je broj pilaca. 

Glede pomaka valja imati u vidu, da će se piliti redovito sa jako velikim po­
makom, kad nije najveći mogući broj pilaca ukopčan i kad promjer trupca nije 
upravo toliki kolika je najveća visina reza. Pilenje sa najvećim pomakom kad je 
najveći mogući broj palaca i najdeblji trupac iziskivalo bi osobito čvrstu jarmaču i 
vrlo veliku snagu za pogon. 

Primjer: Kolika je ukupna potrebna snaga u konjskim snagama (K. S.) za 
vertikalnu jarmaču, na remenici jarmače, za pilenje tvrdog drva, za koju je najveći 
promjer trupca koji se može piliti, odnosno najveća visina reza 650 mm. Pilci se 
giblju velikom brzinom, pa jarmača može raditi sa velikim pomakom, L = 1,5 
m/sek. Broj pilaca je 16, debljina pilaca je 1,6 mm, a proširenje na svaku stranu 
0, 4 mm, dakle debljina raspiljka r je 2,4 mm, pomak će' uslijediti za vrijeme pile-
nja, to jest kad se pilci giblju prema dolje. Jarmača ima djelomično rotirajuće 
ležaje. 

N = N, + N-2 + N. = 0,13 h + 0,05 h h ™ 0,8 d r c B. 
oO 

JV = 0,13.65 + 0,05-65 + ~-77r- • 0 , 8 . 6 5 . 0 , 2 4 . 0 , 2 . 1 6 = 111,54 K. S. 
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VENECIJANSKA JARMAĆA 

Ova je vrst jarmače najstarija. 
Radi s jednim, sa dva ili rijedje sa 
tri pilca. Slika 48 prikazuje veneci­
jansku jarmaču tvornice strojeva u 
Skofji Loki, s jednim zamašnjakom 
i jednom ojnicom u sredini, a slike 
49 i 50 venecijansku jarmaču tvorni­
ce Pini i Kay, s dva zamašnjaka i 
dvije ojnice, po jednom na svakoj 
strani. 

Venecijanska jarmača nije, kao 
do sada opisane pune vertikalne jar­
mače, sagradjena u cijelosti iz želje­
za i čelika, već je u većem djelu sa­
gradjena iz drva, a u manjem djelu 
iz željeza i čelika. Stalak je sagra-
djen iz drva, a jaram se gradi iz dr­
va ili iz čelika. Glavna osovina sa 
remenicama i zamašnjacima, kao i 
naprave za pomicanje trupca redo­
vito su sagradjene iz željeza i čeli­
ka. Trupac je redovito postavljen i 
sapet na kolima (okviru) iz drvenih 
greda, a rijedje na kolicima pri jar-
mači, kako je to opisano kod pune 
vertikalne jarmače. Drvena kola 
imaju male kotače, koji se giblju po Slika 48. 

Slika 49. Slika 30. 
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tračnicama ili se kola (okvir) giblju na drvenim valjcima. Drveni valjci imaju s jed­
ne i druge strane rukavce koji su u ležajijima, a ovi su postavljeni na drvene grede. 

Kod venecijanske jarmače pomak trupca je redovito u razmacima, u principu 
isto onakav kakav je opisan za punu vertikalnu jarmaču, izveden tako da jedan 
zupčanik zahvaća u jednu ozubljenu šipku, koja je postavljena na donjoj strani 
kola. 

Kad se od trupca, već prema broju pilaca, odreže jedna ili više piljenica, kola 
se povuku natrag, a trupac ponovno postavlja i sapinje za novo pilenje. Razumje-
va se da se ovakovim radom uloži mnogo više truda po ispiljenoj daski nego li kod 
pune vertikalne jarmače, gdje se cijeli trupac od jednom ispili. Na primjer, ako 
venecijanska jarmača ima jedan pilac, a iz trupca se izreže 15 dasaka, mora se tru­
pac 15 puta postavljati, sapinjati, pomicati naprijed i piliti, dok se u punoj verti­
kalnoj jarmači od jednom izreže svih 15 dasaka. 

Unatoč takovog skupljeg pilenja, venecijanska jarmača je za male potrebe 
dobra i rentabilna, jer je investicija malena. Ona se nadalje sa velikim uspjehom 
upotrebljuje u velikim pilanama za prepilivanje jako debelih trupaca, da se ne mo­
ra nabaviti suviše velika puna vertikalna jarmača ili koji drugi skupi stroj. 

Venecijanska jarmača najviše se upotrebljava za male pilane na manjim vodo­
tocima, za pogon vodenom snagom. Takove pilane su jeft'ne. Od takovih pilana do­
lazi medjutim redovito dosta pilovine u vodotok i tamo prouzrokuje štetu. 

Potrebna snaga za venecijansku jarmaču računa se na isti način kao i za punu 
vertikalnu jarmaču. iV = iVi + iVs + Na. Za prazni hod može se uzeti: iVi = 0,02 d. 
Za pomak trupca: N-i = 0,03 d. Ako se trupac pomiče za vrijeme dizanja pilaca 
JVa = 0. Potrebna snaga za pilenje je: W:i = A r c =Q c. Ukupna potrebna snaga u 
K. S. je: N = 0,02 d + 0,03 d + Q c. 

Za venecijansku jarmaču, normalne brzine, može se računati potrebna snaga u 
K. S., ako ima jedan pilac i po ovoj aproksimativnoj formuli: N = 0,12 d f- 1 K. S. 
d je najveći promjer trupca u crn. 

Učinak venecijanske jarmače računa se na isti način kao i za punu vertikalnu 
jarmaču. Svaki pilac isprli od prilike na dan 1,5 do 3 m^ trupaca. 

VERTIKALNA JARMAČA ZA PILENJE PRIZMI 
Ako se proizvode iz trupaca daske jednake širine, najbolje se iskoristi drvo ako 

se pili, kako je prije navedeno, na nač'n prizmiranja. Na trupcu se najprije u ver­
tikalnoj jarmači ili drugom stroju otpile s jedne i druge strane jedna ili više pilje­
nica, to jest trupac se pretvori u prizmu, slika 14. Takav obrubljeni trupac (pri­
zma) okrene se za 90° i postavi ponovno u običnu punu vertikalnu jarmaču ili u 
jarmaču za pilenje prizmi i ispili u daske, koje su u dužini ležaja a sve jednake širine. 

Ako se u pilani pile rjedje daske jednake širine, onda se za pilenje obrublje­
nog trupca (prizme) upotrebi ista ili druga obična puna vertikalna jarmača. Ako 
se u pilani neprekidno pile jednako široke daske, dobro je da se nabavi specijalna 
puna vertikalna jarmača za pilenje prizmi ili ukratko jarmača za prizme. 

Jarmača za prizme sagradjena je jednako kao i obična puna vertikalna jarma­
ča, s razlikom da ima manju visinu reza za istu širinu jarma. Za običnu punu ver­
tikalnu jarmaču rečeno je da je redovito najveća visina reza, ili najveći promjer 
trupca, koji se može piliti za 50 mm manji od širine jarma, d = h = S — 50 mm. 
Kod jarmače za rezanje prizmi je najveća visina reza od prilike: 

<S' — 50 mm 
h = y ^ = 0,7 (S — 50). 

Zbog manje visine, jarmača je nešto laglja i jeftinija, pilci su kraći, pa mogu 
biti i tanji, sa manjim gubitkom na drvu, pilci se mogu bolje napeti. 

Jarmača za prizme je sekundarni stroj, jer pili po primarnom stroju već obra-
djeni trupac. U pilani se jarmača za prizme mora postaviti iza obične vertikalne 
jarmače ili iza tračne pile, to jest iza primarnih strojeva, koji obrubljuju (prizmi-
raju) trupce, tako da obrubljeni (prizmirani) trupac iz primarnog stroja izravno ide 
u jarmaču za prizme. 
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Učinak jarmače za prizme računa se na isti način kao učinak obične vertikalne 
jarmače. 

Potrebna snaga u K. S. za pogon jarmače za prizme računa se po istim princi­
pima koji su navedeni za običnu punu ver t ikalnu jarmaču. N = iVi + iVa + iVa. 

Za prazni hod: Za jarmače za prizme sa sklizajućim ležajima: iVi = 0,17 h. Za 
jarmače sa djelomično kugljičastim ležajima: JVi = 0,14 h. Za jarmače sa kuglji-
častim ležajima za glavnu osovinu i rukavac ručice: JVi = 0,11 h. 

Potrebna snaga za pomak trupca mora se računati kod svih vrsti pomaka, osim 
ako se trupac pomiče kad se pilci dižu. N2 = 0,06 h. 

L 
Za pilenje: Ni = A r c ^=z h 60 r c B. 

JARMAČA ZA TANKE DASKE 

U jarmači za tanke daske ne pile se trupci, već grede ili mosnice u tanke das­
ke, debljine od oko 4 mm na više. Pošto jarmača pili već donekle ispiljenu gra-
dju, ona je sekundarni stroj. Jarmače za tanke daske grade se jednostruke i dvo­
struke. U jednostrukoj pili se jedna greda, a u dvostrukoj dvije na jedanput. Re­
dovito se grade dvostruke jarmače za tanke daske. Slika 51 prikazuje dvostruku 
jarmaču za tanke daske, tvornice Pini & Kay, a slika 52 tvornice Topham. 

Za pomak drva, koje se pili, služe čet'ri užliebljena, vertikalno postavljena 
valjka, dva pred pilcima i dva iza pilaca. Kod dvostruke jarmače za tanke daske 
ima ih ukupno osam. Valjci su tako uredjeni da se s jedne strane mogu ručnom 
napravom pomicati na jednu i drugu stranu, već prema debljini drva. Valjci s dru­
ge strane se opet pomoću shodnih naprava i utega automatski pritišću na drvo, koje 
se pili. Da bi se drvo lakše gibalo postavljeni su na donjoj strani horizontalni valj­
ci, koji kod nekih konstrukcija takodjer prisilno rotiraju i sudjeluju kod pomicanja 
drva. Na gornjoj strani treba da je drvo pritisnuto, da se ne bi podizavalo za vrije­
me pilenja. Ta naprava mora biti takova da se automatski prema debljini drva diže i 
spušta. Valjke rotira mehanizam za pomak. Mehanizam za pomak je u principu isti 
kao i kod obične pune vertikalne jarmače. Drvo koje se pili pomiče se jednolično 
neprekidno ili u razmacima. Jarmača za tanke daske prikazana na slici 51 ima me­
hanizam za jednolično neprekidno pomicanje drva koje se pili, što se dobro vidi, po 
dvama točkovima na trenje, na lijevoj strani slike. Jarmača na slici 52 ima pomi­
canje drva u razmacima. 

Cjelokupna konstrukcija jarmače za tanke daske u principu je ista kao i obična 
vertikalna jarmača. 

Za pilenje tankih dasaka ima ova jarmača veliku prednost prema običnoj ver­
tikalnoj jarmači. Pilci su kraći i tanji, pa je gubitak na drvu manji. Kad bi se vrlo 
tanke daske pilile u običnoj punoj vertikalnoj jarmači gubitak na drvu bio bi izvan­
redno velik. Drvo koje se pili može se u jarmači za tanke daske bolje sapeti nego u 
običnoj punoj vertikalnoj jarmači, pa je rez ravniji. 

U skrižaljki IV predočene su veličine dviju jarmača za rezanje prizmi, kako ih 
gradi tvornica Topham. 

Skrižaljka IV. 

Najveća 

visina reza Debljina 
Stapaj 

Remenice 

Promjer 
Ukupna 

širina 
obiju 

mm 

320 I 100 

400 200 

320 

400 

600 

950 

320 

350 

Broj 
okretaja 

u 
minuti 

340 

270 

Potrebna snaga 

Za 
prazni 
hod 

Za 
svaki 
pilac 

K. S-

3 do 4 

4 do 5 

0,5 

0,75 

Težina 

kg 

3750 

5350 
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Slika 51. 

Izrezana površina računa se kao i za običnu vertikalnu jarmaču. 
Primjer: Kolika je ispiljena površina dasaka u jednom satu ako se pili sa 2 puta 

po 6 pilaca, drvo visoko 0,3 m sa pomakom od 1 m na minutu, '>] = 0,75. 
Ah = Lh {B + 1) 60 f] = 1- 0,3 (12 + 1) 60 • 0,75 = 175,5 m-. 
Potrebna snaga u K. S. računa se na isti način kao za običnu punu vertikalnu 

jarmaču: N ^ Ni + N2 + Ns. Za dvostruku jarmaču za tanke daske je: Za prazni 
hod: Ni = 0,12 h, h je najveća visina reza u cm. Za pomak drva računa se potrebna 
snaga u svim slučajevima pomaka, kako je prije navedeno, osim ako se drvo pomi-

L 
če kad se pilci dižu: N-^ = 0,06 h. Za pilenje: JV:i = A r c - - Q c == h — r B c. 

Primjer: ima se izračunati potrebna snaga u K. S. za dvostruku jarmaču za tan­
ke daske, koja pili na jedanput dvije grede iz tvrdoga drva, 400 mm visoke, u tan-
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ke daske, sa 12 pilaca, uz pomak od 1 m na minutu. Pomak je neprekidan jednoli­
čan. Debljina razpiljka je 1,9 mm. 

L 
iV = 0,12 h + 0,06 h + h gQ r B c. 

JV = 0,12 . 40 + 0,06 . 40 + 40 4 ^ - 0,19 • 12 • 0,2 ^ 37,4 K. S. 

Potrebna snaga za tu jarmaču za tanke daske prema podatcima tvornice Top-
ham iznosi prema skrižaljki IV: 

N = 5 + 12.0,75 = 14 K. S. 
Iz navedenoga se vidi da je potrebna snaga prema podatcima tvornice Topham 

mnogo manja od snage izračunate prema mojim formulama. Pošto su moje formule 
približno točne, slijedi da je po tvornici navedena snaga premalena, odnosno da se 
sa takovom manjom snagom pili sa manjim pomakom ili sa manjim brojem pilaca. 

RIASSUNTO 

Nel presente studio sono descritte le seghe alternative verticali, cioe: le seghe 
alternative verticali multiple, le seghe alternative veneziane, le seghe alternative per 
i prismi e le seghe alternative per le tavole sottili. Per tutte queste seghe sono stati 
studiati i detagli, dei quali i principali sono i seguenti: II fissaggio per le lame. Le 
lame. La velocita media del fissaggio con le lame, la quale varia da 3,5 fino a circa 
6 m/sec. La quantita del legno segato (l'effetto) e proporzionato alla velocita delle la­
me. I diversi modi di fissare le lame e tenderle. Alcuni modi di segare i tronchi. I 
diversi sistemi di muovere (d'avanzare) il tronco verso le lame delle seghe, dove e 
dimostrato, che il miglior sistema di avanzare il tronco e quello di avanzarlo du-
rante il soUevamento delle lame, e precisamente, il principio dell' avanzamento del 
tronco deve seguire un po piu tardi del principio del soUevamento delle lame. L'in-
clinazione delle lame perche il tronco possa avanzare bene. In questo argomento e 
stato detagliatamente dimostrato con un nuovo sistema (Fig. 25, 26, 28, 29 e 31) 
l 'alontanamento delle lame in direzione orizzontale durante il loro soUevamento e 
l 'avanzamento del tronco. Nelle dette figure si vede il posto che fanno le lame incli-
nate al tronco che avanza. I diversi meccanismi per far avanzare il tronco (Fig. 34, 
35 e 36, 37 e 38), la regolazione della grandezza dell' avanzamento. I carrelli presso 
le seghe alternative. Le seghe alternative verticali con la transmissione di sopra. Le 
seghe alternative trasportabili. Le dimensioni delle seghe alternative con t re ta-
belle. II lavoro delle seghe alternative, cioe la superficie e la cubatura segata in un 
minuto primo ed in un ora. La potenza necessaria per il movimento delle seghe al­
ternative in cavalli sulla puleggia. iV =^ Ni + N2 + Na; N 1 e la potenza per il movi­
mento della šega in marcia a vuoto. Ni = 0,16 h fino a 0,1 h cavalli, h e l'altezza 
massima fra i ruUi inferiori a quelli superiori in centimetri. N2 e la potenza necessa-

' ria per l 'avanzamento del tronco, (JV.' e zero se l 'avanzamento del tronco viene effet-
tuato quando si soUevano le lame), N-i = 0,05 h, Na e la potenza necessaria per se­
gare; JV3 = Q c; Q e la cubatura del legno convertito in segatura in cm' in un mi­
nuto secondo, c e 0,15 per il legno dolce, e 0,2 per il legno duro. 
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PREGLEt) 

ŠUMARSTVO I LOVSTVO NA IZLOŽBI OBLJETNICE NEZAVISNE DRŽAVE 
HRVATSKE 

Prva obljetnica Nezavisne Države Hrvat­
ske manifestirana je i posebnom izložbom. Iz 
ložba je održana u dijelu prostorija Zagrebač 
kog zbora, pa je i samo otvorenje bilo vezane 
uz proljetni zbor, koji je trajao od 25. travnja 
do 4. svibnja. Međutim izložba godišnjice bila 
je produžena do 18. svibnja. 

Uva manifestacija državne djelatnosti prve 
godine Nezavisne Države Hrvatske izvršena je 

životu i građa i sela (na pr. tkalački stan, 
plug, bačve 1 dr.), kao i proizvodi suvremene 
kemijske preradbe drveta (papir, suha desti­
lacija, tanin, tekstili): s dvije slike prikazana 
je bila šuma u svojoj zaštitnoj funkciji, a nije 
izostao ni lov. 

Od izložbenog predmeta istaknuti je prikaz 
rezanja naše najvrednije vrste — hrastovine — 
na jednom kolutu, dok su estetska svojstva našiii 

izlaganjem pojedinih ministarstava. Sadržajno 
i idejno pojedina ministarstva Iskoristila su 
prema mogućnosti prikaza svoga rada, kojeg 
su rezultati u prvoj godini često vrlo skromni. 
Stoga je ova izložba imala značaj više promič-
beni nego dokumentarni pokazujući put, kojim 
Nezavisna Država Hrvatska ide i kojim tre­
baju ići svi Hrvati. 

Zorno prikazivanje uspjeha jednogodišnjeg 
rada naročito je teško, da ne kažemo nemo • 
guče, na području šumarstva. To je i razumlji­
vo, kad proizvodno vrijeme u šumarstvu iznosi 
desetljeća, pa i preko jednog stoljeća, te se 
bitni dio šumarstva t. j . uspjesi uzgojnih ra­
dova i zaštite šuine može očekivati tek nakon 
većeg broja godina. Stoga je izložba šumarstva 
u okviru ove priredbe imala zadaću, da zorno 
predoči povezanost našeg života sa šumom i 
njezinom službom čovjeku »od kolijevke pa do 
groba«. 

šumarski dio izložbe, stisnut na svega ne­
koliko četvornih metara osnovne površine, pri­
kazao je ukratko sva dobra, koje šuma daje. 
Vidjeli smo sporedne proizvode (pašu, ljekovito 
bilje, gljive i dr. plodove); bila je prikazana 
nepcsradna upotreba drveta u svakodnevnom 

vrsta drveća prikazana u jednoj lepezi politi-
ramh furnirskih listova desetak vrsti; kemij­
sko iskorištavanje drveta prikazano je mode­
lima tvornica, te već naprijed spomenutim pro­
izvodima, od kojih su najveću pažnju svrnuli 
tekstil. Lovstvo je idejno prikazano fazanskim 
parom, te igrom dviju lisica, a upotpvmjeno 
originalnim umjetničkim slikama poznatog nje­
mačkog slikara divljači Gagerna (tetrijebov pi. 
jev u praskozorju, lisica u zimskom krajobrazu 
te srna u šumi). Blagotvoran utjecaj šume na 
pojedini kraj, kao i razoran rad bujica u obe-
šumljehom kraju prikazani su akvarelima prof. 
V. Šipeka, dok slika istog umjetnika guste 
bukove šume, kroz čije se lišće poigravaju 
sunčane zrake, trajne je umjetničke vrijednosti. 
S nekoliko uzrečica o šumi i lovu, s po dva 
grafikona uspio je režiser šumarskog dijela 
izložbe Ing. I. Ceović_ dobro iskoristiti raspo­
loživi prostor. Samo taj prostor bio je vrlo 
malen prema značaju šumarstva, a što je naj­
važnije nerazmjeran spram prostora, kojeg su 
imale na raspolaganju druge grane državne 
djelatnosti. Da spomenemo na pr. samo seljač­
ko gospodarstvo, koje je raspolagalo s prosto­
rom devet puta većim nego šumarstvo! 

(^-^<rj 
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S u v r e m e n a p i t a n j a 

JEDAN PRIJEDLOG ZAKONA O IMOVNIM ZAJEDNICAMA 
G o s p o d a r s k i g l a s n i k , glasilo hrvat­

skih inženjera poljodjelstva, u petom ovogo­
dišnjem broju donosi članak agrarnog savjet­
nika I v e ž i v i c a : I m o v n e z a j e d n i c e . 
Ovim člankom g. živić otvara javno i'azmatra-
nje (diskusiju) preustrojstva uprave i korište­
nja zajedničke (kolektivne) imovine hrvatskog 
seljačkog naroda, koja je »na današnjem prav­
nom području Nezavisne Države Hrvatske ure­
đena raznim zakonskim propisima«. Ta kolek­
tivna imovina hrvatskog seljačkog naroda obu­
hvaćena je zemljišnim zajednicama, posjedom 
turopoljske plemenite opčine, općinskim zemlji­
štima u Dalmaciji, u nepodjeljenim pašnjaci­
ma Međimurja, a u Bosni i Hercegovini u obli­
ku mere i baltalika. >Iere su pašnjaci, a bal-
talici šumo, koje su po t. zv. ramazanskom 
te ševalskom zakonu utvrđene kao površine za 
podmirenje potreba seljačkog žiteljstva. Me­
đutim ograničenje ovih površina odnosno nji­
hovo odvajanje od javnog, kasnije državi 
zemljišta nije provedeno u Bosni i Hercego­
vini sve do danas^ pa lako je mjestimice se­
ljaku jasan pojam mere i baltalika, to se ipak 
bosanski seljak ne bori za njih kao određene 
površine, nego za pravo pašarenja i drvarenja 
u šumama, koje su u gruntovnici ubllježena 
ka održavno vlastništvo. To s razloga, jer time 
dobiva više, mnogo više, nego da se drži mera 
i baltalika po ramazanskom zakonu. 

Imovne zajednice, kako vidimo iz nabroje­
nih sadanjih ustanova zajedničke seljačke imo­
vine, obuhvatile bi u budućnosti uglavnom šu­
me odnosno šumsko zemljište, jer će pašnjaci 
biti prije podvrgnuti individualnoj diobi radi 
intenzivnijeg iskorišćavanja tog zemljišta. Sto­
ga u cijelosti prenosimo nacrt zakona o imo­
vnim zajednicama, da time upoznamo šumar­
sku javnost o ovom prijedlogu i potaknemo 
ponuđeno raspravljanje. 

Sama osnova glasi: 
a) Načela 

1. Imovna zajednica je imovno i pravno sa­
mostalna osoba (ne tijelo), čija nepokretna i 
pokretna imovina služi potrebama ovlašćenih 
gospodarskih domaćinstava stanovitoga mjesta 
(sela^ naseobine). 

2. Imovna zajednica je u svakom pogledu 
podpuno od ovlašćenika i njihovih ovlašteničkih 
prava neovisna i samostalna osobnost. 

3. Nijedan ovlaštenik nema nikakvog prava 
na glavničnu (temeljnu) imovinu imovne za­
jednice, već se njegovo pravo sastoji samo iz 
trajnog primanja redovitih koristi iz zajednič­
ke Imovine, ukoliko redovno gospodarenje ta­
kovu korist daje. 

Iznimno, kod djelomične ili cjelovite diobe 
zajedničke imovine dozvoljene radi općih go­
spodarskih i državnih potreba (interesa), u ko­
liko se imovina nema namijeniti drugim slič­
nim svrhama, ima ovlašteno domaćinstvo pravo 
sudjelovati u takvoj diobi. 

4. Vlasnici, ili korisnici imovne zajednice 
jesu sva seljačka domaćinstva stanovitog mje­
sta, kojima je jedino ili glavno zanimanje po-
Ijoprirad i koja su utvrđena u posebnom po­
pisu ovlaštenika imovne zajednice, svako s jed­
nakim pravom. 

5. Ovlašteničko pravo u imovnoj zajednici 
može steći i ono domaćinstvo nekoga mjesta, 

koje nije seljačko, ako surađuje nai'očitim na­
činom u gospodarskom življenju bilo koje vrsti 
izvjesnog mjesta. 

6. Utrnula domaćinstva gube, a novo na­
stala stlču ovlašteničko pravo u imovnoj zajed­
nici bez ikakove odštete. 

7. Popis domaćinstava sastavlja, ispravlja i 
nadopunjuje prvomolbena upravna oblast na 
priedlog organa imovne zajednice i nadležne 
upravne općine. 

8. Koristi iz zajedničke imovine pripadaju 
u pravilu svakom domaćinstvu podjednako, aii 
se pravilnikom može odrediti naročiti ključ i 
zajedničke imovine obzirom na veći ili manji 
broj duša pojedinih domaćinstava. 

9. Doprinose za uzdržavanje 1 unapređenje 
zajedničke imovine snosi svako domaćinstvo u 
razmjeru crpljenih koristi. 

10. Pod propise zakona o imovnim zajeđni-
razmjer, po kojem će se vršiti dioba prihoda i 
čama spada svaka zajednička (kolektivna) ne­
pokretna (pašnjaci, šume, obradivo zemljište, 
zgrade namijenjene zajedničkoj svrsi) i po­
kretna (strojevi, stoka, itd.) imovina bez ob­
zira, da li je dosad posebnim zakonskim pro-

Glavno je svojstvo imovine, koja spada pod 
propise ovoga zakona, da se ona zajednički 
uživa i uživati ima po načelima kolektiviteta. 

11. Osobito pod propise ovoga zakona spa­
da nepokretna imovina, na koju se odnose 
propisi: 

a) Zakona od 25. travnja 1894. o uređenju 
zemljišnih zajednica; 

b) Zakona od 1. svibnja 1895. o uređenju 
Plemenite općine turopoljske; 

c) Zakonskog članka X. iz godine 1913. o 
nepodijeljenim zajedničkim pašnjacima (Međi­
murje) ; 

d) Zakona od 27. svibnja 1876. o diobi op­
ćinskih zemljišta u Dalmaciji; 

e) Ramazanskog zakona od 7. ramazana 
1274. (2. V. 1858.), zakona od 11. ševala 1282, 
(1869.) o pašnjacima (merama) i šumama 
(taaltaluclma), te zakonske osnove bosanskog 
sabora iz godine 1913.—1914. o odcjepljenju 
općinskih pašnjaka i šuma od erarskog posje. 
da (područje Bosne i Hercegovine); 

t) Zakona o agrarnoj reformi, kojim se sta­
novite nekretnine imaju ekspropriirati za za­
jedničke svrhe. 

12. Nepokretna imovina obuhvaćena propi­
sima pod točkom 10. i 11. ove osnove ima se 
po službenoj dužnosti u zemljišnim knjigama 
upisati kao vlasništvo: Imovne Zajednice mje­
sta (sela. naseobine) N. N. 

13. Gdjegod bi se moglo predpostaviti, da 
imovina, koja spada pod propise ovoga zakona, 
nije neprijeporno utvrđena kako s obzirom na 
objekte, ima se provesti poseban postupak, da 
se to utvrdi. Taj postupak predviđa provedbena 
naredba u tančine, a zakon u glavnim smjer­
nicama. Posebne urednike ili povjerenstva za 
ustanovljenje zajedničke imovine i korisnika 
treba smišljeno odrediti. 

b) Gospodarenje 
Gospodarenje imovinom imovne zajednice 

treba zakonom odrediti samo u glavnim cr­
tama, a podrobnije u provedbenoj naredbi, uzi­
majući osobit obzir na narav zajedničke nepo­
kretne 1 pokretne imovine. 
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u stanovitom okviru treba ostaviti zajedni­
čarima potanko uređenje gospodarenja svojim 
posebnim pravilnikom. 

U glavnom se gospodarenje ima vršiti po 
osnovama i pod nadzorom stručnjaka, koji su 
državni službenici. 

Terene sposobne za poljoprirad treba pri­
vesti boljoj kulturi, a izrazito šumske pošu-
miti. Pašnjačke površine treba uistinu kao paš­
njake kultivirati. 

Promicanje svake grane gospodarstva, uza­
jamno pomaganje u obliku zadrugarstva raznih 
smjerova, udružbe prosvjetnog i drugih oblika 
— sve to može da ima temelj u imovnoj zajed­
nici i to s jedne strane u objektima njezine 
Imovine, a s druge u njezinim ovlašćenim do­
maćinstvima kao subjektima. 

Predviditi treba materijalna sredstva za uz­
državanje imovne zajednice te propisati odred­
be o sastavku proračuna i završnih računa. 

c) Uprava 
Upravu zajedničkom imovinom treba za­

konom, provedbenom naredbom i pravilnikom 
Imovne zajednice organizirati na načelu samo­
uprave podvrgnute jakom javnom nadzoru. 

Organi uprave ovlašćeni su imovnu zajed­
nicu predstavljati i valjano zastupati. Oni su: 

1. Glavna skupština ovlašćenih domaćinsta­
va, kojoj treba propisati nadležnost (pravo 
glasa, održavanje itd.); 

2. upravni odbor s predsjednikom kao iz­
vršnim organom; 

3. nadzorni odbor. 
d) Oblasti 

Redoviti nadzor pripada upravnoj oblasti 
prve molbe. Daljnji nadzor 1 rješavanje utoka 
u predmetima pripada velikim župama i nad­
ležnim ministai-stvima, već prema naravi pred­
meta, o kojem se radi. 

K n j i ž e v n o s t 

Važniji zaključci o raspolaganju zajednič­
kom imovinom, njenom otuđenju ili diobi, pro­
mjena pravilnika, i konačna potvrda popisa 
ovlaštenih domaćinstava pripada ministarstvu 
seljačkog gospodarstva. 

Za uređenje imovnih zajednica treba pred­
vidjeti posebne urednike ili posebna povjeren­
stva, nešto slično kao što su koncesionirana i 
razgođbena povjerenstva, s djelokrugom odlu­
čivanja po slobodnoj ocjeni i posebnom postup­
ku (neke vrsti upravnog sudovanja). 

U nadležnost ovih povjerenstava spadala bi 
i dioba zajedničke Imovine, bilo da se ima on« 
podijeliti na dvije ili više novih imovnih zajed­
nica, bilo da se zajednička imovina ima indi­
vidualno podijeliti uslijed važnih gospodarskih 
probitaka same zajednice kao cjeline, ili u jav­
nom državnom interesu. Ovakova povjerenstva 
imala bi biti nadležna i za likvidaciju imovne 
zajednice, u koliko se ukazu potrebe, da se ci­
jela ili stanoviti dio imovine imovne zajednice 
ima upotrijebiti za druge svrhe. 

e) Po8tui>ak 
Postupak napried navedenih oblasti treba u 

tančine propisati. 
Kod toga treba napose misliti: a) na pose­

ban postupak kod uređenja (organizacije) imo­
vne zajednice; b) na postupak oblasti kod dalj­
njega življenja i redovitoga upravljanja; c) 
na poseban postupak kod diobe ili prestanka 
imovne zajednice. 

f) Zaključne odredbe 
Nepokretna i pokretna imovina, sa svun 

pravima, aktivom i pasivom, ustanova već or­
ganiziranih prema propisima navedenim pod 
A) točka 11. ove osnove prelazi na imovne 
zajednice bez ikakve posebne nadoknade dosa­
dašnjim ovlaštenicima. 

DOKTORSKA DISERTACIJA O BOSANSKOJ P R A S U M I 

Iza prikaza omorike (Picea omorica Panč.) 
na staništimayU višegradskom kotaru Ing. S. 
T r e g u b o v/na francuskom jeziku izdao je i 
p r i k a z sV^s t o j i n a p r a š u m s k o g ' t i p a 
š u m s k o g p o d r u č j a K l e k o v a č a - G r -
m e č, koje se područje nalazi na zapadu Bosne. 
Ovaj je rad Ing. S. Tregubova disertacija, na 
osnovu koje je autor doktorirao na sveučilištu 
u Montpellier-u, a tiskan je pod naslovom 
» L e s f o r e t s v i e r g e s m o n t a g n a r đ e s 
đ e s A l p e s D i n a r i q u e s , M a s s i f de 
K l e k o v a t c h a - G u e r m e t c h . E t u d e 
B o t a n i q u e e t F o r e s t i ž r e.« 

Ingf. Tregubov u ovoj svojoj radnji dao je 
b o t a n i č k i i š u m a r s k i prikaz oko 160.000 
ha šumskog masiva na planinama Klekovača 
i Grmeč, a kojeg je imao prilike promatrati 
kroz više godina kao šumarski vježbenik kod 
državne šumske uprave u Potocima. U bota­
ničkom dijelu radnje pored opisnog dijela na­
lazi se i 6 biljnoBocioloških pregleda, a u šu­
marskom dijelu prikaza nalazi se zabilježen 
brojni dendrometrljski materijal, te je time 
ova radnja rijedak primjerak koji objavljuje 
ove podatke i time ih otvara javnosti i omogu­
ćuje mali uvid u naše bosanske šume, a naro­
čito u sastojine, koje prolaze. 

Svoja razmatranja Ing. Tregubov zaklju­
čuje ovim s m j e r n i c a m a z a g o s p o d a ­
r e n j e u p r o u č a v a n i m š u m a m a ; Mje­

šovite sastojine jele, smreke i bukve "treba sjeći 
ne prema jačini stabala (promjera) nego prema 
uzgojnim potrebama; obzirom na hektarski go­
dišnji prirast od 10 m^, te vremena od 22 go­
dine za razvoj jednog desetcentimetričkog raz­
reda ophodnjica treba iznositi 25 godina; inten­
zitet sječe treba iznositi 25—30"io drvne mase, 
što danas predstavlja masu od poprečno 220 
ms po ha. 

Naročita vrijednost ove knjige leži baš u 
činjenici obavljenih naprijed navedenih poda­
taka. To više, što je kod nas vrlo malo obja­
vljeno sličnih podataka. Zašto se ne bi obja­
vljivali podaci gospodarstvenih osnova, kako 
je to na pr. učinio Ing. P. O s t o j i ć (»O po-
trajnosti prihoda direkcije šuma Vinkovci-<, 
Šumarski list br. 3. 1939.). Objavljivanjem re­
zultata gospodarstvenih osnova u stručnom ti­
sku osigurava im se trajnost i pristupačnost, 
omogućuje se upoznavanje vlastitih šuma, na­
ročito šumarskom podmlatku, koje će znanje 
biti od neposredne koristi i u njihovom prak­
tičkom radu. Njihovo objavljivanje predstavlja 
i jednu afirmaciju struke u izvanstručnim kru­
govima, a pokraj toga predstavlja kontrolu 
rada s posljedicom poticaja za bolji i pažljiviji 
rad. 

Knjiga se nalazi u knjižnici Hrvatskog šu­
marskog društva pod br. 1733. 

Ing. O. Piškorić 
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B i l j e i k « 
UTJECAJ ŠUME NA KLIMU 

u 7. svesku VIII . godiš ta časopisa »Z e i t-
s c h r i f t f U r W e l t f o r s t w i r t s c h a f t « 
piše D r . B u c h h o l z o ut jecaju šume na lili-
m a t s k e odnose na r u s k i m r a v n i c a m a (»D e r 
V V a l d a l s K l i m a f a k t o r i n đ e r r u s -
s i s c h e n E b e n e « ) . U tom članku Dr. Bucli-
holz u p rvom redu daje p reg ledan p r ikaz fito-
k l ima t sk ih zona područja europske i azijske 
Rusije, p r ikazuje ut jecaj izvršenih hidroteli-
ničkih r adova na režim vode u porječju Volge 
i Kaspi j skom moru (kojeg je nivo vode u po­
sljednjih nekoliko godina spao za 2,5 me t . ! ) , 
k a o i ut jecaj šume u regul i ran ju vodnog i kli­
m a t s k o g režima. U potonjem dijelu nalazi se 
nekoliko podataka , koje je vri jedno zabilježiti 
i u š u m a r s k o n i listu, jer će biti od neposredne 
kor i s t i i za n a š rad . 

Većina p o d a t a k a iznijetih u č lanku Dra 
Buchholza plod su r a d a profesora Georgija 
Nikolajevića Wysockog, koji je u m r o 1940. 
godine u s t a ros t i od 75 godina. Utjecaj šume na 
režim vode Wysocki Izrazio je u rečenici : 
» S u m a i s u š u j e r a v n i c e , a p o v i s u je 
v l a ž n o s t t l a u b r e g o v i m a«. Isušuje 
ravnice zbog j ake t ranspi rac i je drveća, a po-
visuje vlažnost t la bregova, j e r ublažuje otok 
oborinske vode. J a k a t r a n s p i r a t o r n a moć šum­
skog drveća i s t i m u vezi isušenje t l a uzrokom 
je za t eško prodiranje šume u ru ske s tepe, u ko­
j i m a se vis ina godišnjih oborina kreće između 
170 do 300 mm. Ovisnost vlažnost i t la o jačini 
ob ras t a sas to j ina u t v r đ e n a je i spi t ivanj ima u 
šumi M a h n o č a n s k a (u ha rkovskom o k r u g u ) , 
k a k o n a m kazuju ovi podaci : 
Kod broja s t a b a l a po iznosila je vlažnost 

1 ha t l a u »/o 
6.500 2 8 
2,300 5',3 

650 7,4 
Povol jan ut jecaj šume na režim oborinske 

vode pokazuju n a m podaci dobiveni ispit iva­
njem u šumi š ipovo kod Voroneža; 

1. T o p l j e n j e s n i j e g a za vr i jeme ispi­
t ivanja iznosilo je u smrekovoj šumi 40 dana, 
u bukovoj šumi 27 dana, a na polju samo 12 
dana. 
2. O t o k v o đ e i z n o s i 
sa zemlj iš ta 

pod šumom 
u stepi 

10 ] e : 
g o d i n e 

1938. 1939. 
u ms po 1 h a 
3,6 4,0 

209,0 1.151,0 

Iz ovoga je vidljivo, da na t lu pod šumom 
veliki dio vode otiče u niže dijelove zemlj iš ta 
i onda t im pu tem slazi do vodotoka i to baš u 
vri jeme sušnog doba, k a d a vodotoci dobivaju 
malo površinske vođe. 

3. O d n o š e n j e p l o d n e z e m l j e iz­
nosio j e : 
sa zemlj iš ta 

pod šumom 
u stepi 

g o d i n e 
1938.' 1939. 

u kg po 1 h a 
0,2 0,1 

426,0 3.171,0 

Pokusna s tepska posta ja Kamena ja Step (u 
voroneškom okrugu) za. vri jeme sušne 1921. 
godine us tanovi la je, da je u r o d r a ž i n a 
n j ivama između pojaseva šume iznosio 8,69 qu 
po ha, a na n j ivama vi slobodnoj stepi samo 
2,17 qu po ha . Međut im i s t o v r e m e n o u 
međupros to ru šumsk ih pojaseva j a č i n a 
v j e t r a bila je p r ema visini s t aba la smanjena 
za 55—80", 1), a v l a ž n o s t z r a k a povećana 
za 8—30",/o s p r a m pros to ra u slobodnoj stepi. 
I s to t a k o us tanovl jena je i z n a t n a raz l ika u 
apsolutnoj količini oborina između pros to ra u 
šumi i u slobodnoj stepi. Tako podaci i peto-
godiš ta 1918.—1922. god. pokazuju, da je g o ­
d i š n j i p r o s j e k o b o r i n a u m e đ u -
š u m s k o m p r o s t o r u i z n o s i o 475 mm, 
a u s l o b o d n o j s t e p i svega 406 m m ili 
86"/i) količine oborina p rvog pros tora . 

Zanimivi su podatc i o utjecaju šume n a 
klimu, koje je dobio Knor re u s tepi Busuluker , 
koja se pros t i re 150 k m istočno od Kujbiševa 
( S a m a r a ) . U toj s tepi nalazi se j edan za tvo­
reni šumsk i kompleks od 80.000 ha . P r o m a t r a ­
njem ustanovl jen je ovaj godišnji apsolutni 
Iznos oborina: 

u šumskom kompleksu 
8 0 - 9 0 k m zapadno od šume 
70—80 k m istočno od šume 
60 k m sjeverno od šume 
4 0 - 5 0 k m južno od šume 

475 mm 
385 m m 
247 m m 
336 mm 
275 m m 

U n u t a r s ame šume više je oborina bilo n a za­
padnoj s t ran i (524 m m ) , a manje na istočnoj 
(365 m m ) . 

Iznijeti podatci očito n a m govore o povolj­
nom utjecaju šume na jač inu oborina i d a je 
veličina šume odlučna samo na j akos t i doseg 
t o g a utjecaja. P. 

T e h n i č k e n o v o s t i 

PROIZVODNJA TANINA IZ JOHOVINE 
(p) Tvornica t an ina u Sisku u pomanjka ­

nju sirovina (hras tovine , kestenovine, p reko­
morsk ih v r s t a ) provela je i s t raž ivanja o upo-
trebivost i d rugih v r s t a domaćeg drveća za do­
bivanje tan ina . N a k o n višemjesečnog r a d a us­
pjelo je postići dobre rezu l ta te p re radbom jo-
h o v e k o r e i dobiti t an insk i e k s t r a k t , koji 
odgovara t an inu iz quebracho-đrveta . Tvornica 
t an ina u Sisku pr is tupi la je p rak t i čnom dobi­
vanju t an ina iz johove kore, te u t u svrhu ku­
puje sve raspoložive količine kore ove \Tst i 
drveta . 

I a k o je ovo kor iš tenje johove kore vezano 
uz današnje izvanredne r a t n e pril ike, njezina 
upo t reba za dobivanje t an ina produži t i će se i 
poslije r a t a . Time je johovina dobila novo po­
dručje upotrebe, jer je poznato, da je do sada 
bila vrlo t r ažena kao f u m l r s k o drvo. Ovo n a m 
ujedno s tavl ja u dužnost , da se uzgoju johe 
posveti još veća pažn ja i to ne samo u obliku 
sastojina, nego i k a o pojedinih s t aba la ili sku­
pina s tabala , koje so često na laze uz potoke 
po l ivadama. 
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HRVATSKO ŠUMARSKO DRUŠTVO 

Z A P I S N I K 
SJEDNICE UPRAVNOG ODBORA HRVATSKOG ŠUMARSKOG DRUŠTVA 

ODRŽANE DNE 19. SRPNJA 1942. GODINE U ZAGREBU. 
P R I S U T N I 

Sjednici u p r a v n o g odbora od 19. s rpnja 
1942. godine pr i sus tvoval i su : Ing . A n t e A b r a-
m o V i ć, p reds jedn ik ; Ing. P e t a r O s t o j i ć, 
podpreds jednik ; Ing. Oskar P i š k o r i ć , t a j ­
n ik ; Oskar D r e m i 1, b laga jn ik ; Dr. Jos ip B a -
1 e n, u redn ik ; te odbornici — š u m a r s k i inže­
njeri : Ras im B e ć i r a g: i ć, Makso F i s c h e r, 
Jos ip J o z i ć, Kreš imi r K a t i ć i Mihovil 
M a r k i ć. Osta l im odbornic ima ispr ičana je 
odsutnost zbog zaposlenosti , odnosno zbog p o -
remetn ja željezničkog p rometa . 

D n e v n i r e d : 
I. O tva ran j e s jednice; 

II. Izvještaj t a jn ika ; 
III . Izvještaj b laga jn ika ; 
IV. Izvještaj u r e d n i k a Hrva t skog š u m a r ­

skog l is ta; 
V. Održavan je godišnje skupš t ine H.S.D.; 

VI. Osnova p r o r a č u n a za 1943. god.; 
VII . K r e t a n j e u č lans tvu ; . 

VII I . Eventua l i je . 

I. OTVARANJE SJEDNICE. 
Sjednica je počela u 9.30 pozdravom p r e d ­

s jednika svih p r i su tn ih odborn ika . Nakon p o ­
zd rava p reds jedn ik komemor i r a smr t d r u ­
š tvenog č lana Ing . M a r i j a n a J e r b i ć a, šum. 
sav je tn ika kod ravna te l j s tva d ržavn ih š u m a u 
Vinkovcima, koji je u m r o 24. svibnja 1942. god. 
u 51. godini života. Sudionici s jednice u s t a j a ­
n jem i pokl ikom »Slava mu!« odaju počast 
m r t v o m e drugu . 

II. TAJNIČKI IZVJEŠTAJ. 
1. O izvršenju zak l jučaka sjednice u p r a v ­

nog odbora od 22. I I I . 1942. god. izvješćuje se : 
a ) O p redmetu Izobrazbe šumarskih vjež­

benika (toč. II/l) Min is ta r s tvu š u m a r s t v a i r u ­
da r s tva predložen je zak l jučak u p r a v n o g od­
bora H. S. D. (dne 31. III . 1942. pod br. 269/42.). 
Na ovu p reds t avku min i s ta r s tvo d ruš tvu nije 
odgovorilo. 

b) Zakl jučak o p i tan ju pojačanja broja šu­
marskog podmlatka (pod t. VI. s jednice od 22. 
I I I . 1942.) t akođer je predložen Min is ta r s tvu 
š u m a r s t v a i r u d a r s t v a (pod br. 346/42.), ali ni 
o ovom predmetu nije s t igao n ikakav odgo­
vor. Među t im obavijest i t i je u p r a v n i odbor, da 
je podjela s t ipendi ja po d r ž a v n o m p r o r a č u n u 
p r id r žana Min i s t a r s tvu nas tave , pa je Min i ­
s ta rs tvo š u m a r s t v a i r u d a r s t v a zamolilo p rvo 
minis ta rs tvo , da se kod podjela s t ipendi ja 
uzme u obzir i veći broj s t udena t a š u m a r s t v a 
(pod Min i s ta r s tva š u m a r s t v a i r u d a r s t v a br. 
12.265—S—42.). 

c) Obzirom na staleško organiziranje sa 
s t r a n e H r v a t s k o g saveza u l judben ih i p rosv je t ­
n ih d ruš t ava nije usli jedio n i k a k a v dal jni p o ­
ziv, pa p r e m a tome ni izabrani izaslanici Hrv . 

šum. d ruš tva na ovom predmetu nisu n iš ta 
radil i . 

Među t im je Hrva t sko d ruš tvo inženjera p o ­
krenulo akci ju za osnu tak posebnog saveza u 
kojem bi bili okupl jeni h rva t sk i inženjeri svih 
tehničk ih s t ruka , pa po tome i š u m a r i i r a ­
tar i . Naše d ruš tvo zamoljeno j e za miš l je ­
nje o ovoj akciji . K a k o je p r edme t laio 
žurne narav i , a kako nije bilo pogodno sa ­
zivati s jednicu u p r a v n o g odbora, to su s t i m 
dopisom Hrva t skog d ruš tva inženjera upoznat i 
odbornici izvan Zagreba i zamoljeni za miš l je ­
nje o danoj inicijativi. Odbornici iz Zag reba 
održali su o tom p redme tu sjednicu dne 8. 
l ipnja o. g., te razmotr ivš i pr i jedlog H. D. I n ­
ženjera kao i odgovore odborn ika H. S. D., za ­
ključili su, da se pr i jedlog usvaja t ime, da u 
novom savezu šumarsk i inženjeri b u d u u svo­
joj s t ruci au tonomni i to u obl iku posebnog 
dosaveza h rva t sk ih š u m a r s k i h inženjera, dok 
samosta lnos t Hrva t skog šumarskog d ruš tva 
t reba biti i dal je po tpuna (br. 564|42). 

d) Komasacija i šumsko gospodarstvo Od­
mah, n a k o n što je izišao u H r v a t s k o m š u m a r ­
skom listu č lanak Ing. I. Smilaja pod nas lovom 
»Komasaci ja i šumsko gospodarstvo«, posebni 
otisci s p o p r a t n i m dopisom poslani su Min i ­
s t a r s tvu š u m a r s t v a i r uda r s tva , te č lanovima 
Zemal jskog komasacionog povjerens tva (br. 
201/42.). 

Ing. P. Ostojić dopunjuje ta jnički izvještaj 
o predmetu , k a k o slijedi: 

P r e d m e t n i č lanak, odnosno inici jat iva H r ­
va tskog šumar skog d ruš tva za zaš t i tu p r o b i ­
t aka š u m a r s t v a p r igodom komasaci ja , r a z m o ­
t ren je na sjednici zemal jskog komasacionog 
povjerens tva , koja je održana dne 15. s rpnja 
o. g. Na toj sjednici, koja je bila š i reg fo ru ­
ma, p r ihvaćeni su razlozi naveden i u is tom 
č lanku. Zakl jučeno je, da d ržavne šume mogu 
doći u obzir kod obnove ka t a s t a r skog ope ra t a 
(naravski p r igodom komasac i j sk ih radova) u 
obzir samo uz suglasnost u p r a v e d ržavn ih 
šuma, dok se v las tn ic ima š u m a ima p r e p u ­
stiti s lobodna pogodba s komasac i j sk im v je ­
š tac ima . N o p r e m a zakonu o komasaci j i sve 
š u m e i n e mora ju bit i uvučene u komasac ionu 
g romadu , već samo one, koje po svom k a r a k ­
t e ru č ine komasac ioni objekat (enklave ili p o -
luenk lave u poljodjelskom zemljištu). U tom 
pravcu donijet će se posebna p rovedbena n a ­
redba , a do donošenja iste. Zemal jsko k o m a -
sacijsko povjerens tvo ovo p i tan je rješit će svo­
jom odlukom. 

Zaključak: Izvještaj se p r ihvaća u cijelosti. 
2. Proslava godišnjice Nezavisne Države Hr­

vatske. K a k o je već objavl jeno u br. 5. H r v a t ­
skog šumar skog lista (str. 147.) s jednica o go­
dišnjici uspos tave Nezavisne Države H r v a t s k e 
održana je dne 11. t r avn ja 1942. god. i na istoj 
je zakl jučeno: 

a) izdavanje knjige o važnost i i zadaći šuma 
s osobit im obzirom na H r v a t s k u ; 

b) pozvat i sve članove, da tokom ove g o ­
dine posade što više šumskog i inog d rveća ; 
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c) povesti akciju za pošumljivanje nepo-
šumljenog dijela brijega Grmošćica kod Ža-

Tajnilj Ing. Piškorič iznosi potrebu, da se 
izabere urednik za knjigu. Predsjednik Ing. 
Abramović predlaže, da se sav materijal .sa­
kuplja u šumarskom društvu, dok da se sama 
redakcija knjige povjeri prof. Dr. Balenu. Dr. 
J. Balen smatra, da bi bilo potrebno izabrati 
poseban odbor, koji bi izradio program same 
knjige t. j . izvršio idejni posao oko izdavanja 
ove knjige. Ing. M. Markić je mišljenja, da 
sada nije vrijeme za izdavanje jedne takve 
knjige, a Ing. Kr. Katić ističe, da ova knjiga 
treba biti promičbenog značenja. Dr. Balen je 
mišljenja, da se s radom kako ga je on pred­
ložio, mora odmah započeti i do naredne sjed­
nice da se pripremi konkretni materijal. Ing. 
Katić smatra potrebnim predloženi izbor po­
sebnog odbora, koji bi pored programa same 
knjige trebao predložiti i pisce, kao što i usta­
noviti trošak njezinog izdavanja. Predsjednik 
Ing. Abramović drži, da se s radom mora od­
mah započeti, te da po prof. Balenu predloženi 
odbor uđu: Ing. Abramović, Dr. Balen. Ing. 
Markić, Ing. Katić i Ing. Piškorić. 

Zaključak: Usvaja se prijedlog predsjed­
nika Ing. Abramovića i stavlja izabranom od­
boru u dužnost, da do naredne sjednice iznese 
potanji program oko izdavanja ove knjige, 

3. Popravak u društvenom domu. Tajnik iz­
vješćuje, da se u smislu zaključka prošle 
sjednice (t. V./3.) informirao za nabavu potreb­
nih pločica, da se izmjeni i popravi pod u 
hodnicima društvenog doma. Međutim moglo 
bi se dobiti samo cementnih pločica (u bijeloj, 
sivoj i crnoj boji), dok za dobavu keramitnih 
pločica nema izgleda. Kako cementne pločice 
zbog .slabe izdržljivosti ne bi valjalo upotrije­
biti, to predlaže, da se ovi popravci odlože za 
Doslijeratna vremena. Nadalje izvješćuje, da 
je prigodom prošle zime zbog velikog snijega 
i s tim u vezi čišćenja ovog s krova potreban 
i'eći Dopravak krova i odvodnih žljebova, te 
da je to prvenstveni posao. Pokraj toga, prema 
propisima t. z. § 3. Naredbe Ministarstva hr­
vatskog domobranstva od 13. lipnja 1942. br. 
VIII-3-1535-42 o izgradnji skloništa, privreme­
nih skloništa i zaklona za zaštitu od napadaja 
iz zraka (Narodne novine br. 156. od 15. srpnja 
1942.) potrebno je u društvenom domu izgra­
diti sklonište, odnosno dio podruma urediti, da 
nosluži za sklonište prema propisima, koje traži 
Narodna (civilna) zaštita. K ovom izvještaju Dr. 
J. Balen misli, da bi mogao naći potrebne plo­
čice, a Ing. M. Markić, predlaže, da se još to­
kom ove godine ovapne hodnici, te društvene 
prostorije. 

Zaključak: Prvenstveno se ima popraviti 
krov i urediti sklonište. U koliko ostane po 
proračunu za 1942. god. raispoloživih sredstava, 
te u koliko će se moći dobaviti solidni mate­
rijal, neka se izvrši popravak poda u hodni­
cima, te izvrši bijeljenje hodnika i društvenih 
prostorija. 

4. Šumarsko - lovački muzej. Prema za­
ključku sjednice od 22. III. o. g. (t. V/l.) upi­
tano je Ministarstvo nastave o mogućnosti 
osnivanja državnog hrvatskog šumarsko-lo-
vačkog muzeja. Svojim otpisom br. 63273/42. 
od 7. srpnja Ministarstvo nastave izjavilo se 
voljnim za osnutak takvog muzeja, kcjemu bi 

bio temelj sadanji muzej Hrvatskog šumarskog 
društva. Izjavilo se spremnim, da se uprava 
muzeja, kao i ostalo stručno osoblje, imenuje 
po saslušanju mišljenja Hrvatskog šumarskog 
društva. Hrvatsko šumarsko društvo, pored 
predaje sadanjeg svog muzeja, bilo bi obve­
zatno dati besplatne prostorije u svom društve­
nom domu (br. 666/42.). 

Uzima riječ prof. Dr. J. Balen, te veli: Da se 
otpis Ministarstva nastave uzima na znanje time, 
da se konačna odluka odloži nakon podrobnog 
razmatranja o vezama državnog šumarsko-
lovačkog muzeja s Hrvatskim šumarskim dru­
štvom, kao i s Ministarstvom šumarstva. Pri 
tome treba na muzej gledati i kao na moralnu 
baštinu starih hrvatskih šumara i njihova briga 
oko muzeja treba doći do izražaja i u novom 
muzeju. Predlaže, da se uvjeti, koje je posta­
vilo Ministarstvo nastave umnože, kako bi 
svaki odbornik mogao ih točno uočiti, pa da 
se do buduće sjednice upravnog odbora raz­
motre i tako da se približi rješenje šumarsko-
lovačkog muzeja kraju. 

Zaključak: Usvaja se prijedlog Dr. Balena. 
5. Povišenje tiska Šumarskog lista. Saop-

ćuje se dopis Narodne tiskare u Zagrebu, od 
20. travnja 1942. god., kojim javlja, da je pri­
morana cijene za tiskanje Hrvatskog šumar­
skog lista povisiti za 7,5% (br. 469/42.). 

Zaključak: Obavijest uzima se na znanje. 
6. Prijedlog Ing. Safara za zaštitu šuma. 

Čita se dopis Ing. J. Safara o potrebi zaštite 
šuma u Hrv. Primorju (br. 579/42.). 

Dr. J. Balen saopćuje, da je u duhu prijed­
loga Ing. Safara već potrebno učinjeno. 

Zaključak: Izvještaj Dr. Balena uzima se na 
znanje. 

7. Izdavanje disertacije Ing. Tregubova.' 
Klub šumara u Banjoj Luci svojim dopisom 
od 29. VI. o. g. mišljenja je, da bi bilo dobro 
izdati prijevod doktorske disertacije Ing. Tre­
gubova, koja je tiskana na francuskom jeziku 
pod naslovom »Les Forets vierges montagnar-
des des Alpes dinarigues massif de Guermetch 
et Klekovacha«. Tisak ove knjige trebalo bi 
potpomoći Ministarstvo šumarstva i rudarstva, 
pa Klub moli Hrv. šum. društvo, da u tom 
pravcu poradi kod istog ministarstva. Prijevod 
bi izvršio Ing. A. Panov. 

Ing. Markić je mišljenja, da sada nije po­
godno vrijeme za tiskanje sličnog djela, ali 
Ing. P. Ostojić smatra potrebnim i hrvatsku 
stručnu javnost upoznati s rezultatima rada 
Ing. Tregubova, i time pridonijeti poznavanju 
vlastitih šuma. Ing. O. Piškorić je mišljenja, 
da bi za hrvatsko izdavanje ove knjige sam 
autor preveo svoju disertaciju, odnosno istu 
preradio prema potrebama hrvatske stručne 
javnosti. Dr. J. Balen predlaže, da se zamoli 
g. Ing. Markić za ocjenu ove knjige, te da se 
prema njegovoj ocjeni dalje postupi. 

Zaključak: Usvaja se prijedlog prof. Dr J. 
Balena. 

8. Zamjene za Hrv. šum. list. Časopis »Hr­
vatska državna izmjera«, koji je službeni vi-
jcstnik odsjeka za državnu izmjeru, Odjela za 
javne radove u Ministarstvu prometa i javnih 
radova, a koje uređuje prof. Ing. Stj. Horvat, 
svojim dopisom od 13. lipnja o. g. moli za­
mjenu svojeg časopisa za Hrvatski šumar.ski 
list (br. 574/42). 

Zaklj«č»lc: Zanaoljena zatnjetj« c«Jobrava se. 
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9. Poklon knjiga. »Nihag« d. d., pobudom 
svog up ravnog povjeren ika Ing. I. Maruzz i -a 
poklonio je H r v a t s k o m š u m a r s k o m d ruš tvu 30 
p r i m j e r a k a Knj iga Dr. J. Balena (Naš goli k r š , 
Šumsk i rasadnic i , Morozov. N a u k a o šumi — 
br. 667./42.). 

Zaključak: Pok lon se p r ima sa zahvalnošću. 

10. Otpis knjiga. Tajn ik iznosi popis knjiga 
posuđenih iz d ruš tvene knjižnice za koje zbog 
prošl ih i sadanj ih pr i l ika n e m a nade , da će 
biti v raćene , pa predlaže otpis (br. 688/42). 

Zaključak: Svi u tom popisu posudioci 
knj iga imaju se još j ednom svim raspoloživim 
s reds tv ima potraži t i i pozvat i na povra t knjiga, 
pa tek nakon toga p redme t ponovo iznijeti na 
sjednicu. 

U. Deputatno drvo za šumarske službenike 
kod općeupravnih oblasti. Čita se dopis K o t a r ­
ske oblast i u J a s t r e b a r s k o m br. 3367/42., u k o ­
j em se požuruje r ješenje po p r e d m e t u d e p u t a t -
nog d rve t a š u m a r s k o m osoblju kod općeuprav ­
nih oblast i (br. 284/42.). 

Zaključak: Sa s t r ane Hrv . šum. d ruš tva do­
pisom obra t i t i se Min is ta r s tvu š u m a r s t v a i r u ­
da r s tva o ovom predmetu . 

III . BLAGAJNIČKI IZVJEŠTAJ 

Druš tven i b lagajnik O. D r e m i l iznio je 
na jpr i je blagajnički izvještaj , a za t im završn i 
r ačun za 1941. godinu, te izvještaj nadzornog 
odbora o na lazu pr igodom pregleda dne 16. 
VII . 1942. god. Završn i računi kao sas tavni dio 
ovog zapisnika nalaze se na k ra ju ovog zap i ­
snika, a sami izvještaji g lase: 

BLAGAJNIČKI IZVJEŠTAJ 

za s jednicu up ravnog odbora Hrva t skog šu ­
marskog d ruš tva za 19. VII . 1942. god. 

S t a n j e b l a g a j n e 18. VIL 1942. 

G o t o v i n a : 
E f e k t i : 

Kn. b. 
U blagajni nalazi se gotovog novca 46.601.57 
Kod Post . š tedionice na ček. r a č u n 72.033.90 
Uložnica Grad. šted. broj U4016 217.893.82 

„ 114015 87.237.19 
P r v e hrv . šted. „ 120418 69.494.17 

„ 120420 23.904.23 
„ „ „ 120423 6.816.80 
„ „ ., 308614 92.302.29 

U k u p n o 616.229.97 

Z a k l a d e : 

Pripomoena (Kereškenji jeva) zaklada 
Uložnica Grad. šted. broj 115266 95.948.68 

P r v e hrv . šted. „ 310758 103.082.10 
Tri obveznice 7% investic. zajma 11.500.— 

U k u p n o 210.530.79 

S t ana r ina je p laćena i za t reću če tvr t ove 
godine. 

Porezi d ržavn i i g radsk i plaćeni su za d r u g u 
četvr t ove godine. 

Dne 16. o. mj . p reg ledano je c jelokupno 
blagajničko poslovanje po nadzornom odboru, 
te je p ronađeno u po tpunom redu, kako se to 
iz pri loženog izvještaja nadzornog odbora vidi. 

P red lažu se zakl jučni računi t. j . bi lanca, 
ob račun p r imi tka i izdatka i s tanje imovine za 
godinu 1941. koji su preg ledani po nadzornom 
odboru i u r edu pronađeni . 

P red laže se p r o r a č u n p r imi t aka i i zda taka 
za godinu 1943. 

U Zagrebu , dne 18. s rpnja 1942. 

Br. 673-42. 
Blagajn ik : 

Oskar Dremil, v. r. 

I z v j e š t a j 
nadzornog odbora Hrva t , šumarskog d ruš tva 

Potp isani članovi nadzornog odbora p reg le ­
dali smo d a n a s cjelokupno blagajničko poslo­
vanje d ruš tva , od zadnje pregledbe koja je 
obavl jena dne 26. kolovoza 1941. do d a n a s i to : 
Sve račune , b laga jn ičke knjige, uložnice, skon -
t r i ra l i b lagajnu, sve pronašl i u po tpunom redu 
i us tanovi l i slijedeće s tan je : 

Kn. b . 
Gotovina u blagajni . . . . 46.601.57 
E f e k t i : 
Kod Poš tanske štedionice na čeku . 72.033.90 
Uložnica Grad. šted. broj 114016 217.839.82 

„ „ 114015 87.237.19 
P r v a Hrv. štedionica „ 120418 69.494.17 

„ 120420 23.904.23 
„ 120423 6.816.80 
„ 308614 92.302.29 

Literarna (Bošićeva) zaklada 
Uložnica Grad. šted, broj 13788 3.282.07 

U k u p n o 616.229.97 
P r ipomoćna (Kereškenji jeva) zak lada : 
Uložnica Grad . šted. broj 115265 95.948.69 
Uložnica P r v e hrv . šted. „ 310758 103.082.10 
Tri obveznice 7% investic. za jma 11.500.— 

U k u p n o 210.530.79 

L i t e r a rna (Borošićeva) zak lada : 
Uložnica Grad. šted. broj 113788 3.282.07 

Iz predloženih ob računa p r imi tka i izdatka 
za god. 1941. vidljivo je, da su sveukupn i iz­
datci veći za 13.419.72 Kune nego što je p r o ­
r a č u n o m predviđeno. Nu kako je god. 1941. 
nas ta lo iznimno s tanje i skupoća n. pr. s amo 
t i skanje Š u m a r s k o g Lista i t. d. to se predlaže, 
da se ti izdaci n a k n a d n o odobre, a osobito i 
uslijed toga što se ob računom p r imi t aka vidi, 
da su akt ični pr imici mnogo veći nego što je 
bilo p r o r a č u n o m predviđeno. 

Na temel ju gornjeg izvješća molimo za po-
djeljenje razri ješnice. 

Zagreb , 16. s rpnja 1942. 
Nadzorni odbor: 

Milan Đrnić Ing. Haliđ Muftić 
šum. nadsav je tn ik u miru . 

Zaključak: Izvještaj b lagajn ika uzima se bez 
opaske na znanje. 
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III. UREDNIČKI IZVJEŠTAJ 

Urednik Hrvatskog šumarskog lista Dr. Jo­
sip B a l e n u svom izvještaju izvijestio je, da 
će 6. i 7. ovogodišnji brojevi Hrvatskog šumar­
skog lista izići skoro kao dvobroj. Nadalje 
izvješćuje, da je poput ostalih listova sa strane 
Državnog izvještajnog i promičbenog ureda 
(DIPU-a) izdana zbog pomanjkanja papira za­
brana daljnjeg izlaženja Hrvatskog šumarskog 
lis,ta (br. 636/42). Međutim je Dr. Balen podu­
zeo korake, tako, da će obustava biti opozvana 
(br. 651/42.), ali moli ovlašćenje od sjednice, 
da list u buduće izlazi prema konkretnim mo­
gućnostima. 

Zaključak: Izvještaj se uzima na znanje 
time, da se urednik ovlašćuje na izdavanje li­
sta prema mogućnostima, kako obzirom na 
vrijeme tako i obzirom i na opseg samog lista. 

IV. ODRŽAVANJE GLAVNE GODIŠNJE 
SKUPŠTINE 

Prema zaključku prošlogodišnje glav. skup­
štine ovogodišnja skupština Hrvatskog šumar­
skog društva trebala bi se održati u Sarajevu. 
Kako međutim opće prilike održavanje skup­
štine ne dozvoljavaju u Sarajevu, to se zaklju­
čuje, da se održi dne 14. rujna 1942. godine u 
Zagrebu. 

Sjednica upravnog odbora održat će se pak 
13. rujna 1942. god. u 9 sati, također u Zagrebu. 

V. OSNOVA PRORAČUNA ZA 1943. GODINU 

Društveni blagajnik Oskar D r e m i 1 izlaže 
osnovu Droračuna primitaka i izdataka za go­
dinu 1943. 

Proračun se obrazlaže, kako slijedi: 

a) P r i m i t c i : 
Primitci obzirom na članarinu određeni su 

točnije nego je to bilo moguće za 1942. godinu. 
Stoga su isliazani manji primitci od članarine 
redovitih članova, jer je taj broj danas već . 
ustaljen. Članarina utemeljitelji i dobrotvora 
unijeta je s najnižom stavkom t. j . sa svega 
jednim slučajem, budući da se tokom ove go­
dine dn sada nije za takvog člana našla ni 
jedna osoba. Stavka pretplata za Šumarski 
list povećana je, kako s razloga povišenja 
pretplate, koia je izvršena prema zakliučku 
glavne skupštine iz 1941. godine počam od 1. I. 
1942. godine, tako i obzirom na veći broj pret-
Dlatnika, koje povećanje posljedica preporuke 
Ministarstva šiimarstva i rudarstva Hrvatskog 
šumarskog lista svim područnim ustanovama. 

Predviđa se veći primitak i s naslova ogla­
sa, budući da je i cjenik za oglase s 1942. go­
dinom povišen, a stavka pripomoći ministar­
stva uzeta je urema visini pomoći osigurane 
Hrv. šum. društva u državnom proračunu za 
1942. godinu. 

Manjak proračuna pokrit je iz glavnice, 
koju društvo ima na raspolaganje za redovne 
svrhe. Smatramo, da ovaj novac nije izgubljen 
uzevši u obzir svrhe, za koje će se upotrijebiti, 
a što se razabire iz osnove proračuna izdataka. 

b) I z d a t c i . 
U osnovi proračuna, odbor smatra, da je 

potrebno osvrnuti se samo na dvije zadnje 
stavke t. j . na tisak kataloga knjižnice i uz­

državanje muzeja. Povišenje kod ostalih stavki 
posljedica je općih prilika, koje su izvan na­
šeg dohvata. 

Knjižnica Hrvatskog šumarskog društva 
broji danas 1737 djela. Međutim od ovih knjiga 
katalogizirano je svega 1534 knjige t. j . ono­
liko, koliko ih je bilo 1934. god., kada je ka­
talog izdan. Prema tome znatan dio knjiga za 
članove, koji borave izvan Zagreba praktički 
je neuporabiv, jer ne znadu, koje se sve knjige 
nalaze u društvenoj knjižnici. Pomišljalo se na 
izdavanje dopunjka kataloga, ali jer više nema 
raspoloživih primjeraka kataloga iz 1934. go­
dine, to je odlučeno izdati novi katalog. Kako 
bi novi katalog mogao poslužiti za dulje vri­
jeme, to se predviđa u istom slobodnom pro­
storu, gdje će svaki član prema obavijestima 
u Šumarskom listu u buduće moće nadopunja­
vati katalog. 

Kako je 1941. godine Hrvatsko šumarsko 
društvo preuzelo Sumarsko-lovački muzej opet 
u svoju upravu, to je potrebno u proračunu 
osigurati svotu iz koje će sam muzej uređi­
vati, a u manjoj mjeri i obnavljati, jer ta svota 
za ma kakvo veće nadopunjavanje muzeja ni­
kako ne dostaje, već će moći poslužiti za može­
bitne manje prigodne kupnje i naknade manjih 
troškova oko dobave novih muzejskih pred­
meta. 

Ing. A A b r a m o v i ć , Dr. J. B a l e n i 
Ing. M. M a r k i ć predlažu, da se povisi stavka 
26. »pripomoć studentima« od 2.000 na 10.000 
Kuna. 

Zaključak: Predloženi proračun primitaka i 
izdataka prihvaća se time, da se stavka 26. po­
visi na 10.000 Kuna. Ovo povišenje izvršit će 
se u proračunu primitaka na račun potrošive 
glavnice. 

Pregled završnih računa i proračuna nalazi 
se na kraju ovog zapisnika u tabelarnom 
obliku. 

VII. KRETANJE U ČLANSTVU 
Za redovite članove primaju se: 

Ing, Vlatko M a d j a r e v i ć , šum. pristav 
vlastelinstva Odescalchi u Iloku (br. 566/42.); 

Ing. Ivan R e b a c, šum. pristav Bihać (broj 
576/42.); 

Ing. Aleksandar H a v 1 i č e k, insp, 
šuma VI m., Zagreb (br. 560/42.); 

Ing. Josip L i p o v a c , šum. vježbenik Ga-
rešnica (br. 531/42.); 

Ing. Fedor P o l k o v n i k o v , šum. ing. Bje^ 
lovar (br. 530/42.); 

Ing. Branimir G a v r a n i ć, šum. viši pri­
stav Bjelovar (br. 529/42.); 

Ing. Ladislav H a n g. šum. vježbenik Bje­
lovar (br. 528/42.); 

Ing, Ante B r k 1 j a č i ć, šum. ing. Zagreb 
(br. 292/42.); 

Ing. Branimir T k a 1 č i ć, šum. ing. Sušine 
Đurđenovac (br. 614/42.); 

Ing. Petar K r e b e l j , šum. nadzornik Go­
spić (br. 627/42.); 

Ing. Fehim G j u l b e g o v i ć , šum. viši pri­
stav Banja Luka (br. 617/42.); 

Ing. Josip M a r k u n o v i ć, šum. pristav 
Nova Gradiška (br. 675/42.). 

:ia-
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Za članove podmlatka primaju se: 
Vladimir K o r o š e c, student šumarstva, 

Zagreb; 
Nedžet B a š a - B a š i ć , student šumarstva, 

Zagreb. 
Istupio iz članstva: 

Mirko I V e z i ć, šum. pravni nadzornik, Ba­
nja Luka. 

Umrli: 
Ing. Marijan J e r b i ć, šumarski savjetnik, 

Vinkovci. 

VIII. EVENTUALIJE 
1. Pilane u Bosni i Hercegovini. Ing. Rasim 

B e ć i r a g ' i ć iznosi opširan prikaz pilana na 
području Bosne i Hercegovine. Prije rata broj 
pilana na tom području iznosio je 112 (od toga 
15 velikih, koje su radile u glavnom za izvoz; 
47 srednjih, te 50 malih). Mnoge od tih pilana 
pale su žrtvom požara 1 razaranja, pa smatra 
potrebnim upozoriti, da se kod podizanja novih 
pilana u punoj mjeri primjenjuju propisi § 88. 
Zakona o šumama. 

Zaključak: Izvještaj i prijedlog Ing. Beći-
ragića usvaja se. 

2. Hrvatski šumarski kalendar. Ing. M. 
M a r k i č izvješćuje, da je materijal za Hrvat­
ski šumarski kalendar u radu, ali da ne će biti 
završen tako, da bi kalendar mogao izići kra­

jem ove godine. Mišljenja je, da bi se kalendar 
tehnički uredio tako, da tekstovni dio kalen­
dara ostane isti za više godina, dok da se omo­
gući svake godine samo izmjena kalendari ja 
za odnosnu godinu. Dr. J. B a 1 e n iznosi, da 
je s puta iz Slovačke donio i šumarski slo­
vački kalendar, koji će također dobro poslu­
žiti kod izrade našeg kalendara. Predlaže, da 
se ispita potreba količine papira za tiskanje 
kalendara, te da se onda ovaj papir osigura. 

Zaključak: Izvještaji se uzimaju s odobre­
njem na znanje. 

3. Izbor ovjeritelja zapisnika. Za ovjeritelja 
zapisnika ove sjednice izabiru se gg. Ing. Kr. 
Katić i Ing. P. Ostojić. 

4. Konačno je prof. Dr. J. B a 1 e n prikazao 
put apsolvenata šumarstva zagrebačkog fakul­
teta u Slovačku, koji je izvršen u prvoj polo­
vici srpnja mjeseca i iznio svoje dojmove o 
slovačkoj šumi, slovačkom šumaru i slovačkom 
narodu, koji su za Slovake vrlo povoljni na-
glašujući veliku susretljivost Slovaka za nas 
Hrvate. 

Kako će ova ekskurzija biti prikazana u 
Hrvatskom šumarskom listu, to Se pobliže na 
istu ne osvrćemo. 

Zaključeno i potpisano: 
Predsjednik: Tajnik: 

Ing. A. Abramović, v. r. Ing. O. Piškorić, v. r. 
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Stanje imovine i zaklada 
Hrvatskog Šumarskog Društva koncem god. 1941. 

•o' 
I M 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

1 

2 

P r e d m e t 

A. Stanje imovine: 
I. A k t i v a 

Blagajničko stanje u gotovom 

Blagajničko stanje u efektima . 

Inventar: namještaj 

Nekretnina: Zgrada »šumarski 
Dom« 

II. P a s i v a 

Dug 

III. R e k a p i t u l a c i j a 

Ukupna aktiva 

čista imovina 31. XII. 1941. . . 

Prema prošloj godini imovina je 
veća za 

B. Stanje zaklada: 
Prlpomoćna Koreškenjijeva za­

klada . . . . . . . . . 

Literarna Borošićeva zaklada . 

V r i j e d n o s t 

koncem god. 
1940. 

Kuna 

1 783 

291.465 

18.680 

56.000 

40,000 

2.460.000 

10.840 

2,867.769 

2,867.769 

— 

2,367.760 

2.526 

b. 

'SO 

54 

— 

— 

-

— 

— 

04 

04 

— 

04 

64 

koncem god. 
1941. 

Kuna 1 b. 

53 992 

446.849 

18.680 

67.340 

40.000 

2,600.000 

17.606 

3,134.466 

3,134,466 

— 

3,134.466 

266.696 

207.467 

3.227 

— 

-

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

MB 

88 

Opaska 

U Z a g r e b u , 31. prosinca 1941. 

Predsjednik: 
Ing. Ante Abramović, v. r. 

Blagajnik: 
Oskar Dremil, v. r. 

Nadzorni odbor: 
Milan Drnie, v. r. Ing. Halid Muftić, v. r. 
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PROMJENE U SLUŽBI 

Imenovani su: 
Ing. Srećko V a n j k o v i ć, za š. vježbenika 

X. č. r. kod R. S. u Gospiću; 
Ing. Srećko V e b e r, za š. vježbenika X. 

č. r. kod R S U Hrvatskoj Mitro vici; 
Ing. Karlo F r a n k e , za š. vježbenika X. 

č. r. kod R S U Ogulinu; 
Ing. Vilim 2 i v k o v i ć, za š. vježbenika X. 

č. r. kod RS u Vinkovcima; 
Ing, Cvjetko I v a n č a n, š. upravitelj VII. 

č. r. za š. nadzornika i taksatora kod RS b. 
đurđevačke im. opć. u Bjelovaru; 

Stjepan K n e ž e v i ć , za tehnič. vježbenika 
XI. č. r. kod š. u Bugojnu; 

Ana K o s o V i ć, za rač. vježbenika XI. č. r. 
kod R S u Ogulinu; 

Zvonko P r o p a d a l o , za tehnič. vježbenika 
kod .š. u. Ilidža; 

Stjepan C v i t k o v i ć, za š. vježbenika XII. 
č. r. kod Odjela za šumarstvo MŠR u Zagrebu; 

Stjepan J u g , za manipulativnog vježbenika 
XII. č. r. kod RS u Zagrebu; 

Katica T o d o r i ć, za rač. vježbenika XI. 
č. r. kod RS u Novoj Gradiški; 

Mile A d ž i j a, za manipul. vježbenika XI. 
č. r. kod RS u Gospiću; 

Stanislav V u k o v a c , za rač. vježbenika 
XI. č. r. kod R S u Sarajevu; 

Ante K o v a č e v i ć, za rač. vježbenika XI. 
č. r. kod RS u Sarajevu; •'! 

Hasiha S a h i n a g i ć, za rač. vježbenika 
XI. č. r. kod R S U Sarajevu; 

Ludvig G o r i č a n , za manip. vježbenika 
XII. č. r. kod R S u Sarajevu; 

Terezija D e 1 e t i š, za manip. vježbenika 
XII. č. r. kod R S u Sarajevu; 

Marija M e š t r o v i ć , za manip. vježbenika 
XII. č. r. kod R S . u Sarajevu. 

Stefica A l b r e c h t , dočlnovnik III. raz­
reda od Rš. b. brod. im. opć. Vinkovci za ra­
čun, vježbenika — XI. čin. r. u Hrv. Mltro-
vici; 

Julije S t r e p a č k l , đnevničar RŠ. b. br. 
im. opć. Vinkovci, za manipul. vježb. — XII. 
e. r. istog ravnateljstva; 

Zlatlja A l a j b e g ' o v i ć - B a j l i ć , zia 
manip. vježb. — XII. čin. r. kod Rš. u Sara­
jevu. 

Preuzeti: 
Vladimir S k r e b 1 i n, čin. vježb. M. pra-

vosudja i bogoštovlja u Zagrebu, za rač. vježb. 
—• XI- čin. r. kod odjela za šumarstvo MšR. 
u Zagrebu. 

Premješteni su: 
Ing. Ivo G o d e k, š. v. pristav IX. č. r. 

od odjela za šumarstvo MšR. u Istom svoj­
stvu 1 Izvjestitelja za bujičarstvo kod Rš. u 
Zagrebu; 

Ing. Jerko D o š e n, šum. vježb. X. č. r. 
od odjela za šumarstvo MšR. kod RŠ. u Za­
grebu; 

Ing. Zlatko D e g o r i c i j a , šum. vježb. 
^ . č. r. ođ odjela za šumarstvo MšR. kod Rš. 
u Z a j e b u ; 

mg. Lazarev S e r g 1 j e, šum. pristav X. 
č. r. od odjela likvidature biv. vrbaske bano­
vine u B. Luci, za šum.pristava kod RŠ. u 
Banja Luci; 

Ing. Bogdan Z a s t a v n i k o v i ć, šum. 
nadzornik VII. č. r. od Rš. u Novoj Gradiški, 
za šum. nadzornika i izvjestitelja za pošumlja-
vanje kod RS. u Senju; 

Ing. Vladislav B e 11 r a m, š . v. pristav 
XX. č. r. od šumarije b. otoč. im. opć. u Otoč­
cu za taksatora RŠ, u Senju; 

Ing. Petar M a t k o v i ć , š. vježbenik X. 
č. r. od šumsko-tehnlč. ureda za ured. bujica 
u Makarskoj, za izvjestitelja za bujičarstvo 
kod RŠ. u Senju; 

Ing. Boris G i p e r b o r e j s k i , kotarski 
šumar IX. č. r. od kotarske oblasti u Imot­
skom, za taksatora kod Rš. u Dubrovniku; 

Ing. Dragutin K o m 1 i n o v i ć, š. v. pri­
stav IX. č. r. od RŠ. u Banjojluci, za izvjesti­
telja za gradjevinarstvo kod RŠ. u Dubrov­
niku; 

Ing. Josip ž e ž e 1 i ć, šum. pristav X. č. r. 
od šumarije u Bileću, za izvzestitelja za po-
šumljivanje kod RŠ. u Dubrovniku; 

Ing. Heliodor P r e l e s n i k , šum. vježbe­
nik od X. čin. r. od šumsko-tehničkog ureda 
za uredjenje bujica u Makarskoj, za izvjesti­

tel ja za bujičarstvo kod Rš. u Dubrovniku; 
' —Ing. Eugen P r i j i ć, tehnič. nadzornik IX. 

^/čin. r. od šum. tehnič. ureda za uredjenje bu-
'^j'ica u Makarskoj, za izvjestitelja za gradje­

vinarstvo kod Rš. u Omišu; 
Ing. Branimir M a r i n k o v i ć , šum. pri­

stav X. čin. r. od šum. tehnič. ureda za ure­
djenje bujica u Makarskoj, za izvjestitelja za 
bujičarstvo kod RŠ. u Omišu; 

Ing. Josip R a d i š i ć, šum. pristav X. čin. 
r. kod Rš. u Banjaluci, za izvjestitelja za po-
šumljavanje kod RŠ. u Omišu; 

Ing. Antun Š u b a t, šum. vježbenik X. činJ 
r. od RŠ. b. Slunj im. opč. u Karlovcu, kođ 
R. š. u Gospiću; ^ 

Ing. gime M i 1 e 11 ć, šum. upravitelj IX. 
č. r. od Rš. b. otoč. im. općme u Otočcu, za 
š. v. pristava kod RŠ. u Gospiću; 

Ing. Mladen K o v a č i ć, š. v. pristav VIII. 
č. r. od šum. odsjeka kod povjerenika za b. 
vrbasku banovinu u Banjaluci, kod Rš. u 
Banjaluci; 

Ing. Nikola P o p j a n o v, š. v. IX. č. r. od 
šum. odsjeka kod povjerenika za b. vrbasku 
banovinu u Banjaluci, za upravitelja šumarije 
u Tomislav Gradu; 

Ing. Muharem K a t a n a, šum. vježbenik 
— X. č, r, od odsjeka kod povjerenika za b. 
vrbasku banovinu u Banjaluci, kod Rš. u Ba­
njaluci; 

Ing. Vasilije P o l j e š k i n , šum. v. pristav 
IX. č. r. ođ šum. odsjeka b. drinskebanovine 
u likvlđ. u Sarajevu, kod Rš. u Sarajevo; 

Ing. Zarkjo H a j d i n, šum. vježbenik X. 
čin. r. od šumarije u Okučanima, kod Rš. u 
Novoj Gradiški; 

Ing. Murad S a l a h o v i ć , šum. vježbenik 
X. č. r. od đrž. šumarije u Livnu, kod Rš. u 
Mostaru; 

Ing. Antun K a t i ć, šum. pristav X. č. r. 
od Rš. u Sarajevu, za upravitelja drž. šuma­
rije u ViSegrađu; 

Ing. Stjepan C e s t a r , š. v. pristav VIII. č. 
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r. od šumarije u Koprivnici, kod Rš. b. djur-
đjev. imov. općine u Bjelovaru; 

Ing. Slavko C u b e 1 i ć, š. v. pristav IX. 
č. r. od Rš. u Tuzli, za upravitelja šumarije u 
Zvorniku; 

Ing. Stjepan I v k o v i ć, š. vježbenik X. č. 
r. od šumairije u Jasenku za upravitelja šu 
marije u Koprivnici; 

Ing. Zvonimir S r b l j i n o v i ć , š. pristav 
X. č. r. od drž. šum. manipulacije Koštaj. M; 
jur, za upravitelja šumarije u Goli; 

Ing. Gabriel D e n i s o v, v. šum. pristav 
VIII. 6. r. od šumarije Drežnik za upravitelja,-' 
i V. d. kot. šumara kod kotarske oblasti u 
Imotskom; ; >«nH 

Ing. Mustafa D e n i š l i ć , šum. v. pristav 
IX. č. r. od odsjeka za šumarstvo biv. drinske 
banovine u likvidaciji u Sarajevu, kod RŠ. u 
Sarajevu; 

Ing. Petar K o v a l j e v , šum. pristav X. 
č. r. od RŠ. u Tuzli kod Rš. u Mostaru; / 

Ing. Ivo Š V e r k o, šum. nadzornik VII./č. 
r. od Rš. u Gospiću, kod RŠ. u Omišu; ^ 

Ing. Eduard Š o 1 i ć, šum. v. pristav IX. č 
r. od šumarije u Plaškom, kod Rš. u Ogulinl 

Ing. Antun F a b i j a n, šum. v. pristav IX. 
č. r. od šumarije u Glamoču, za upravitelja 
šumarije u Bos Dubici; 

Ing. Ivan M l l i n k o v i ć , šum. pristav X. 
č. r. od Rš. u Gospiću, za upravitelja šumarije 
Gospiću; 

Ing. Juraj K r p a n , šum. vježbenik X. č. r. 
od šumarije u Udbini^ za upravitelja šumarije 
u Kosinju; 

Ing. šlmun F 16 g 1, šum. nadzornik VII. č. 
r. od šumarije u Daruvaru, kod Rš. u Novoj 
Gradiški; 

Ing. Matej B u t k o v i ć, šum. v. pristav 
VIII. č. r. od šumarije u Kamenskom, za re­
žijskog izvjestitelja kod RŠ. u Tuzli; 

Ing. Emanuel V i 1 č e k, šum. pristav X. čy 
r. od Rš. brodske im. opć. u Vinkovcima za 
upravitelja šumarije u Daruvaru; \y 

Ing. Sava D u r m a n, šum. pristav X. č. r. 
od Rš. u Gospiću, kod Rš. u Vinkovcima; 

Ing. Josip R a d i š i ć, š. pristav X. č. r, RS 
u Omišu, kod RS u Zagrebu; 

Ing. Josip J e z o v š e k, š. vježbenik X. č. r. 
.š. u Dvoru, kod kotarske obi. u Pakracu; 

Ing. Vladimir Z j u z i n, š. vježbenik X. č. 
r. kot. oblasti u Bos Petrovcu, kod kot. obi 
Pisarovini; 

Ing. Ragib K o 1 a k o v i ć, š. v. pristav IX. 
č. r. š. u Cajniču, za upravitelja š. u Foči; 

Ing. Franjo J a n k o v i ć, š. vježbenik X. č. 
r. š. u Foči, za upravitelja š. u Cajniču; 

Ing. Petar M a t k o v i ć, š. vježbenik X. č. 
r. R S u Senju kod RS u Omišu; 

Ing. Salih O m a n o v i ć, š. savjetnik VI. č. 
r. odsjeka za šumarstvo b. drin. banovine u li­
kvidaciji, kod R S U Sarajevu; 

Ing. Josip H e r m a n, š. nadzornik VI. č. r. 
Rš u Tuzli, kod Rš b. đurđev. im. opć. u Bje­
lovaru; 

Ing. Miroslav J e ž i ć , š. nadzornik VI. č. r. 
š. u Nevesinju kod RS u Sarajevu; 

Ing. Vladimir S t e t i ć, š. upravitelj VIII. 
č. r. RS b. im. opć, I. banske u Glini kod RS 
u Novoj Gradiški; 

Ing, Eduard M a n e , š. pristav X. č. r. RS 
u Gospiću, kod Odjela za šumarstvo M S R U 
Zagrebu; 

Ing. Juraj K r p a n , š. vježbenik X. č. r. š. 
U Kosinju, za upravitelja š. Apatišan u Krasnu; 

V 

r. od-
likvi-

Ing. Mirko M u ž i n i ć , Š. T. pristav VIII. 
č. r. Velike Župe Cetina u Omišu, za kot. šu­
mara kod kot. oblasti u Požegi, sa sjedištem u 
Kutjevu; 

Ing. Vsevolod A 1 a b o v s k i, š. pristav X. 
č. r. R S U Ogulinu, kod RS u Tuzli; 

Ing. Dimitrije A f a n a s i j e v , š. nadzornik 
VI. č. r. š. odsjeka b. drinske banovine u Li­
kvidaciji u Sarajevu, kod RS u Mostaru; 

Ing. Petar K r e b e l j , š. nadzornik VI. č. r. 
RS u Gospiću, za upravitelja š. u Livnu; 

Dragutin V e s e l i , š. savjetnik VI. č. r. od 
š. odsjeka b. drin. banovine u likvidaciji, kod 
R S U Sarajevu, time da dalje vrši službu upra­
vitelja lugarske škole u Sarajevu; 

Marko B o k o, v. š. povjerenik VIII, č. r. 
kot. oblasti u Sinju, kod RS u Tuzli; 

Sulejman V a l e n t a l i ć , manipul. vježbe­
nik XII. č. r. š. u Jajcu, kod š. u Otoku; 

Zvonimir V1 a h o, podšumar II. razreda XI. 
č. r. š. u Fojnici, kod š. u Prozoru; 

Marijan H r a d i 1, rač. pom. knjigovođa XI. 
č. r. R S U Ogulinu, kod RS u Novoj Gradiški; 

Matija S e d m a k , rač. pom. knjigovođa XI. 
č. r. R S u Sarajevu, kod RS u Novoj Gradiški; 

Dragutin M a j n a r i ć, oficijal XI. č. r. RS 
u Tratniku, kod RS u Ogulinu; 

Katinka M a t i š i ć, nadoficijal IX. č, 
sjeka za šumarstvo b. drin. banovine u 
daciji u Sarajevu, kod RS u Travniku; 

Ing. Svevlad T r e g u b o v , š. pristav X. č. 
r. od R S U Banjaluki, kod Ministarstva šumar­
stva i rudarstva Odjela za šumarstvo u Za­
grebu; 

Zvonimir K u r t o v i ć, tehnič. vježbenik 
XII. č. r. od likvidature biv. vrbaske banovine 
u Banjaluci kod RS u Banjaluci. 

Mirko K r p a n , rać. vježbenik XI. č. 
r. od odjela za šumarstva MŠR. u Zagrrebu 
kod RŠ. u Gospiću; 

Mirko R e b r o v i ć , akcesista XII. č. r. od 
kot. oblasti u Karlovcu, kod kotarske oblasti 
u Bjelovaru; 

Franjo S e r d a r , rač v. kontrolor VII. č. 
r. od Rš. u Gospiću za nadstojnika odsjeka 
za računovodstvo i blagajnu ravnat. b. ogulin. 
im. opć. u Ogulinu; 

Ivan B e r t i ć, manip. vježb.. x n . č. r. od 
Rš. u Vinkovcima, kod RŠ. u Bjelovaru; 

Marijan H r a d i 1, rač. pom. knjigo vod ja 
XI. č. r. od Rš. Vinkovci, kod RŠ. u Ogulinu; 

Stjepan S e k u 1 a, nadoficijal IX. č. r. od 
Rš. b. imov. otoč. općine u Otočcu, kod Rš. 
u Gospiću; 

Dragutin M a j n a r i ć, 
RS. b. im. opć. I. banske 
Travniku; 

Vjekoslav G i l j a n o v i ć , akcesista XII. č. 
r. od Rš. u Sarajevu, kod RŠ. u Travniku; 

Muhjudin K u m l i n o v i ć , rač. vježb. XI. 
č. r. od Rš. u Banjaluci, kod RŠ. u Travniku; 

Bogumil A r b a n a s ^ tehnič. vježbenik XI. 
č. r. od drž. šumske manipulacije u Bosan­
skom Novom, kod šumarije u Vojnom Križu; 

Mihovil J e r g o V i ć, oficijal XI. č. r. od 
RS. b. otoć. općine u Otočcu, kod RŠ. u Gos­
piću; 

Muhjudin K u m 1 i n p v 1 ć, rać. vježbenik 
XI. č. r. od Rš. u Travniku kod RŠ. u Banja­
luci; 

Ivan B u d i n , oficijal X. č. r. od RŠ. u 
Banjaluci, kod RŠ. u Travniku; 

Adam R e s a n o v i ć , nadoficijal IX. č. r. 
od Rš, biv, brodske im, opć, u Vinkovcima, 
kod Rš. biv. im. opć. u Novoj Gradiški; 

oficijal XI. č r. od 
u Glini, kod RŠ. u 
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Ante V e s e 11 ć, rač. knjigovodja X. č. r. 
od Rš. u Gospiću, kod RŠ. u Travniku; 

Ing. Julije H u t e r e r, šum. pristav X. č. r. 
od šumarije u Han-Pijesku, kod RŠ. u Sara­
jevu; 

Slavoljub L 1 s a c, rač. v. kontrolor VII. ć. 
r. od Rš. u Vinkovcima kod odjela za šumar­
stvo MšR. u Zagrebu; 

Josip S u b o t i ć, rač. pom,. knjigovodja 
XI. č. r. od Rš. biv. brodske im. općine u 
Vinkovcima kod RŠ. u Novoj Gradiški; 

Marija M a t l j e v i ć , rač. vježbenik XI. č. 
r. od RŠ. u Gospiću, kod RŠ. u Novoj Gra­
diški; 

Božena J u r a k, rač. vježbenik XI. č r. od 
RŠ. u Novoj Gradiški, kod Rš. u Gospić; 
Za upravitelje šuma: 

Ing. Vilim P i r š i ć, šum. upravitelj V. č. 
r. kod ravnateljstva šuma u Ogulinu; 

Ing. Alfred F o r k a p i ć , šum. upravitelj 
VI. č. r. kod ravnateljstva šuma u Travniku; 

Ing. Josip M a r č i ć, šum. upravitelj VI. č. 
r. kod ravnateljstva šuma u Dubrovniku; 

Ing. Josip J o z i ć, šum. upravitelj VI. č. r. 
kod ravnateljstva šuma u Bjelovaru; 

Ing. Gedomil K o l u d r o v i ć , v. d. šum. 
upravitelj VI. č. r. kod ravnateljstva šuma 
Omišu; 

Ing. Ivan R u k a v i n a , šum. upravitelj VI 
č. r. kod ravnateljstva šuma u Zagrebu; 

Ing. Josip M a h o V 1 i ć, šum. upravitelj VI. 
č. r. kod ravnateljstva šuma u Gospiću; 

Ing. Rasim B e ć l r a g i ć , šum. upravitelj 
VI. č. r. kod ravnateljstva šuma u Sarajevu; 

Ing. Stjepan K u š a n , šum. upravitelj V. 
ć. r. kod ravnateljstva šuma u Mostaru 

Ing. Stjepan Š k o p a c, šum. upravitelj VI 
č. r. kod ravnateljstva šuma u Novoj Gradišlt' 

Ing. Vjekoslav S t r e p a č k i , šum. upra­
v i , č. r. kod ravnateljstva šuma u Hrvatskoj 
Mltrovici; "*' 

Ing. Makso P i s c h e r, šum. upravitelj V. 
č. r. kod ravnateljstva šuma u Vinkovci; 

Ing. Mehmed B a 1 i ć, šum. upravitelj VI. 
č. r. kod ravnateljstva šuma u Tuzli; 

Ing. Vinko P l e s a , v. d. šum. upravitelja 
kod ravnateljstva šuma u Senju; 

Ing. Dragutin T o n . k o v i ć , v. d. šum. 
upravitelja kod ravnateljstva šuma u Banja 
Luki; 

:y 

Umirovljeni su: 
Ing. Dušan J a s i ć, š. upravitelj VI. č. r. J 

kod RS b. slunjske im. opć. u Karlovcu; 
Ing. Vilim V i d m a r, š. savjetnik VI. č. r. V 
Ing. Omer K a j t a z, š. savjetnik VI. č. r. 

kod RŠ u Banjaluci; 
Ing. Franjo B a 1 o n e k, š. savjetnik VI. č. 

r. kod RŠ u Sarajevu. 

Zahvalili se na drž. službi: 
Ing. Branko D ž e p i n a, š. v. pristav VIII. 

č. r. kod drž. šum. manipulacije u Bos. Novom; 
Ljerka R e j c, manipul. vježbenik XII. č. r. 

kod RŠ u Zagrebu; 
Mira W e r d u n g, vježbenik XI. č. r. kod 

RŠ. u Zagrebu. 

Prestanak državne službe: 
Ing. Ratimir K n e ž e v i ć , šum. vježbenik 

X. č. r. kod ravnateljstva šuma u Sarajevu, 
pošto je pozvan na odsluženje domobranske 
djelatne službe; 

Krunoslav V a r g a, rač. vježbenik XI. č r. 
kod RŠ. biv. križevačke im. opć. u Bjelovaru; 

Odpušteni su iz drž. službe: 
Ing. Ljudevit P a t a k y, š. vježbenik X. č. 

r. kod kot. oblasti u Pakracu; 
Ing. Ivan R a d e t i ć, š. vježbenik X. č. r. 

kod RŠ biv. đurđevačke im. opć. u Bjelovaru 
Ing. Aleksander S r đ i ć, š. v. pristav IX 

ć. r. kod R S U Novoj Gradiški; 
Ing. Borislav K o s a n o v i ć, š. vježbenik 

i'K. č. r. kod kot. oblasti Bos. Grahovu. 
Ing. Dušan P o p o v i ć, šum. pristav VIII. 

grupe kod RŠ. u Sarajevu; 
Ing. Ilija M a r t i n o v i ć , šum. vježbenik 

VIII. grupe kod drž. šumarije u Bileću; 
Ing. Slobodan P e t r o v i ć, šum. vježbenik 

VIII. grupe kod drž. šumarije u Ilidži; 
Ing. Ivan K r š ć a n o v i ć , šum. pristav X. 

č. r. kod Rš. u Ogulinu, s danom 16. travnja 
1942. jer je toga dana kao izdajnik poginuo 
u Jezeranima; 

Ing. Bogdan D e r e t a, šum. vježbenik X 
č. r. kod RŠ. u Gospiću. 

ijCyV^ 

UPLATA ČLANARINE I UPISNINE ČLANOVA 

U MJESECU SVIBNJU GODINE 1942. 

K e d o v i t i h č l a n o v a : 
Kuna 240.—: šerbetić Adolf, Zagreb; Miha-

Ijević Bartol, Karlovac; r 
Kuna 140.—: Susteršić Janko, Lokve ;V 
Kuna 120.—: Prelesnik Heliodor^ Makar­

ska; Marčlć Josip, Dubrovnik; 
Kuna 100.—: Stanjkovič Maks, Tesllć; Gju-

kić Dušan, Sarajevo; Brnjas Dragutin, Zagreb; 

I z S a r a j e v a : 
Kuna 100.—: Bećlragić Rasim, Balonek 

Ii'ranjo, Knežević Milan, Ravnlk Franjo, La-
strić Dragutin, Jurković Fabljan, šlander Jo-
ža, Lovrlć Ante, Petrović Franjo, Djapić Dra­
gutin^ Jelača Vladimir, Galuška Stefan, Katić 
Antun, Skripko Vasllije, Sgerm Franjo, Urba-

novski AlbX Šerbetić Adolf, Pašallć Julije, 
žežellć Josip, Reihercer Krešimir, Schank Jo-
han. Bura Dimitrije, Stajduhar Franjo, Perčić 
Mirko, Hasandedić šemsudin, Isajev Ivan, Ll-
plčanin Mijo, Ljubović Hijadet, Jančik Jaromlr, 
Mijić Ante, svi iz S a r a j e v a ; Lullć Stjepan, 
Velika Gorica; Schram Zdenko, Sokolovac; 

Kuna 80.—: Knežević Ratimir, Ježić Mi­
roslav, Humo Salih, svi iz Sarajeva; Jasić Du­
šan, šubat Antun, Lukačić Petar, svi iz Kar­
lovca; Smllaj Ivan, Bucalić Janko, Res-Koretić 
Vladimir, Jelenčić Vladdslav, Cenić Ante, Je-
lenčlć Ivo, Vilček Emanuel, Bastjančlć Ivo, 
Turković Karlo, Valentlć Emest, svi Iz Vinko­
vaca; Čuvaj Josip, SI. Brod; Jindra Branko, 
Trnjani; Gorupić Pero, St. Mikanovci; Žukina 
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Ivica, Otok; Balaić Mijo, Podrav. Slatina; 
Butković Matej, Kamensko; štetić Vladimir, 
Glina; Jal Vilim, Cetinjgrađ; 

Kuna 72.75: Fischer Makso, Vinkovci; 
Kuna 65.—: Anić Milan, Zagreb; 
Kuna 60.—: Rukavina Ivo, Škrljac Petar, 

Ciganović Vladimir, Majnarlć Marijan, Brajdić 
Ferdo, Dubravčić Vjenceslav, Bevelaqua Stje­
pan, šokčević Djuro, Ambrlnac Josip, Podhor-
ski Ivo, Bestal Vilim Madiraca Humbert, Ba-
dovinac Zvonko, Srdjić Dušan, Šarić Porin, 
Presečki Franjo, Hrženjak Ferdo, Emrović 
Borivoj, Rupčić Nikola, Tomašegovlć Zdenko, 
Mascha Robert, svi iz Zagreba; Dmdelić Milan, 
Draganec; Majer Dragutin, Garešnica; Noglć 
Ivan, Glina; Dobrić Ante, Karlovac; Polović 
Mihajlo, Karlovac; Kodžić Nikola, Kostajnica; 
šandriovčan Mijo, Pitomaca; Ržehak Viktor*, 

^ Rujevac; Sram Zdenko, Sokolovac; Car Zvo-
1/^' nimir, Viro^tica; Severinski Vladimir, Vojni 

('(-I'< ?)Križ; Strasser Rudolf, Vranovlna; Zgorelec 
Pavao, Kost. Majur; Srbljinović Zvonimir, Gli­
na; Supek Vladimir, Bos. Novi; Vjekoslav 
Strepački, Muck Valter, Runje Hinko, Navratil 
Ivo, Košćak Franjo, Tonković Dragan, Kraso-
jević Cvjetko, svi iz Mitrovice; 

Kuna 40.—: Pauković Ante, Pleternica; Ka-
tić Josip, Sarajevo; šustar Franjo, D. Stubica; 
Rosić Ante, Hvar; 

Kuna 30.—: Drnić Milan, Podsusjed; 
Kuna 20.—: Sgerm Franjo, Sarajevo; De-

reta Bogdan, Markić Mihovil, Griinvvald Josip, 
Strapajević Djuro, Bmjas Dragutin, Petrak 
Juraj, Fey Josip, Katlć Krešimir, ćeović Ivo, 
Radlmir Dragutin, Medaković Mirko, šnajder 
Luka, Koprić Andrija, Ostojić Petar, Kovačević 
Roko, Muftić Halid, Hranllović Dane, Delač 
Slavko, Pere Zvonimir, Valentić Petar, Kanoti 
Stjepan, Helman Matija, Hvala Rajko, Lovrić 
Lavoslav, Despot Aleksandar, Hranilović Maks, 
Marković Stjepan, Loger Lavoslav, Horvat 
August, Krpan Rudolf, Radošević Josip, Fran-
clškovlć Stjepan, Jurčić Marijan, Herjavec 
Dragutin, Gođek Ivo, Hilak Roman, Stiglmejer 
Gustav, Klepac Dragutin, Degorlcija Zlatko, 
Plesa Vinko, Kohut Ladislav, šimatić Nikola, 
Kraljičković Ivo, svi iz Zagreba; Lulić 
Stjepan, Velika Gorica; Pavletlć Frane, 

Varaždin, Mlhić Josip Ludbreg, KovaCević 
Stjepan, švaganović Ivo Djakovo, Milas Bran­
ko Fužine, Nikšić Stjepan Gospić, šafar Jo­
sip Crikvenica, Perčić Nikola Daruvar, Uroić 
Josip Bjelovai', Tomlčić Božidar Kutjevo, Ru-
žičić Ante Požega, Janković Ilija Našice, Dro-
pučić Stjepan Kutina, Vuković Josip Kutina, 
Kostenac Ivica Vukovar, Peroković Ivo Pisa-
rovina, Belaškovlć Drago Vrbovsko; Pajc Miso 
Osijek; Berleković Stjepan Karlovac, Hrska 
Ivan Karllovac^ Vučetić Vladimir, Kartlovac, 
splranec Mirko Sv. Ivan Zelina, Grhovec 
Zrlnjko Varaždin;, Flljipovlć Vladimir rToic, 
Jenić Božidar Derventa, Pšorn Josip, Virovi­
tica, Kreč Franjo Okučani, Novoselac Franjo 
Slatina, Kariollć Stanko Delnice, Rosić Ante 
Hvar, Maček Stjepan Dugoselo, Belecki Ni­
kola Makarska, Giperborejski Boris Imotsko, 
Marčić Josip Dubrovnik, Koludrovlć Čedo, Ma-
rinkovlć Branimir, Matković Petar, Prelesnik 
Heliodor, svi iz Makarske; 

Kuna 20.—: Kušan Stjepan, Bulut Dane, 
Oraš Igo, Djiklć Salko, DuićAnte , Savić Mi­
lan, svi iz Mostara; PotcJcić Zvonimir, Travnik; 
Cop Vjekoslav, Busovača; BatinićMiloš, Vitez; 
Bilić Dragutin, Turbe; Andrašić Dragutin, Foj-
nica; Loparlć Nikola, Konjic. 

Č l a n o v i p o m l a t k a : 
Kuna 40.—: Pintarić Stanko, Zagreb; 

Kuna 80.—: Korošec Vladimir, Zagreb; 

I z v a n r e d n i č l a n o v i : 
Kuna 120.—: čvoriščec Ivo, Sarajevo; 
Kuna 100.—: Arslanagić Arif, Sarajevo; 

Klimeš Josip, Sarajevo; 
Kuna 20.—: Svergunjenko Jakov, Sarajevo; 

F r e t p l a t a : 
Kuna 3.104. 25 RŠ. b. Imov. općine Vinkov­

ci, i za područne šumarije; 
Kuna 3.600.— RŠ. Mostar, i za područne 

šumarije; 
Kuna 3. 840.— RŠ. Zagreb, i za područne 

šumarije; 
Kuna 1.920.— RŠ. Hrv. Mitrovica, i za pod­

ručne šumarije; 
Kuna 480.— RŠ. slunj. im. općine Karlovac. 

CfOihfi'^ec 

i€>ć 

V MJESECU LIPNJU GODINE 1942. 

^ 

K e d o v i t i h č l a n o v a : 
Kuna 260.—: Madjarević Vlatko, Ilok; 

Havliček Aleksander, Zagreb; 
Kuna 240.—: Kariollć Stanko, Delnice; Ra-

dimir Dragutin, Zagreb; Mifka ^rešlmir , Pođ-
gorač; Bergan Artur, Delnice j / Jošov j^ Adolf, 
Zagreb; Kraljičković Ivan, Sisak; Kauders 

^OV Alfons, Zagreb; 
'̂  Kuna 2^0.—: Sulimanović Dragutin, Za­

greb; 
Kuna 200.—: Mrzljak Mladen, Bos. Gradi­

ška; Kovačević Stevo, Garešnica; 
Kuna 170.—: Mifka Krešimir, Podgorač; 
Kuna 120.—: Katić Josip, Okučani; Rosić 

Ante, Hvar; Rebac Ivan, Bihać; Cop Bogumil, 
Djurdjenovac; 

Kuna 100.—: Peroković Ivo, Sv. Ivan Ze­
lina; Godek Ivo, Zagreb; škorić Vladimir, Za-
gfreb; Belaškovlć Drago, Vrbovsko; Jelenčić 
Vladislav, Vinkovci; Ivančan Cvjetko, Franješ 
Eugen, Haramija Viktor, Foreyt Eduard, šavor 
Ivan, Rožić Adolf, Milić 2arko (svi iz Bjelo­

vara) ; St\^jepan Cestar, Koprivnica; Lacković 
Vinko, Pitomaca; Ileković Matija, Grubišno 
Polje; Kahler Jeronim, Majer Tomo, Ahmet 
Selmanovlć (svi iz Banje Luke); 

Kuna 75.—: Horvat Ivo, Zagreb; 
Kuna 60.—: škopac Stjepan, Ivan Marko­

vić, Bogdan Zastavniković, Matija Gjurkovlć, 
Antun Knez, Franjo Kral, Zdravko Jerblć, Tu-
gomil Rogina, Sejdo KJreso, Muhamed Surullz, 
Aleksander Balkovsld^' Lončar Milutin (svi iz 
Nove Gradiške); Franjo Petek, Novska; Hr-
voje Franciškovlć, Banova Jaruga; Novakovlć 
Mladen, Nova Kapela Batrina; Mihajlo Andro-
šević, Oriovac; Antonljevlć Eugen, Kovačić 
Mladen, Popjanov Nikola, Lazarev Serglje, Ka-
tana Muharem, Panov Aleksander, Grbac Ivan, 
Kajtaz Omer, štimec Joža, Gavran Ljubomir, 
Novković Dušan, Tonković Djuro, Toplć Mar­
ko, Sinlcki Ivan, Stjepanovlć Ljubomir, Bobek 
Ivan, Huša Jaroslav, Selmanovlć Ahmet, Kom-
llnović Drago, Maksimović Mihajlo (svi iz Ba­
nja Luke); 

i^ ^ fnH 
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K u n a 50 .—: Kut leša St jepan, Ban ja L u k a ; 
Novković Dušan, Ban ja L u k a ; 

K u n a 40.—: Konjar Stjepan, 
K u n a 20.—: Kano t i Stjepan, Lovrlć Nino­

slav, Rukav ina Ivo, šk r l j ac Pe ta r , Ciganović 
Vladimir, Majnar ić Marjan , Brajdić Ferdo, Du-
bSavčić Venco, Bevelaqua Stjepan, š akčev ić 
Djuro, A m b r i n a c Josip, Podhorsk i Ivo, Bes ta l 
Vilim, Madi raza Humber t , Badovinac Zvonko, 
Srdjlć Dušan, š a r i ć Porln, P resečk i F ran jo , 
Hržen jak Ferdo , Emrov lć Borivoj, R^sbčlć Ni ­
kola, Tomašegović Zdenko, Mascha Rober t (svi 
iz Z a g r e b a ) ; Drndel ić Milan, Garešn ica ; Majer 
Dragut in , Garešnica; Nogić Ivan, Glina; Do-
brlć Ante , Kar lovac ; Polovio Mihajlo, Kar lovac ; 
Kodžlć Nikola, Kar lovac ; š a n đ r o v č a n Mljo, P l -
to inača; Ržehak Viktor, Rujevac; s r a m Zden­
ko, Sokolovac; CEIT Zvonko, Virovit ica; Seve-
r insk i Vladimir, Vojni Kr iž ; S t r a s e r Rudolf, 
Vranovina ; Zgorelec Pavle , Kost . Majur ; Srblji-
nović Zvonimir, Kost . Majur ; Supek Vladimir, 
Bos. Novi; Novković Dušan, Bujić živko, Grbao 
Ivan (svi iz Banje L u k e ) ; š t e t i ć Vladimir, No­
v a k Aleksander (iz Gl ine) ; B e l t r a m Vladislav, 
Scletković I v a n (iz O točca ) ; F i scher Maks , 
Smllaj Ivan, Res-Koret ić Vladimir, Bucalić 
jEuiko, Jelenćić Vladislav, Cenlć Ante , Jelenić 
Ivo, Vilček Emanue l , Bas t jančić Ivo, Turković 
Karlo, (svi iz V i n k o v a c a ) ; Čuvaj Josip, Brod; 
J i n d r a Branko , Trn jan i ; Gorupić Pero , St . Mi-
kanovci ; Valent ić E m e s t , Vinkovci; žuk ina 

Ivan, Otok; Bala ić Mijo, S la t ina ; Butković Ma-
t ja P a k r a c ; Bećiragić Ras lm, Balonek Fran jo , 
Knežević Milan, Ravn ik Fran jo , Las t r i ć Dra­
gut in , g lander Joža, Lovr ić Ante , Pe t rov ić 
Fran jo , Djaplć Dragut in , J e l aća Vladimir, Ga-
luška Stefan, Skr lpko Vasllije, Sge rm Franjo , 
Urbanovsk i Alba, Šerbetić Adolf, Paša l i ć Juli je, 
Zeželić Josip, Relhercer Krešimir , B u r a Dimi-
trije, Š ta jduhar Fran jo , Perč ić Mirko, H a s a n -
dedić Šemsudin, Isajev Ivan, Ars lanag ić Arif, 
Lipičanin Mijo, Ljubović Hljađet , Mijić Ante»_ 
Djukić D u š a n (svi Iz S a r a j e v a ) ; 

I zvanredn i č lanovi : 
K u n a 60.—: Ceszner Josip, Banja L u k a ; 

čebešak Stanis lav, Banja L u k a ; 
Kuna 40.—: Ivezić Mirko, Banja L u k a ; 
Kuna 20.—: Klimesch Josip, Sara jevo; 

Ovoriščec Dr. Ivo, Sara jevo; 

č lanovi p o m l a t k a : 
Kuna 170.—: Tkalčlć Branko , Zagreb ; 
Kuna 120.—: Tomac Zvonko, Koprivnica; 
Kuna 60.—: Culumović Pe t a r , Zagreb ; Beus 

Stanko, Zagreb ; 
Kuna 50.—: Ivanišević Miroslav, Zagreb ; 

Korošec Vladimir, Zagreb ; 

P r e t p l a t a : 
Kuna 240.—: Ravnate l j s tvo drž. š u m a Ba­

nja L u k a ; 

ČLANOVI DUŽNICI ČLANARINE ZA 1940. I 1941. GODINU 
UMOLJAVAJU SE, DA ISTU ŠTO PRIJE P O D M I R E ! 

IZKAZ DUGOVINE NA ČLANARINI I UPISNINI 

iv!i/<-

U vezi opomene o t i skane u prošlom br . 
š . L. duguju n a č lanar in i i upisnini (za god. 

1941. i pr i jašnje godine) gg: 

Beđovni : 
A l i k a l f i ć Pazlija/ ' Mos ta r Kn. 100; 

A n t o n i j e v i ć E u g e n / B a n j a L u k a Kn. 200; 
A t ' a n a s l j e v Dimi tn je , Sarajevo Kn. 20; 
B j e g o v i ć Tomo, R u m a Kn. 100; B r a t u ž 
Ernes t , Šibenik Kn. 100; B u l u t Dane, Mo­
s t a r Kn. 100; B e r t i ć Stjepan, Morović Kn. 
420; B e h m e n Siđik Ban ja luka Kn. 20; B e-

lOt? l o n i n N i k o l a / B a n j a L u k a Kn. 240; B a 1 o-
' n e k Fran jo , Sara jevo Kn. 20; B o b e k Ivan, 

Banja L u k a K J I . 20; B l a ž e v a c Maks , P r ­
njavor Kn. 20; C r n a đ a k Milan, Vinkovci 
Kn. 100; C v i t o v a c Vjekoslav Kn. 20; Č o p 
Vjekoslav, Busovača Kn. 100; C o l o v i ć Ilija 
Spli tKn. 100; D u i ć Ante , Mos ta r Kn. 40; 
D u m e n đ j i ć Adolf, Zagreb Kn. 50; D e r e-
t a Bogdan, Gospić Kn. 390; D j l k i ć Salih, 
Mos ta r Kn. 220; D j a p i ć Dragu t in , Sarajevo 
Kn. 120; D j e r z i ć Salih Csireva ć u p r i j a Kn. 
220; F r a n j e š E u g e n Bjelovar Kn. 50; F i-
l l p o v l ć Ha j rud in Ključ Kn. 20; G r a h l i 
Ljubomir Ivan j ska Kn. 100; G r e g a č e v i o 
Mirko Pe t r in ja 100; G o r u p i ć P e r o St. Mi-
kanovci Kn. 100; G r e m e r Milan Vinkovci 
Kn. 120; G r b a c Ivan B. L u k a Kn. 500; G r a ­
n i ć Bran imi r Bjelovar Kn. 120; G a l u š k a 
Stefan Sara jevo Ka. 30; G o j m e r a c Milan 

V a r c a r Vakuf Kn. 20; G a v r a n i ć Bran imi r 
Bjelovar 120; H e r m a n Jos ip Tuzla Kn. 120; 
H r a n i l o v i ć Makso Zagreb 100; Hrž ić Gu­
s tav Gospić Kn. 100; H u t e r e r Jul i je H a n -
Pi jesak Kn. 100; H v o r o s t i n Vladimir B. 
L u k a Kn. 240; H a s a n d e d i ć š emsud in Sa­
rajevo Kn. 20; I m a n o v i ć Huse in Tešan j Kn. 
120; I s a j e v Iva i^ /Sara jevo Kn. 20; J e l l a ­
ć a Vladimir Sara jevo Kn. 100; J u r i ć P a v a o 
Tuzla Kn. 20; K l u m p e r P a v a o SI. Drenovac 
Kn. 100; K o h u t Lađis lav Senj Kn. 100; 
K o p f St jepan Vinkovci Kn. 100; K o s o v i ć 
J u r a j Gospić Kn. 20; K r p a n Rudolf Zagreb 
Kn. 70; K 1 e p a c D u š a n Zagreb Kn. 50; K r ­
p a n J u r a j Udbina Kn. 100; K e v o R a t k o Go­
spić Kn. 60; K u đ o v i ć Sule jman Kn. 20; 
K o m l i n o v l ć D r a g u t i n B . L u k a Kn. 240; 
K o n j a r S t a n k o B. L u k a 590; K a h l e r J e ­
ronim Kotor Va re š Kn. 20; K o v a l j e v Pei 
Tuzla Kn. 140; K o v a č e v i ć Mladen B. L u k a 
Kn. 20; K a t a n a M u h a r e m Kn. 20; K n e ­
ž e v i ć Ra t imi r Sara jevo Kn. 20; L a k l ć 
I v a n Glina Kn. 100; L e u J i ^ J j A l b i n Zagreb 
Kn. 100; L o p a r i ć Niko la Kon]ic''Tf?tir~T2D; 
L o n č a r Vladimir P a k r a c Kn. 120; L a z a-
r e v Sergi j B. L u k a Kn. 70; L e v š i n Aleksl j 
B. L u k a Kn. 20; M a c o r a t l O t m a r Jab la -
nica Kn. 100; M a d i r a z a H u m b e r t Zagreb 
Kn. 220; M e d a k o v l ć Mirko Zagreb Kn. 
100; M i h i ć Jos ip L u đ b r e g Kn. 100; M o t t 
Rafael Tuzla Kn. 150; M u ž l n i ć Milsuo Split 
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Kn. 100; M a k s l m o v l ć Mihajlo Banja 
Luka Kn. 20; M a r i n o v i ć Mllan Za­
greb Kn. 66; M e h i ć Mustafa Vozuča 
Kn. 170; M a r k o v i ć Ivan Nova Gra­
diška Kn. 20; M i h a j l o v i ć Nikola Ogu­
lin Kn. 20; N o v o s e l a c Franjo Slatina Kn. 
100; O r a š Igo Mostar Kn. 100; O m a n o v i ć 
Salih Sarajevo Kn. 120; P a v i č i ć Stipe Go­
spić Kn. 120; P e r š i ć Nikola Daruvar Kn. 
100; P e t e k Franjo Novska Kn. 100; P e t r o -
v i ć Pecije Zagreb Kn. 100; P o l a k Velimir 
Karlovac Kn. 100; P o t o č i ć Zvonimir Mostar 
Kn. 100; P e r š e Franjo Vojni Križ Kn. 95; 
P o l o v i ć Mihajlo Karlovac Kn. 100; P s-
t r o c k i Djordje B. Luka Kn. 20; P e r č i ć ,. 
Mirko Okruglica Kn. 20; P o l k o v n i k o v / 
Fedor Bjelovar Kn. 20; R a d e t i ć Ivan Drež-
nlca Kn. 100; R e s - K o r e t i ć Antun Zagreb 
Kn. 100; R u p č i ć Nikola Zagreb Kn. 100; 
R u k a v i n a Branko Pakrac Kn. 100; R a d i-
š i ć Josip B. Luka Kn. 100; S a m i d e Josip 
Valpovo Kn. 100; S e r d a r Stjepan Gospić 
Kn. 100; S e v e r i n s k l Vladimir Vojnić Kn. 
100; S p r e ć k l ć Ante Olovo Kn. 150; S t j e ­
p a n o v i ć Ljubomir B. Luka Kn. 100; S r-
d j i ć Dušan Zagreb Kn. 100; S a v i ć Milan 
Mostar Kn. 50; S e l m a n o v i ć Ahmet B. Lu­
ka Kn. 20; S g e r m Franjo Sarajevo Kn. 20; 
S e r t i ć Ivan Bavna Gora Kn. 20; S c h na i d t 
Josip N. Gradiška Kn. 100; š p o l j a r i ć Vla­
dimir Jasenovac Kn. 100; Š t a j d u h a r Fra­
njo, Nemila Kn. 100; š t e f o v i ć Josip Kri­
ževci Kn. 100; š t r>e^ s e r Ruđolf Vranovina 
Kn. 50; Š u s t a r B^anjo D. Stubica Kn. 100; 
g u s t e r š i ć Oton Travnik Kn. 100; š p o ­
l j a r i ć Zvonimir Zagreb Kn. 100; š u s t e r-
š i ć Janko Lokve Kn. 20; š t i m e c Joža B. 
Luka Kn. 500; Š l a n d e r Joža Sarajevo Kn. 
720; T o p i ć Marko B. Luka Kn. 220; U r b a -
n o v s k i Alba Sarajevo Kn. 20; V a l e n t i ć 
Emest Vinkovci Kn. 100; V u č e t i ć Špiro Du­

brovnik Kn. 120; V u k o v i ć Josip Kutina Kn. 
220; W e i n s e n z e l EdUEird Bjelovar Kn. 100; 
Z u 1 j e V i ć Aleksandaer Srebrenica Kn. 140. 

Izvanredni: 

A r s l a n a g i ć Arif Trebinje Kn. 320; 
B a m b u l o v i ć Petar B. Luka Kn. 200; Č e-
b a š e k Stanislav B. Luka Kn. 120; F e r 1 j a n 
Vladimir Teslić Kn. 120; G j o g i ć Petar Na­
šice Kn. 20; J u k i ć Mehmed B. Luka Kn. 20; 
K l i m e s Josip Sarajevo Kn. 20; M i l i n -
k o v i ć Drago Zagreb Kn. 220; M a j e r Tomo 
Jajce Kn. 20; S l u n j s k i Ferdinand Knin 
Kn. 120; T v r t k o v i ć Stjepan Travnik Kn. 
50; T o n k o v i ć Milan B. Luka Kn. 20. 

Pomladak: 

i 5 u t o r a c Mirko Zagreb Kn. 110; D r a-
g a š Veljko B. Luka Kn. 50; F e r i ć Antun, 
Zagreb Kn. 50; H r i b e r n i k Erih Kale Kn. 
80; M a s t e n Ivan Zagreb Kn. 70; M a v r e k 
Stanko Zagreb Kn. 25; M a t i ć Branko Zagreb 
Kn. 50; P u ž a r Miloš Zagreb Kn. 30; P e i-
t e l Nikola Zagreb Kn. 50; R o t k v i ć Bori-
slav Zagreb 80; S e k a l a c željko Zagreb Kn. 
80; g t i m a c Branko Brod n/K. Kn. 50; 
š k o r j a n e c Vinko Zagreb Kn. 50; T k a 1-
ć 1 ć Branko Zagreb Kn. 50; T o n č i ć Zdenko 
Zagreb Kn. 75; U j e d e n i c a Franjo Zagreb 
Kn. 100. • 

Pretplata: 
Drach industrija drva d. d. Caprag Kn. 100; 

Ravnateljstvo šuma Ogulin Kn. 100; Ravna­
teljstvo šuma Gospić Kn. 100. 

Uprava. 

Posudjene knjige iz društvene knjižnice treba vratiti u roku 1 mjeseca. 
Mole se stoga svi članovi, koji imaju posudjene knjige preko tog roka, 

DA IH ODMAH VRATE 
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Popis domaćih djela iz šumarstva, drvarstva i lovstva. 

ra 

P i s a c N a s l o v k n j i g e N a b a v l j a s e k o đ 
Cijene u Kn 

bez poštarine 

re- za 
(iovna stuđ. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7, 
8. 

9. 
10. 

11. 

12. 

13. 
14. 

15, 

16, 

17. 

18. 

19. 
20. 
21. 

22. 
23. 
24. 
26. 
26. 

27. 
28. 
29. 
30. 
31. 

Agić O. 

Balen J. Dr. 

Ceović Ivo Ing. 
Demić K. C. 

F ink F. 

Hufnagel-Vesel i-
Miletić 

J i inker 

K a u f m a n 

Levaković A. 
Mađarev ić S. Ing. 
Mark ić M. Ing. 

Nenadić D. Dr. 

Pe t rač ić A. Dr. 
» 

Pe t rović D. Dr. 

Ugrenović A. Dr. 

Zoričić M. Dr. 

Bil instvo za lug. osoblje 

O p r o r e d a m a 
Pri log pozn. medi te r . šuma II . 
Naš goli K r š 
Pogledi na šum. Bugar ske 
Šumsk i rasadnic i 
IVIorozov; N a u k a o šumi I. 
Jos ip Kozarac 

Lovstvo 
Radne maš ine za obradu 

d rve t a 
Površ ine pojedinih neobrub 

Ijenih dasaka 
P r e r a č u n a v a n j e engl. s topa u 

met re , a pa laca u m m 
Kubični sadržaj k l ada 
K u b a t u r a popruga (friza 

26 mm) 
P rak t i čno u ređ ivan je š u m a 

Računovodnik kubičnog sa­
držaja ispiljenog i tesanog 
d rve ta , l e tava i da saka u 
metr . sust. 

Računovodnik kubičnog sa ­
držaja oblica po met . sust 

Indus t r i j ske i t rgovačke bi­
l ješke o če t in jačama 

Dendromet r i j a 
Naše šume 
O imovnim opć inama 

Računan je vr i jednost i šuma 
Uređivan je š u m a 
Uzgajanje š u m a I, 

II . 
Sume i šum. p r iv reda u Ma­

kedonij i 
Pola stoljeća š u m a r s t v a 
Iskor išćavanje šuma II . 

I II . 
» IV. 

T u m a č zakona o lovu 

pisca, Vinkovci 

pisca. Zagreb , 
Rockefel lerova 41. 

H. Š. D, Zagreb, 
Vukot inovićeva 2. 

pisac, Zagrab , Draškoviceva 
ul. 29 

Zagrebačko skladiš te pap i ra i 
knj ižara Zagreb , b. P r a š k a 
ulica 6 

Hrv . šum. d ruš tvo 

Zagrebačko sk ladiš te pap i r a ; 
knj ižara Zagreb , b. Prašku 
ulica 6 

Hrv. šum. d ruš tvo 
obitelji pisca, Zagreb , 
Pa lmot ićeva 63 

pisca, Zgb., Derenč inova 29 

Hrv. šum. d ruš tva 
pisca, Zagreb 
pisca, šum. fakul te t Zagreb 

Hrva t sko š u m a r s k o d ruš tvo , 
Zagreb, Vukot inovićeva 2. 

Ing. I. Horva ta , Zagreb , 
Vukot inovićeva 2. 

Hrv. d ržavna t i ska ra 

15.— 

100.— 
5 0 . -

150.-
5 0 . -

100.— 
100.~ 

15.— 

8 0 . -

100.-

80 

100 

80 
80 
— 

— 

20.-

B.-
45.-

100.-
20.-

3 0 . -

20.-

45.-

100.-
120.-

10.-

100.-
120.-
100.-
140.-

10.-

200.-
200.-
200.-
200.-
9 5 . -

70.-

70.-

140-
140.-
140.-

Urednik Dr Ing. Josip Balen. — Izdalo Hrvatsko šumarsko društvo u Zagrebu, Vukotinovićeva 
ulica 2. — Tisak Narodne tiskare, Zagreb. Kaptol 27. — Za tiskaru odgovara Ruđolf Veđo, 

Zagreb, Kaptol 27. 

z^^ 



SKUPŠTINA 

HRVATSKOG ŠUMARSKOG DRUŠTVA 
Prema zaJdjačku sjednice upravnog odbora od 19. srpnja 1942. ovo­

godišnja glavna godišnja skapština 

ODRŽAT ĆE SE 

DNE 14. RUJNA 1942. GOD. U ZAGREBU 
Poziv za skupština s dnevnim redom primit će članovi naknadno, a 

u ovom brojn Hrvatskog šumarskog lista otisnut je završni račun bla­
gajničkog poslovanja za 1941. godinu i osnova proračuna za 1943. god. 

Illllllllllllllllllllllllllillllllllliilllllllllllllllllllllllll!!llllllllll^ 

• ' : 

Sumsko-veleobrtna škola 
Holztechnikum 

U Rosenheim-u (Bavarske Alpe) 

4 semestra 
2 semestra 
2 semestra 

održava ove tečajeve: 
tehniiko-komercijalni 
praktiiko-strojarski 
komercijalni 

Predavanja počinju 1. listopada. 
Uslove za primitak u školu, kao i sve druge obavijesti 

saopćuje: 

Ravnateljstvo ikole ili 
Njemački prometni ured u Zagrebu, 

Zrinlevac br. 18. 
:: 



•l^-

N A. S I 
tvornica tanina i 
Z AG R E B. N a m 

Sve -vrste 

O K A 
paropila d. d. 
l i ć e v t r g 18. 
tvrdog I mekogf drva 

PILANE: Đnrđenovac, Ljeskovica, Andrijevci, 
Novoselec-Križ, Karlovac, Klenak, 
Podgradci, Zavidovići, Begovlian. 

T v o r n i c a t a n i n a 
I m p r e g n a c i j a p 
T v o r n i c a s a n d u k 

, p a r k e t a , b a C a v a 
r a g o v a i s t u p o v a 
a i I j u S t e n e r o b e 

: D U R Đ E N O V A C 
: R A R K O V A C 

P O D G R A D C I 

inwjoBiciowimi<M»uiJuuuiuc aouooouooooooeoeceoopooooooooooooooooooooooooooooooo 

K RN D l ] A 
sosffoiiarska I Samarska indnslriia i. i. 

D Zagreba 

Uprava gospodarstva i Somarstva 

NAŠICE« SLAVONIJA 
Proizvodi i eksportira svekolike 
gospodarske i Samske proizvode 

OGLAŠUJTE U 
HRVATSKOM 
ŠUMARSKOM LISTU 

M Državno šumsko veleobrtno poduzeće „Turopolie 
V r h o v C e - v a u U c a 1 ZAOREB T e l e f o n b r o j 3 0 - 4 7 

P a r n a p i l a n a u T u r o p o l j u 1 O J u r m a n c u 
Na skladištu ima veliku količinu potpuno suhe hrastove i ine gradje 

Utemeljeno godine 1860. Utemeljeno godine 1860. 

Šumsko veleobrtno dioničarsko društvo u Belišću 
pr o i z v o d i : 

gorivo drvo, rezanu bukovu, jasenovu i slavonsku hrastovu gradju, željezničke pragove 
i sve ostale šumske proizvode, parkete; 

hrastov i kestenov ekstrakt za kavljenje kože ; 
drveni (retorni) ugljen i ^Likalif-briket od drvenog ugljena, octenu kiselinu, metilalkohol, 

fonnaldehyd, aceton, kao i sve ostale proizvode suhe destilacije drveta ; 
sve vrsti kamena za gradnju cesta ; 
ribe, (šarane, somove i smudjeve) iz vlastitih ribnjaka. 

Poduze<£e uposluje oko 5.000 lirvatsiuh radnika. 


